1. ८2. 


॥ श्री: ॥ 
भामिनीविलास &- डे ऱ्रे € (> 
महाराष्ट्र भामिनीविळास | 
अथवा 


पण्डितजगन्नाथरायकृत भामिनावळासाचं 
मराठी पद्यात्मक भाषान्तर. 


हा म्रंथ 


लक्ष्मण गणेशशास्री लेले 


(70 
नासककर 
मेघदूतकाव्याचे समवृत्त मराठी भाषांतर, पद्यमंजरी, 
पयमंजूषा, इ० काव्यांचे कर्ते, 
यांनीं रचिला. 


तो 
पुणें येथें 
आर्वभूषण छापखान्यांत छापिला. 
0440240 44. 


( भाषांतरकर्त्यानें सव हक्क रासिले आहेत. ) 


सन १९०३. 


किंमत बारा आणे. 


हे पुस्तक पुर्णे येर्थे आर्चभूषण छापसान्यांत ह्री नारायण 
. गोखले यांनीं छापून रा. लक्ष्मण गणेशशास्त्री लेले 
यांनी प्रसिद्ध केले. 


> >>> > > 
र्ट 


है मंगळ ९ 
ै विधिचिया नियमा अवमानिते 
सहद्यान्तरिं मोदाचे निर्मिते । 
नवरसीं नटली रुचिरारुती 
जाने अशी मिरवे कविभारती ! ॥१॥ 


1 


अभेदाची दृष्टी धरनि सकलां तुल्य गणिती ! 

स्वभावे औदार्यभभूति गुण ज्यांचे विकसती 

विभूती त्या, लोकीं अतुळ निजतजं विलसती ॥२॥ 
जगन्नाथभ्ररांसा. 

जयाचे आलाप श्रवर्णि पडतां फार मधुर 

न वारंदेवी प्रेमे फिरावे निजवीणेवरि कर । 

कवीन्द्राच्या ऐशा ललितवचनांनीं न डुळती 


साधुवन्दन 
| पराचे साधाया हित निजहितातें दवडिती 
र जनां त्या मानावे मनुजपशु किंवा पशुपाति ॥३॥ 


गुरुनामा्दिसकीतन व अपण 
| ज्याचा तात असे गणेश सुरुती, माता यशोदा सती 
'& लेले हे कुल, नाम लक्ष्मण, जनस्थानीं जयाची स्थिती । 
७ त्यानें पयमयी नवीन रचिली भामाविळासावरी 
छाया प्रारुत; ती करो सहदयस्वान्तातपाते दुरी ॥*५॥ 


६००००००४०० ४८०)” ०><०००>९०.. 


प्रस्तावना. 


>><<><<>-7 

जगन्नाथरावपंडित या कवीचे नांव ठाऊक नाहीं असा 
संस्रृतज्ञ मनुष्य विरळा. त्यानें रचिळेला भामिनाविछासनामक 
खुंद्र आणि विड्ठन्मान्य ग्रंथ सुप्रसिद्ध आहे, प्रस्तुत पुस्तक हे 
त्वार्चे मराठी पद्यात्मक भाषान्त( आहे; ह्मणून त्वाळा महाराष्ट्र 
भामिनीविलास हें नांव दिलें आहे, 

जगन्नाथाच्या कित्येक ग्रंथांत त्यानें आपणाविपवीं कोठें 
कोठें उलेख केला आहे. त्यावरून त्याच्यासंबंधानें थोडीशी 
विश्यसतीच माहिती उपलब्ध होते. ती अशीः- 

जगन्नाथ हा तेलंगैकुलोत्मन्न वराह्मण होव, याच्या वडिलांचे 
नांव पेरुमेट्ट असें होतें. यांना पेरमभट असंही ह्मणत. हे मोठे 
पण्डित होते. यांनी काशीमध्ये अध्ययन केलें. हे ज्ञानेन्द्रेस्वामी- 
जवळ वेदान्त शिकले; महेद्रपण्डितांमासून यांनी न्याववैशेपिक- 
दुशैनें संपादून केली; खण्डदेवांनी यांच्यावर पूर्वमीमांसेचा अनुग्रह 
केला; आणि शेषोपशामक्र पंडितांनी त्यांस महाभाष्य सांगितले. 


१ तेलंगान्वयमळृुलालयमहालक्ष्मीद्यालालितः । ( प्रागाभरण ); तेलं- 
डःकुलावतंसेन पंडितजगन्मथिनासफविलाताख्येयमाख्य;यिका निरमीयत । 
सेयमन॒ग्रहेण सहृद्यानामचादिनसळछ॥र्सिता भवतात ( आसफविलास ). २ 
पावाणादुपि पीयूष स्यन्दुते यस्य लीलया ॥ ते वन्दे पेरूमट्टाख्यं लक्ष्भी- 
कान्तं महायुरुम ॥ (रसगंगाधर )- ३ श्रीमलेरमभट्टस्रटरनिश विद्ठछ- 
लाटंतपः । ( प्राणाभरण )- ४ अध्यगीट स्मरहरनगरे ( रसगंगाधर ). 
५ श्रीमजरज्ञोनन्द्रीभि्षेरधिगतसकलबह्मविद्याप्रज्चः । ( रसगंगाधर ), 
६ काणादीरक्षपादीरापे गहनगिरो ये महेन्द्रादवेदीत्‌ । ( रसगंगाधर ). ७ 
देवांदेवाध्यगीष्ट स्मरहरनगर शासनं जेमिर्नायम्‌ । ( रसगंगाधर ). ८ 
शेपाड्डूप्राप्शेषामलभणितिरभूत्‌ । ( रसगंगाधर ). 


२ प्रस्तावना. 


पेरुभट्रांच्या कुटुंबाचे नांव लला असें होतें. तिच्यापासून त्यांना 
एक पुत्र झाला. त्यार्चे नांव जगन्नाथ. हाच पुढें जगन्नाथराय- 
पंडित या नांवानें प्रसिद्ठीस आला. यानें सर्व शास्त्रांचा अभ्यास 
प्रायः आपल्या वडिलांजवळ केला . तरुणपणी त्याचा दिलीद्रवा- 
रांत प्रवेश होऊन त्याचें तारुण्य सगळें तेथेंच गेळे*. असामान्य 
विद्र्ता, कुशाग्र बुद्धि, प्रशंसनीय व्यवहारचातुर्य, विलक्षण 
सभापाप्डित्य आणि सरस कवित्व या गुणांनी जगन्नाथराव 
शाहजहान बादृशहा प्रसन्न होऊन त्याने जगन्नाथाला सन्मानार्थ 
पॉडितराय ही पदवी दिली, उत्तवयांत जगन्नाथ कीशी किवा 
सथुरा वेथें असावा असें दिसिते, 


भी शहाजह्यन बादशाहाने आपणास पंडितराज हो पदवी दिली, 
अस्त जगन्माथानें आपल्या आसफविलासग्रंथांत लिहून ठेविले 
र स आ ट > - 
“1 त्यावरून तो सद्र बादशाहाच्या कारकीर्दीत होता यांत 
“ग नाही. याला दुसर्‍याही कांही गोष्टी पोषक आहेत. त्या एणें- 
सताणः-अवुलफझळरुत ० रत ऐनई-अकवरी या अंथाच्या या ग्रंथाच्या ग्ळॅडविन्‌- 
१ तं >>> पेरुभट्टाख्यं र“ मेलंगान्वयमकुला' 3. कमान, 
लया. रमट्टाख्यं लक्ष्मीकान्नम. | (सगगाघर), रा 
पौभैराति  दयालालितः । ( प्राणाभरण ). २ सा च प्रक्रियाप्रकाशकृतां 
पि ठशाखमहार्णवमन्याचला- ( य॒ ) मानसा (ना ) मस्मद्रुरुप- 
( मनोर राणा तनये दर्षितावे स्वमतपरीक्षार्थ पुनरस्माभि निरीकष्यंते । 
अध्ययन कध " वावरून पेडितवीरेश्वर यांच्याजवळही जगन्मा* हीही य वा 
७ असे दिसते. ३ दिल्वीवल्लभपाणिपक्ववतले नीतं नवीन वव* । 
पदवीविर व )- गा सार्वभीमश्रीदाहाजहांप्रसांदादाधिगतपण्डितराज 
माख्याधिका (._ गऊलावतंसेन पंडितजगन्याथेनासफाविलासाख्येय नगरे 
त फा निरमीयत आसफबिलास ).. ५ संप्रत्यंधकशासनत्य 
संपर्युज्झित व शत ( भामिनीविलास ). यायच पाठान्तर आहे ते हजे 
| काशी आणि ज्र हृरिः सेव्यते । अंधंकशासननगर 


मधुपुरी हणजे मथुरा! 


प्रस्तावना. :> 


साहेबांनी केलेल्या इंग्रजी भाषांतरामध्यें शहाजहान यान जगन्नाथ 
यास पंडितराज ही पदवी दिली असें लिहिलें असल्याचें समजर्ते. 
जगन्नाथपॉडेत व अप्पयदीश्षित यांची काशी येर्थे गांठ पडली' 
होती अशाविषयीं आख्यायिका आहे; आणि अप्पयदीक्षित व 
रामदास यांची कावेरी नदीच्या तीरी आडवळें गांवी इ. स. १६५५ 
साली भेट झाली असें काव्येतिहाससंग्रहांत आढळतें. वामनपंडित' 
यांनीं जगन्माथरूुत गंगालहरीस्तोत्राचे मराठींत समश्लोकी 
भाषान्तर केलें आहे. या स्तोत्नाची पुष्कळ दिवस प्रसिद्धि व 
मान्यता असल्याशिवाय वामनासारख्या पंडिताने त्यास भाषां- 
तराचा मान दिला असेल असें वाटत नाही. वामनपंडित 
इ. स. १६७३ साली वाईजवळ पांडववाडी येथे निवतंले . 
रामदास, वामनपॉडेत, आणि तुकाराम शिवाजीमहाराजांच्या 
वेळेस होते हें इतिहासांत नम्‌द्‌ आहे. शिवाजीमहाराजांचे पूर्ववय 
शद्यजहानाच्या कारकीदीत आणि उत्तरवय औरंगजेबाच्या 
अमदानींत गेले. 

जगन्नाथाविषयीं कांहीं आख्याचिका प्रचालित आहेत. या 
ग्रंथाच्या शेवटी जोडलेल्या तिसऱ्या परिशिष्टांत जगन्नाथारचे 
चास्त्रि दिलें आहे त्यांत त्याच्या संबंधाच्या आख्यायिका आल्या 
आहित. सद्र आख्यायिकांत तो अकबराच्या कारकीर्दीत होता 
असें आहे. अकचर याची कारकीर्द इ. स. १५५६ पासून इ. स. 
१६०५ पर्यंत झाली. प्रसिद्द वैयाकरणकेसरी. भटरोजिदोक्षित हें 
इ. स. १५७८ साली जन्मले . भट्टोजिदीक्षित आणि अप्पय- 
दीक्षित यांचा परमस्नेह असून भट्टोजिदोश्षितांनी सिद्धान्त- 
कोमुदी, प्रौढमनोरमा, वेयाकरणभूपण, शाब्दकोस्तुभ इत्यादि 
स्वरुत ग्रंथांची आपल्या शिष्यप्रशिष्यमंडळीत व अन्यत्रही: 

१९ तिसरें पारोशेट पहा. २९ कर्विचरित्र. ३ का्विचरित्र, 


1-1) भस्तावना.' 


भसिद्वे व प्रसार करण्याविषयी अप्पवदीक्षितांस प्रेमपूर्वक 
विनोति केळी होती.' जगन्याथपडित 
चांची काशी चेर्थे गांठ पडल्या 
शेषोपाव्ह श्रीकष्णपंडित रि 


आणि अप्पचदीक्षित 
चा मार्गे उल्लेख केला आहे 
भटोजिदील्ितांचे गुरे. त्या पाडेतांचे 
चिरंजीव वीरेरपंडित. हे जगन्नाथाचे गुरू होते. तेव्हां जगन्नाथ 
ह्य दोल्षितांच्या बरोबरचा किंवा थोज्ञ धाकटा असावा असें 
द्सितें. चावरून जगन्नाथ आपल्या पेचविशीच्या सुमाराला 
अकबराच्या कारकादींते असण्याचा संभव आहे. जगन्नाथाचे 
कथ भट्टोजिदीक्षितांच्या बरोबरचे हेते, आणि तो इ. स. 
१६५८ सालापर्यंत वांचला अशी कल्पना केली तर त्वार्चे वच 
मरणसमयी ऐशी वर्षीचे होते असें होइल; आणि इतके द्विस 
चांचणे मुळींच असंभवनीय नाही. जगन्याथाची ऐशा वर्षीचा 
आयुमचादा गृह्ेत धरला तर त्याची चोवनावस्था अकबराच्या 
कारकीर्दीत येते; मध्य वय जह्यांगिराच्या अमदानींत जातें; 
आणि वार्धक्य शह्यजहानाच्या काळाशीं सुसंगत होते. अकव- 
राच्या ळवेगी नांवाच्या तरुण कन्वेच्या समागमांत पंडितांचे 
तारुण्य जाणें, व परिणतवयांत विद्येचा परिपाक झाल्यावर 
तयास शहाजहानाकडून पंडितराच ही पदवी . मिळणें यांत कांहीं 


एक पकोरें अनुरूपताही आहे 
तेव्हां अकबर, जहांगीर आणि शह्माजहान चा तिघांच्याही 
कारकोदॉत जगन्नाथ होता असे मानण्यास कांहीं हरकत नाही. 
. भट्टोजिदाल्षित, अपयदीक्षित आणि जगन्नाथ हे तिघेही 
महापाण्डित असून एकाच वेळेला हेते असें द्सितें. दािणेत राम - 
दास, तुकाराम, वामनपाण्डत हे स्थूलमानारस जगन्नाथाचे सम- 


१ कविचिरित्र-. २ रसगंगाधर; 


एष्ठ ६ वें. ३ तिसरें परोशेष्ट पहा, 


भ्रस्तावना. १ 


कालीन होते असें वर दिलेल्या हकीकतीवरून लक्ष्यांत येईल. 
भद्लाजेदीकषित आणि अप्पयदीक्षित यांच्याशी जगन्नाथाचा 
विरोध होता असे दिसते. कारण भद्वोजिदीासषितरुत मनोरमा- 
ग्रंथावर सनोरमाकुचमर्दुन नांवाचा एक टीकाग्रंथ जगन्नाथाने 
केला. त्या ग्रंथांत त्याने भट्वोजिदाक्षितांचें अनेक ठिकाणी 
खण्डन केलें. अप्पयदीाक्षित यांच्या चित्रमीमांसानामक 
ग्रंथावर जगन्नाथारने चित्रमीमांसाखंडन या नांवाचा ग्रंथ 
लिहिला. चांत त्वार्ने दील्षितांचे दोष अनेक स्थलीं व्यक्त केळे 
शिवाय रसयंगाधरग्रंथांतही. जगन्याथाने अप्पचदीक्षितांची 
मर्ते तिरस्कारपूर्वक खोड्न टाकिळी. अप्पवर्दाक्षित अत्यंत 
धर्मनिष्ठ व कर्मठ होते; व जगन्नाथ आचारभ्रए होता; शिवाच 
जगन्याथाला यवनीसंतर्गदोपासंवंधानें बहिष्कार घालण्यांत 
काशीक्षेत्रांतील बक्मवृंदामध्यें अप्मचद्गीक्षित पुढारी होते. या 
कारणामुळें जगन्नाथानें रागावून त्या पण्डिताचा आपल्या ग्रंथांत 
अनेक स्थलीं अधिक्षेप कला असें कित्येक जुन्या विद्वानांच्या 
लोंड्न आह्मी ऐकले आहे. अप्पयदीक्षितांचे वेदान्त, अलंकार, 
न्यायच, धरम इत्वादि शास्त्रीय विषयांवर अनेक ग्रंथ आहित. त्यांत 
कुवलचानंदू आणि चित्रमीमांस्ा हे दोन अलंकारग्रंथ विशेष 
प्रचाठित आहेत. दीक्षितांचें वय मृत्युतमयी नव्वद वर्षांचे होते.' 

रसगंगाथेर, मनोरमाँकुचमर्दन, आणि 'िनँमीनांसाखण्डन 
या भ्रंथांमध्वें जगन्नाथाची सूक््म व विशद बुद्धि, प्रतिपक्षा- 


१ कविचरित्र. २ हा साहित्यावरचा विठठन्माऱ्य ग्रंथ आहे. ३ भट्टो- 
जिदीक्षितकृत मनोरमेचें यांत खण्डन केलें आहे. ४ अप्ययदीक्षितकृत 
चित्रमीमांसा नामक एक अलंकारग्रंथ आहे, त्यांतले दोब यांत दाख- 
विले आहेत. 
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वर कोटि करण्याचें चातुर्य, आणि पांडित्य ही उत्कृष्टपणे व्यक्त 
झालीं आहेत. 


गंगालहरी, सुधालेह्री, करुणांलहरी, अमृतटहरी, लक्ष्मीर्ड- 
हरी, भामिनोविळास, आसतफाविलास, जगँदाभरण, प्राणाभरण, 
यमुनावैणेन इत्यादि ग्रंथांत सहृदयाला आल्हाद देणारी अशी 
जगन्नाथाची रमणी काव्वस्फृर्त विशेषतः गोचर होते. प्रस्तुत क- 
वीची वाणी प्रोढ, सरळ, मधुर आणि सतेज आहे. तो उर्सम 
काव्याचे मर्म जाणणारा आणि उत्तम काव्याचा कताही होता यांत 
संशव नाहीं. तथापि त्याचें चिञकोडेयावरही पराकाष्टेचें भेम 
होतें, ही गोष्ट त्याच्या कोणत्याही दृहा पांच कविता वाचून 
देसील लक्षांत येण्यासारवी आहे. प्राचीन मर्हाथि व्यासवाल्मी- 
कि, किंवा त्यांच्या मानानें अर्वाचीन कालिदासभवभूत्यादि 
सरस्वतीचे कण्ठमणि चांच्या लोकोत्तर वाणीशी पंडितांची वाणी 
बोलं शकत नाहीं हें खरें तथापि गेल्या पांच चार शतकांत जे 
संस्कृत कवि झाले त्यांच्या मालिकेत पंडितांना अग्रेसरत्वाचा 
मान आहे यांत संशय नाही. 

भामिनीविलास हा ग्रंथ पयात्मक आहे. चांतील अनेक परदे 
य्य कणव /४04440000001 3)... 

९ हें भागीरथीचे घावन पद्यांचें स्तोत्र प्रसिद्ध आहे. याला पीय 
पलहृरी असेही नांव आहे. २ सूर्यस्तवरूप काव्य. ३ विष्युस्ताते- 
र्प काव्य. ४ यष्ठनास्तृतिर्य काव्य. ५ लक्ष्मीचे स्तोञ आहे. ६ नवाब 
आसफखाननामक कोगा मुसलमान सरदाराचे यांत वर्गन आहे. हा 
ग्रंथ संपूर्ण उपलब्ध नाहीं. ७ शहाजहानाचा मुलगा दाराशाह याची 
यातं स्तुति आहे. ८ कामरूप देशाचा राजा प्राणनारायण यार्चे यांत 
वणन आहे. ९'हा 'गद्यग्रंथ उपलब्ध नाहीं. ९० ध्वनिकांब्य. ११ 


शब्दचमत्कारप्रधान काव्य. 
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रसगंगाधरग्रंथांत उदाहरणार्थ घेतलेली आढळतात. एकंद्रीत 
सगळे *लोक प्रसंगाप्रसंगार्ने रचलेले असून त्या सर्वोचा संग्रह 
प्रस्तत प्स्तकांत केला आहे असें द्सितें. एका पद्याचा दुसऱ्या 
पद्याशी संबंध नसल्यामुळें तीं पर्ये इतर लोकही आपल्या नांवा- 
वर प्रचलित करतील हणून जगन्नाथाने तीं सगळीं पर्ये प्रस्तुत 
ग्रंथाच्या रूपार्ने एके ठिकाणीं केलीं असे भामिनीविलासांतील 
शेवटच्या पद्यावरून लक्ष्यांत येईल.' 


प्रस्तत काव्याला कर्वानें भामिनीविलास हे नांव कां दिले 
_याच्यासंबंधार्ने थोडा मतभेद आहे. प्रो. तारानाथ यांचें मत 
असें आहे कीं, भामिनी नांवाची जगन्नाथाची स्री होती तिच्या 
स्मरणार्थ प्रस्तुत ग्रंथ त्यानें रचला. भामिनी हा शब्द्‌ केवळ 
विशेषनामासारसा प्रस्तुत काव्यांत अनेक ठिकाणीं योजलेला 
अहि. यावरून - वरील मत ग्राह्य आहे असें दिसून येईल 
शिवाय जगन्नाथाचा नातू. महादेव याने भामिनीविलासावर 
टीका केली आहे. तिच्यांत करुणविलासांतर्गत प्रथमपद्यांतील 
* बंधुरत्नें । या पदावर त्याने“ गृहिण्याम्‌ '. असा पर्याय दिला 
आहे.* यावरूनही वरील मताला अधिक पुष्टि येते. कोणाचें 
मत असे आहे कीं, भामिनी ही एक कल्पित नायिका होती 
तिला उद्देशून कवीनें प्रस्तुत ग्रंथ लिहिला. 


“भामिर्नाविलासमग्रंथाचे चार विलास अथवा भाग आहेत. 
पहिला अन्योक्तिविलास किवा प्रास्ताविकविलास. यांत 


९ दुर्वरत्तां जारजन्मानो हरिष्यन्ताति शंकया । मदीयपद्यरत्नानां म - 
ञ्जुंषेषा कृता मया ॥. २ छंगारविलास श्लोक पाहिला. करुगविलास 
प्होक चवथा आणि सतरावा. आणखीही उदाहरणें सांपडतील. ३ 
रा. रा. परांजपे यांची प्रस्तावना पृष्ठ २०. 
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चहुतेक अन्योक्ति आहेत आणि कांद्री केवळ सुभापिते आहेत. हा 
अन्योक्तिविलास फार सुंद्र व बोधप्रद आहे. कारण अन्योक्ि- 
रूपार्ने चांत कवीनें व्ववहारांतील किती तरी गोष्टी मार्मिक 
रीतीर्ने खुचविल्या आहेत ! प्रस्तुतविळास प्रसन्न व रमणीय 
असा व्यवहारादुर्शच आहे असें वाटतें. विद्याथ्यांनी हा विलास 
गुरुमुस शिकून पाठ कढ्न ठेवण्यासारखा आहे. बहश्रत व 
चतुर हरिदास प्रस्तुत विलासांतील अन्योक्ति ह्मणून कीततास 
मोठा रंग आणतात. 


इतरा श्गारावेळास. यांत विळासाचे अनेक प्रसंग कल्पून 
कवीनें भामिनीविषयक लीला वार्णल्या आहेत. यांतील कांटी 
“लोकांत शुंगाराचा अतिरेक ज्ञाला आहे यास्तव त्वांचें मराठीत 
माषांतर केळें नाही. तथापि वाचणारांना मलग्रंथ समग्र मि- 
ळावा एवढ्याकरितां ते *लोक या ग्रंथाला जोडलेल्या पहिल्या परि- 
शिष्टांत दिले आहेत, या विलासांत कित्येक पर्थे फारच मधुर आहेत 

[तसरा करुणावेलास. आपली पत्नी लोकांतगला गेली तेव्हां 
कवीनें तिच्यासंबंधार्ने आपळे उद्गार या विलासांत पद्यांमध्ये 
ग्राथत केले आहेत. कर्विकलगुरूच्या अजविलायांतीळ कल्प- 
नाचातुच व रसपरिपोष हीं प्रस्तत करुगरसप्धान चुटक्यांत 
अनुभवाला येत नाहींत. प्रागप्रियेच्या विरह [नलज्वालेनें होरप- 
ढून जाणाऱ्या कवीच्या निसर्गसिट्ट करुणालापांत श्लेपचम 
स्काराला अवकाशच मिळूं नवे. तथापि तसा प्रकार करुणवि- 
ठासांत आढळतो . असो. के० कृष्णशास्त्री चिपळगकर यांनी 
करुणविलासाचें शिसरिणीवृत्तांत मराठी भाषांतर करून ते 
'शापल्या रॉसेकमान्य पयरत्नावलीकाव्यांत छापिले आहे 

_ १श्ठोकसतरावा सतरावा. काक कमक. 
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चवथा छांतविलास, यांत बहुतेक भक्तिरसात्मक श्लोक आहेत. 
आणिते फार प्रेमळ आणि गोड आहेत. प्रतिपाद्यविषयाशी तादात्म्य 
पावणें हे खऱ्या कवीचें लक्षण आहे. हें जगन्नाथाच्या काव्यांत चां- 
गले प्रतीतीस येतें. रससंबंधानें परस्परविरोधी किंवा परस्पराहून भिन्न 
अशा भवृंहृरिरृत तिन्ही शतकांत जसा चहूंकडे एक थाट; किवा 
प्रसिद्ध महाराष्र कावे रामजोशी यांच्या शृंगारावरील आणि वेरा- 
ग्यपर लावण्यांत जसा येथून तेथून एक रंग; तसाच प्रक्रार पेडि 
तांच्या प्रस्तुत चारी विलासांमर्व्ये आढळून येतो. , 

शांतावेलासांचीं कांही पचे कवीनें आत्मश्लाघापर रचिली 
आहित. कविकलगरूनें अनेक स्थळीं आपली परमशालीनता 
व्यक्त करावी आणि जगन्नाथकवीने ठिकठिकाणीं आपल्या- 
संबंधाने दू्पोक्ति प्रकट करावी यांत मनुष्वस्वभावार्चे वेचित्र्य 
तर ट्ग्गोचर होतेच; तथापि आपल्या रुतीचा अनादर होऊं 
लागल्यामळें भवभृताप्रमाणे याही कवीला आत्मप्रशंसा करण्याचा 
प्रसंग आला कीं काय अशी शंकाही मनांत येते; तरी पण पाड- 
तांच्या उज्ज्वल गुणांना विनयानें अधिक शोभा आली असती 
असें लिहिल्याखेरीज राहवत नाहीं! 

आतां प्रस्तत भाषांतराविषयीं चार शब्द्‌ लिहितो. आमचे 
नासिक येथील प्रसिद्ध संस्छतकावे पंडित अच्युतराय मोडक 
यांनी प्रणयप्रकाश नांवाची टीका भामिनीविलासग्रंथावर 
केली आहे. या टीकेसाहित तो ग्रंथ निर्णयसागरांत छापून प्रसिठ् 
झाला आहे. यांतील मूल-क्चित्‌ कोठें पाठान्तरादिक फेरफार 
करून-भाषांतराकारेतां कायम केळे आहे. मळांतील *लोकाचा 


१२ शांतंविलासांतील “ मह्वाणि मा कुर विषादुमनाद्रेण ' इत्यादि 
श्होक पहा. 
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तात्पर्यार्थ मनांत आणून तो भाषांतरांत आणण्याचा प्रयत्न 
केला आहे; आणि एवढ्याच अथार्ने भाषांतराला छाया अर्से 
झटले आहे. मूळांतील एका "लोकाचा भाषांतरांत प्रायः एकच 
श्र्लोक झाला आहे. विशेषतः * मेघदूत काव्याचे सम- 
वृत्त मराठी भाषान्तर ' यांत, आणि एके ठिकाणीं “ पद्य- 
मंजरी ! काव्यांत जसा पूर्णश्लोकापुर्ढे *लोकार्ध घातला आहे 
तसा प्रकार प्रस्तुत भाषांतरांत कोठेही नाहीं. मूलांतील वृत्तांहून 
भाषांतरांत कोठें कोठ भिन्न वृत्ते योजलीं आहेत. साकी आणि 
दिंडी या प्रारत परंतु गोड वृत्तांचा स्थलविशेषीं आदर केला 
आहे. मूलश््लोक वरतीं देऊन त्याच्या खालीं भाषांतराचा 
श्लोक दिला आहे. त्यामुळें भाषांतर कसें उतरले आहे हें वाच- 
णारांस अनायार्से समजेल. शलोकांतील कठिण शब्दांचा अर्थ 
पृष्ठाखालीं ठिपांतून दिला आहे. श्लोकांचा मार्मिक अर्थ विद्या- 
थ्योस समजावा या हेतूर्ने या ग्रंथाला जोडलेल्या दुसऱ्या परि- 
शिष्टांत संक्षिप्त टिपा दिल्या आहत. यांत रस, ध्वाने, अलंकार, 
पद्स्वारस्य, वृत्त इत्यादि गोष्टीचें थोडेबहुत द्ग्दि्शन केलें आहे. 
कचित्‌ पाठान्तरें देऊन दुसरेही कांहीं अल्पस्वल्प फेरफार केले 
आहेत. भाषांतर तात्पर्यार्थरूपानें असल्यामुळें मळांतल्यापेक्षां 
त्यांत अलंकाराद्कांचा न्यूनाधिकभाव झाला आहे. त्याचेंही 
स्पष्टीकरण या ठिपांत यथामति केलें आहे. 


_ अच्युतरावजी मोडक यांच्या टीकेसह निर्णयसागरांत छाप- 
लेला भामिनीविलास, रा. रा. शिवराम महादेव परांजपे, एम्‌. 
2. यांनी इंग्रजी शिकणार्‍या विद्यार्थ्योकरितां छापून प्रसिद्ध 

भामिनीविलासाची खुंद्र आवृत्ति; के० पैडित दुगी- 
पसाद यांनी शद्ध केलेला आणि निर्णयसागरांत छापून प्रसिद्ध 


वि. 


प्रस्तावना. ११ 


झालेला रसगंगाधरग्रंथ, आणि टुसरींही कांहीं पुस्र्के यांच्या 
आधाराने प्रस्तुत भाषांतर तयार केलें आहे 

हे भाषांतर सगळें छापून तयार झाल्यावर दुसरे परिशिष्ट 
लिट्ण्याचा आयते वेळीं विचार झाला. त्यामुळें तें फार घाईने 
लिहावे लागले. यास्तव सदर परिशेष्टांत प्रमादुस्थलें राहिली 
असतील. शिवाय भाषांतरांतही दोष आढळतील. त्या सर्वोचे 
संशोधन करून प्रस्तुत अल्प प्रयत्नास पूर्णता आणण्यार्चे श्रेय 
काव्यरसज्ञ सहृदय विठ्ठानू आपणांकडे घेतील अशी आशा आहे. 


पुणे, सदाशिवपेठ. 


श्रावण व. ८ शके १८२५. | लक्ष्मण गणेशशास्त्री लेले. 
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क वकक 
( वरील अभिप्रायाचे मराठी भाषांतर ) 


महाराष्ट्र भामिनीविलास. 
लक्ष्मणश्यात्ती लेलेकू त 
“ मेवदूताचें समवृत्त मराठी भाषांतर, ' आणि “पद्यमंजरी ? या दोन उत्कृ 
छेटिखानी पुस्तकांचे कर्ते रा. रा. लक्ष्मणश्यात्री ठेले, नासिककर, यांनीं * महाराष्ट्र 
भामिनीविलास ' या नांवाचें तिसंर पुस्तक प्रसिद्ध केळें आहे. हा रमणीय ग्रंथ रच- 
ण्याचे कामीं ग्ंथकर्त्यांनी भहुत पारे श्रम केळे आहेत हे सहज लक्षांत येण्यासारखे 
आहे. गंथाळा जोडळेळी पस्तावना रम्य आहे. भामिनीविलास, त्याचा कर्ता आणे 
तत्संबंधी अवांतर गोष्टी, यांच्यासंबंधार्न आवश्‍यक तितकी बहुतेक माहिती तिच्यांत 
दिलेली आहे. भाषांतर सळासह छापळें आहे. मूळांतील आडाय भाषांतरांत प्रायः 
पूर्णपणे व फार सफाईने उतरला आहे. कविता एकंद्रींत सरळ, मधुर आणि श्रव- 
णसुंद्र आहे. भाषांतरकारांची वाणी अत्यंत शुद्ध, प्रौढ आमि अलंकारिक आहे. 
*षांतरांतील अळंकार आणि इतर मार्क गोटी यांचें विवरण दुसर्‍या परिशिष्टांत 
केलें आहे. यांत ग्रंथकारांनी दाखविठेळें चातुर्य वर्णनीय आंहे. मराठी काव्याचा 


व्यासंग करणाऱ्या विद्यार्थ्यांना संदुर परिशेष्टाचा विशेष उपयोग होईल. एकंदरीत 
फस्तुत ग्रथ विशेष प्रशसापात्र आहि. -ण्एक मर्मज्ञ. 


ति... 


६0.22 09 
॥ श्रीः ।॥ 
महाराष्ट्र भाभिनीविलास. 


““>>><-9> ज्र टा 


अन्योक्तिविलास. 
मूल. 
दिगन्ते श्रूयन्ते मद्साठिनगण्डाः कराटिनः 
कारेण्यः कारुण्यास्पद्मसमशीळाः खलु मृगाः 
इदानीं लोके$स्मिक्ननुपमशिखानां पुनरयं 
नखानां पाणिडित्यं प्रकटयतु कस्मिच्‌ मृगपातिः ॥ १॥ 
छाया. 
द्गिन्ताला गेळें करिकुल मदोन्मत्त निघुनी 
असें येई कर्णी, असति केरुणापात्र कोरेणी । 
डुजे सारेही ते मृग निजबळें न्यन दिसती 
कुठें आतां दावी प्रसरनखलीला मृगपाते !॥ १ ॥ 
मूल, 
पुरा सरास मानसे विकचसारसालिस्खल- 
त्परागसुरभीकृते पयासि यस्य यातं वय: । 
स पल्वळजले$धुना मिलद्नेकभेकाकुले 
मरालकुलनायकः कथय रे कथं वर्ततामू ॥२॥ 


०6... 0000... हरी ह... ती वलय क क 
द्या करण्याला योग्य. २ हत्तिणी. ३ पश्च, ४ तीमनखांचा 
विलास. ५ सिंह. 


र महाराष्ट्र भामिनीविलास. 


छाया. 
परौग कमलांतला करि सुगंध यईैजीवन 
अशा रुचिर मानसी प्रथम जो करी जीईैन । 
द्विजेंद्रे कलहंस तो वसति कावे आतां करी 
वें मलिनँपल्वलीं, जमति ज्यांत भेकॉवली ॥ २ ॥ 
मूल. 
तृष्णालोळाविळोचने कळयाति प्राची चकोरीगणे 
मोनं सुंचति किंच केरवकुळे कामे ध्चुधुन्वति । ह 
साने मानवतीजनस्य सपदि प्रस्थातुकामे$धुना 
धातः किंचु विधो विधातुसुचितो धाराधराडंबरः ॥३॥ 
छाया. 
वृष्णाचंचळ त्या चकोरकवध प्राचीकडे कपाहतां 
पक्षीली हसता, अनेंग धनुचा टकर हो काढिता । 
प्रसधानोत्सुक मान होत असतां मानी ख्रियांचा तसे 
मेथौडंबर धाडिशी विधुवरी, बापा चि धात्वा, कसा! ॥ 5॥ 


मूल. 
अयि दलद्रविंद्‌ स्यन्द्मानं मरन्दु 
तव किमापि लिहन्तो मंजु उंजंतु भंगाः । 


१ रज. २ ज्यांतील उद्क. ३ मानससरोवरांत. ४ वात्ति, वसाते. ५ 
पक्चिश्रेष्ठ. ६ घाणेरड्या डबक्‍्यांत. ७ बेडकांच्या पक्ति, * स्मितांबुरुह्रे- 
णुनीं आतिछुगंध यज्जीवन? असें पहिल्या चरणाबद्दल पाठान्तर समजावें. 
< तहानेने कावऱ्याबावर्‍्या झालेल्या. ९ चकोरी. * पहात असतां. १० 
बंद्रविकासी) कमळांच्या पॅक्ति, ११ प्रफुल्टित होत असतां. १२ मदन. 
२३ टणत्कार. १४ निघून जाण्याकॉरेतां उत्‌कंठित. “ जाया उत्सक ? 

पाठान्तर. १५ आणि. १६ मेघमंडळ. १७ अगा त्रह्मदेवा ! 


् 


अन्योक्तिविलासं. ऱ 


दिशि दिशि निरपेक्षस्तावकीनं विवृण्वन्‌ 
पारेमळमयमन्यो बांधवो गंधवाहः ॥ ४॥ 
छाया. 
तव मधुर -मरन्द्‌ सेच्छ लौभे जयांना 
अलि, कॅमलवरा, ते मंजु घेवोत ताना । 
पवन फुकट वाही गंध दाही दिशांला 
खचित तव असे तों बंधु कांही निराळा!॥ *॥ 
मूल. 
ससुपागतवति देवादवहेलां कुटज मधुकरे मा गा: । 
मकरन्द्तुन्दिलानामरविन्दानासयं महामान्य:॥ ५॥ 
छाया. 
कुंटजा, दैवे आला मधुकर, त्याला न दावे अवमान । 
रसपूर्ण कमलिनी त्यां दाविति आदर, जयासे सीमा न ॥५॥ 
मूल. 
तावत्कोकिंळ विरसान्‌ यापय दिवसान वनान्तरे निवसन्‌। 
यावन्मिलदुलठिमालः कोडापे रसाळ: ससुलसति ॥ ६॥ 
छाया: 
जमतिल रसालंतरुवरि उद्यानी भूँगेसंघ रासिकवर । 
कंठावे विपिनौंतारे नीरस दिन कोकिला तुवां तंवैर ॥ ६॥ 
मूल. 
नितरां नी चो$स्मीति त्वं खेद कूप सा कदापि कुथा: । 
अत्यन्तसरसहृदयो यतः परेषा खुणग्रहीतासि ॥ ७॥ 


प चातक कळिव 2,5०३ ० ळे काकर 

१ गोड -रस..२ मिळतो. ३ भ्रमर. ४ अगा कमलश्रेष्ठा ! ५ मंजुळ; 
६ अगा कुड्याच्या फुला ! ७ भ्रमर. ८ मंधुकरालाः ९ मर्यादा. १० 
आंब्याच्या झाडावर. ११ भ्रमरांचे थवे. १२ रानांत. १३ तोंपर्यंत. '- * 


3) महाराष्ट्र भामिनीविलास. 


त अतीच रसे छाया- 
02५000 10 
2६६4 शां बहु चतुर परगुणग्रहणीं ॥७॥ 
मूल. 
कमाठिाने मलिनीकरोषि चेतः 
किमिंति बँकेरवहेलितानभिज्ञेः । 
परिणतमकरन्दमा्मिकास्ते 
जगति भवन्तु चिरायुषो निठिन्दा* ॥८॥ 
छाया 
बैक ड्वैना करीती 
ह्मणुनि विषांदू धराशा काय चित्ती ? । 
परिण्तिमकरन्दुमर्मवेत्ते 
भ्रमर चिराँयु असोत भ्रूतली ते ॥€॥ 
मूल- 
बेंदे दिनान्यनायिषत । 
हा मधुकरेण कथम्‌॥९॥ 


(>> 


कर्मालान 


4 
/2>0 7.2 


येनामन्दमरन्दे दळद्रा 


कुटजे खलु तेने हा तेन 
छाया. 

घालविले । 

ज्यानें रसपरिपूर्ण म! रक 

ज्यानें रस' केवि आजि लोभविले ॥ 6 ॥ 

१ त 


"मन च्या 25 त्याच मधुकराच 


क्र अत्येत प्रेमयुक्त अन्त 
नीच. 


कटजानें कॅ 


अनुक्रमें खोल. उदक; 
हेत त्यांवरून 


न्योक्तिविलास. णु 


मूल 
अयि मलयज महिमानं कस्य गिरामस्तु विषयस्ते । 
उद्विरतो यट्ठरळं फणिनः पुण्णासि पारेसठोद्वारेः ॥१०॥ 
छाया 
कवण शके वणांचा तव महिमा चन्दूना, जनी वद्‌ रे 
टाकिति गरळ मुखाने त्या भजगां पोषितोसि गंघैभरें ॥ १० ॥ 
मूल. 
पाटीर तव पटीयाच्‌ कः परिपाठोमिरासुरीकर्तुम । 
यतू पिंषतासांपे नृणां पिष्टो॥पि तनोषि परिसळेः एछाशिम११ 
छाया 
जे संईनि चूंणिति तुज, सुर्सविशि गंघें तयांहि मनुजांला ! 
पोटोरा, क्रम तव हा शकते असे कवण आद्रायाला ! ॥११॥ 
मूल. 
नीरक्षीरविवेके हंसालस्यं त्वमेव तनुषे चेत्‌ । 
विश्वस्सिक्नधुनान्यः कुलबतं पालयिष्यति कः ॥ १२॥ 
छाया- 
नीरँक्षीरविवेचनि, हैसा, आलस्य तूंचि करिशील 
च्रिभुवनि तरि कवण दुजा सांग कुळेश्रत असेंडपाळील ! ॥१२॥ 
मूल. 
उपारे करवालधाराकाराः कूरा भुजंगपुंगववत्‌ । 
अन्तः साक्षाद्राक्षादीक्षाठरवा जयन्ति केडपेजनाः १२३ 


? विष. २ सरपांना. ३ विपुलवासानें. ४ तोहून. ५ चुरतात. ६ सुख 
देतोस. ७ अगा चन्दना! ८ परिपाठ, वाहिवाट. ९ समर्थ. १० पाणी आणि 
दूध यांच्या मिश्रणांतून तीं दोन द्रव्ये वेगळीं करण्याच्या कामांत १९ नी- 
रक्षीरविवेक हा हसांचा पिढांजाद धंदा आहे. १२ एकसारखे. 
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छाया. 
ऑसिधारेसम तांत्र, कूरमुजन्नेद्रतुल्य वैरि दिसती 
द्राक्षाह्नुने गोड अधिक अतारि; जन थोर भूमि मूषविती।1१ 3॥ 
मूल. 
स्वच्छन्दं दलद्रावेन्द ते सरन्दं 
विन्दन्तो विदधतु शऊजितं मिलिन्दाः । 
आमोदानथ हरिद्न्तराणि नेतुं 
नेवान्यो जगाते समीरणात्‌ प्रवीण: ॥ १४॥ 
. छाया. 
स्वच्छन्दें अलि ळुटनी तुझा मर॑म्द्‌ 
गावोत, स्मिर्तसरसीरुहा ! अमँन्द । 
गंधार्ते तव विखरावया जगांत 
कोणीही नच पवनाविणे समर्थ ॥ १४ | 
मूल. | 
याते मय्यचिरान्षिदाघमिहिरज्वालाडातेः शुष्कता 
गंता क॑ प्राते पान्थसंतातिरसो सन्तापमालाछकुला । 
एवे यस्य निरन्तराधिपटळेनित्यं वपु: क्षीयते 
धर्न्यं जीवनमस्य मार्गसरसो धिग्वारिधीनां जनुः॥१५॥ 
छाया. 
माझी ही तनु चण्डभानुकिरणीं ग्रीष्मी रुशा होइल 
संतॉंपाकुल पांथसंडरैने तदा कोणाकडे पाहिल । 
४४. ३-3: ४६0१. 440. 03 ग 


१ तरवारीच्या धारेप्रमाणें. २ दु्टसपंश्रे्ठासारखे. ३ वरून, दि 
सण्यांत. ४ आंतल्या बाजूला; अर्थात्‌ मनानें किंवा स्वभावाने. ५ रस. 
६ प्रफुल्लित कमळा !७ एकसारखे, ८ 'पवनाशवाय शाक्त' असं पाठान्तर,. 


* सर्याच्या प्रवर किरणांनीं, १० मोठ्या तापाने व्याकुळ. ११ प्रवासी 
समुदाय. . 


अ 


र.) 


भभ 
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लागे अन्तारि सारखें झुरणिला कासार या औधिनें 
त्याचें जीर्वन धन्य होय भुवनी, धिग्‌ वॉरिधींचें जिणे ॥ १५॥ 
सल. 
आपेद्रि$म्बरपथं पॉरेतः पतडूगः 
भरड्डा रसालखुकुलाने समाश्रयन्ति । 
संकोचमळचति सरस्त्वयि दीनदीनो 
सीनो नु हन्त कतंमां गातिमभ्युंपेतु ॥ १६॥ 
र छाया- 
गेले नभी चहुकडे उडुनी पतंग 
बेसे रसताठकलिकांवरि भूंगसंघ । 
पद्योकरा ! तनु तुझी खुकतांचि हाच ! 
हा दीन मीर्न॑ गतिहीन करील काव! ॥ १६॥ 
मूल 
सधुप इव सारुते$स्मिनू सा सोरभळोभमसम्वबुजिनि मंस्थाः 
लोकानामेव सुदे महितोप्यात्माझुनार्थितां नीतः ॥१७॥ 
छाया. 
मधुपासम हा मारत तव सोरभलोभ करितसे न मनीं! 
*बहुमान्य,अस्थीजाने! तरि जे्नंतोषास्तवचि सिद्ध तव नमनीं१७ 
मूल 
खञ्ञाति मञ्जु मिलिन्दे मालाते मा सोनसुपयासीः 
शिरसा वदान्यएरवः सादरमेनं वहन्ति सुरतरव : ॥१८॥ 


१ मनामध्ये. २ सरोवर. ३ मनांतील चिन्तेनें. ४ उद्‌क, प्ठेषानें जिणे. 
५ समद्रांचे. ६ पक्षी. ७ आंब्याच्या माजिर्‍यांवर. ८ भ्रमरांचे समुदाय 
९ हे सरोवरा. १० मास. ११ भ्रमरासारखा. १२ वारा. १३ सुगंधाची 
इच्छा, *हें 'मारुत' याचें विशेषण. १४ हे कमलवाढ. १५ लोकरंजनाथ. 


द 
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छाया. 
मंजुल गुंजत असतां अलि, मालति, तूं कधीं न मोन धरीं । 
त्याला वदान्थगुरु खुर-तरु धरिती फार आदुरें स्वशिरीं ॥१८॥ 
मूल. 


. यैस्त्वं युणगणवानपि सता द्दिजिद्वैरसेव्यतां नीतः । 


तानपि वहसि पटीरज किं कथयामस्त्वदीयमोनञत्यम्‌ १९ 
छाया. 

धरिशी द्विजि& तनुवरि, वैत्संगे संत अरैचि तुज दावी । 

गुणवन्ता पाटीरा ! उन्नाति किती ही त्वदीय वानावी !॥१ ९॥ 
मूल. 

अपनीतपारेमलान्तरकथे पदं न्यस्य देवतरुकुसुसे। 

एुष्पान्तरे&पि गन्तुंवाज्छसि चेद्‌ भरमर धन्योडासि ॥२०॥ 
छाया- 

बेसन स्रैतरुकुसुमी, जॅ लाजवि गंध भूवरी अन्य । 

जायातेंहि सरमान्तरि इच्छिसि तरि, पटपदा, तुझी धन्य ! ॥२०॥ 

मूल. 

तटिनि चिराय विचारय विन्ध्यभुवस्तव पवित्राया: । 

शुष्यन्त्या अपि युक्तं किं खलु रथ्योदका दानम्‌ ॥२१॥ 
छाया. ; 

आयि विन्व्यॅकन्यके, करि मानसि सुविचार, पोपने 'सिटिनि। 

रथ्यांजलग्रहण तुज उचित असे काय ! जाशि जरि खकुनी२१ 


£ उदार लोकात भ्रष्ठ, २ सर्प; श्ठेपाने दोन जिभा असणारे ह्मणजे 
इुटप्पी बोल !२ खल. ३ हिजिव्हांच्या संगतीमुळें. ७ अप्नोति. « मोठे- 


पणा, थोरपणा. ६ देववू 
झलावर ९ भ्रमरा ! १ 


क्षाच्या फुलावर. ७ सरतरुकुसम. ८ दुसर्‍या 
० विन्ध्यपरवतापारून निघणारे. हें “तटिनि' यार्चे 
विशेषण. १९. पवित्र. १२ हे नदि. १३ रस्त्यांतलें पाणी वेणें. 
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मूल. 
पत्रफलपुष्पलक्ष्म्या कदाप्यदृष्ठं वृत च खल शूकेः 


उपसर्पेस भवन्तं बर्वुर वद्‌ कस्य लोभेन ॥ २२॥ 
छाया. 
नोहे फल, नोहे दुल, नोहे खुम, बाभुळा ! भंवति कांटे 
वैभव तव हें पाहुनि लाज तुझ्या जवळि यावचा वाटे 1॥२२॥ 
मूल. 
एकस्त्वं गहले$स्मिन्‌ कोकिळ न कलं कदाव्चिदापि कुर्या> 
साजात्यशंकयामी न त्वां निन्नान्त निर्द्‌याःकाका:॥२३॥ 
छाया. 
असहाय कोकिला तूं विपिनीं या; कधि इथं न करि गान 
सैमजातीय समजुनी रक्षिति तव अद्‌य काक हे प्राण !11२३॥ 
मूल. 
तुरुकुलसुषमापहरां जनयन्ती जगाते जीवजातातिंम्‌ 
केन खुणेन भवानीतात हिमानीमिसां वहासि ॥ २४॥ 
छाया. 
वैस्कुललक्ष्मी हरिते, सकलां जीवांस दुःस देते ही 
काय ह्मणोने हिमानी धरिशि भवौनीपित्या ! शिरावरिही॥२४॥ 
मूल. 
कलळभ तवान्तिकमागतमलिमेन मा कदाप्यवज्ञासीः 
अपि दानसुन्द्राणां द्दिपधुर्याणामयं शिरोधार्य: ॥ २५॥ 


*९ अगा बाभळीच्या झाडा ! २ एकटा. ३ आपल्या जातीचा, ४ 
झाडांच्या समुदाथाची शोभा. ५ सुद्धां, तसेंच. ६ बर्फाची रास. ७ अगा 
हिमालया 
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छाया. 

केरिबाळा ! तुजजवळीं आला आले, त्याजला न अवमानीं 

धरिती निजशिरि त्याला दोनमनोहर केरीन्द्रही माती ॥ २५॥ 
मूल. 

अमरतरुकुसुमसोरभसेवनसंपणसकलकामस्य 

पुष्पान्तरसेवेयं शत्रमरस्य विडम्बना महती ॥ २६५ 
छाया. 

देवंदुमसुमगंधा सेवुनियां पणकाम जो जाला 

त्या भ्रमरोंचे रमावें अन्वेसुमी ! काळिमाच हा त्याला ॥२६॥ 
मूल. 

एटा: खलु परणुाः पारेतो दृष्टाश्व विटपिन: सर्वे 

माकन्द्‌ न प्रपेदे मधुपेन तवोपमा जगाते ॥ २७॥ 
छाया. 

पुशिलें पिकांस पुरते, हुम हुडकाने सर्व पाहिलेहि वनीं 

परि आस्रा ! तव उपमा मधुपौंला लॉमली न या भुवनी ॥२७॥ 
मूल. 

तोयेरल्पेरापे करुणया भीसभानी निदाचे 

माठाकार व्यरांच भवता या तरोरस्य पुरि: । 

सा किं शकया जनायितुसिह प्रावृषेण्येन वारां 

धारासारानाप विकिरता विश्वतो वारिदेन ॥ २८ ॥ 


*अगा सिंहबालका ! १ गंडस्थलांतून वाहणाऱ्या मदाने संदर. २ 
इस्तिश्रेष्ठ. ३ दुर्पयुक्त. £ देववृक्षांच्या फुलांचा वास. « पुरी झाली आहे 
इच्छा ड्याची असा. ६ दुसर्‍या फुलावर. ७ कोकिलांना. ८ झाडे, ९ 
सादृश्य, तुलना. १० भ्रमराला. १९ मिळाली, आढळली. 
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छाया. 
ग्रीष्मीं भानुप्रसररकिरणीं पुष्टि जी या तरूशी 
मौलाकारा ! कराने करुणा, अल्पतोयेंहि देशी । 
ती कां बापा, कधि तरि असे शक्‍य त्या वारिदाला 
घो धो वैषीसमचि वितैरी जो जनी वारिधारा ॥ २८॥ 
मूल 
आरामाधिपतिविवेकविकलो नूनं रसा नीरसा 
वात्याभिः परुषीकृता दुदा दिदाश्वण्डातपो दुःसहः । 
एवं धन्वाने चंपकस्य सकले संहारहेतावापे 
त्व सिंचक्नमृतेन तोयद कुतोप्याविष्कृतो वेधसा ॥२९॥ 
छाया. 
. माळी मढ, नितान्त शुष्क अँवनी, तापे रवी अंबरी 
मोठ्या वावटळीमळें परुंषता दाही दिशांभीतरी 
ऐसे संकट चंपकांवरि मसुप्रांतांत येतां, घना ! 
देवें धाडियळें कसें तरि तुला याया तर्या जीवना ॥ २९॥ 
सूल. 
न यत्र स्थेसानं दधुरातिभयभरान्तनयना 
गलदानोद्रेकभ्रमदलिकदुंबाः करटिनः । 
लुठनसुक्ताभारे भवाति परलोक गतवतो 
हरेरद्य द्वारे शिव शिव शिवानां कळकलः ॥ ३०॥ 


८ १५_-- ७१ 


१ सूर्याचे कडक ऊन आहे ज्यांत अश्या; हें ग्रीष्मी' याचें वि्षेषण 
२ अगा माळ्या. ३ मेघाला. ४» पावसाळ्यांत. ५ देतो, सोडतो. 
६ फार. ७ जमीन, ८ आकाशांत. ९ रखरखीतपणा. १० चंपकवृक्षावर. 
११ मारवाडांत, १२ चंपकालां. १३२ उदक; शहेपाने जीव. 


श्र 
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छाया 
न जेर्थे भौर्तानें निवर्साति मदोन्मत्त करेटी 
जजथ मुक्तामाला करिवरविमक्ता विखीएती । 
अहा ! आतां जातांक्षणिच परलोका मृगपती 
ताच्या त्या द्वारी शिव शिव शिवा घोर्ष करिती ॥ 3० ॥ 
मळ 
दुधानः प्रेमाणं तरुपु ससभावेन विपुलां 
न मालाकारो$सावकृत करुणां बालबकुले । 


अय ठु डागयत्कुसुमानिकराणां परिमठे- 

रदिंगन्तानांतन मघुपकुलझकारभरितान्‌ ॥ २३१९॥ 
छाया 

केरी मालाकार प्रकट समदष्टी त*€कलीं 

न दावी तो येथें विपुळकरुणा बीलचकली 

परी ह्य एकाकी निजक्वैमगंधास विखरी 

दशा दाहा, पाही, अलिमधुरवें संकळे करी ॥ 5१ ॥ 

मूल, 


सूळं स्थूलमतीव बन्धनदृढं शाखा: शतं मांसला 
वासा इुर्गमहीधरे तरुपते कुत्रास्ति भीतिस्तव । 
एकः: 'किन्तु मनागयं जनयति स्वान्ते समाधिज्वरं 


पा ताता ला 


च्या 


एृगपतीच्या. ७ कोल्ह्या. ८ 
असा अन्वय. १० दक्षसमुदा 


हत्ती. ३ मोत्यांच्या पाक्ति, ४ मोठाल्या हत्तीं 
च्या गडस्थला ) पासून गळून पडलेल्या. ५ पसरतात. ६ त्या 
आरड, हाकाटी, कोल्हेकुई. ९ प्रकट करी 
यावर. १९१ पुढ्कळ दुया. १२ लहान बकुळा- 


€ 
वाळालीवलयीभवन्नकरुणो दावानठां घस्मरः ॥३२॥ 

> ९५४ आपल्या झऊुलाचा वास. १५ भ्रमराच्या 

पणे. 
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छाया. 
मूळ स्थैल खबदध, पुट शर्तैशा शाखा, महापौंद्पा ! 
दैंगी भूंधरिं वास, भीति कुठनी आहे तुला सांग पा ? । 
ज्यौलादारुण, सर्वभक्षक असा हा कूर दांवानल 
थोडासा परि माज्षिचा उपजवी चित्तांत चिन्तोज्वर 13२] 
सूल. 
म्रीष्मे ग्राष्मतरेः करेदिनकुता द्ग्धो;वे यश्वातक- 
स्त्वां ध्यायल्‌ घन वासरान्‌ कथमपि द्ाघीयसो नोतवान। 
देवाळोचनगोचरेण भवता तस्मिन्निदानीं यादे 
स्वीचक्रे करकानिपातनकुपा तत्‌ कंप्राते बूमहे ॥३३॥ 
छाया. 
गेळें होरपळोने अंग रावेच्या तापे ' निदाघीं, तरी 
व्याऊर्ना तुज, अब्दैसे दिन, घना, जो काठे केसे तरी । 
देवें दृष्टि पडोनि वृष्टि करिशी त्या चातकाच्या वरी 
गारांचा, करुणाकरा जलधरा ! हा बोल कोणा तरी ॥३33॥ 
मूल. 
दवदहनजटालज्वालजालाहतानां 
परिगलछितलतानां म्लायतां भूरुहाणां । 
अयि जलधर शेलश्रोणेशूंगेषु तोय 
वितरासे बहु कोयं श्रीमद्स्तावकीन: ॥ ३४ ॥ 


१ बुंधा, २ मोठा. २ जमिनींत चांगला दृढ झालेला. ४ शेकडॉ. 
५ खांद्या, ६ मोठ्या वृक्षा, ७ चढण्यास कठीण अज्ञा, हे * भूधारे ? 
याचें विशिषण. ८ डोंगरावर. ९ वस्ती. १० ज्वालांच्या योगानें भयंकर, 
११ वणवा. १२ चिंतरूप ताप. १३ उष्ण कालांत. १७ चिन्तन करून 
१५ वर्षासारखे. 
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छाया. 
गळुने पडाति वेळी सालतीं, म्लान होती 
तरुवर वगणव्यानें दृग्ध होवोनि जाती । 
वितरिशि जलधारा शेलशुंगी अहाहा ! 
विभवमद्‌ तुजा ह्य केवढा अंबुवाहा ! ॥ 3० ॥ 
मूल 
शण्वन्‌ पुरः परुषगजितमस्य हन्त 
रे पान्थ विव्हळमना न सनागपि स्या: । 
विश्वा्तिवारणसमर्पितर्जावनो$यं 
नाकणितः किसु सखे भवताम्बुवाहः ॥ ३५॥ 
छाया. 
ऐकोनि हा गडगडाट भयाण कानीं 
तू अल्पही न, पॅथिका ! माने भीति आणीं । 
जो विश्र्वताप हरि देउनि जीवैनाठा 
तो अँंबुद्‌ श्रवणि काय तुझ्या न आला? ॥ 5५ ॥ 
मूल. 
सोरम्यं सुवनत्रयेडापे विदितं शेत्यं तु लोकोत्तर 
करतिः किंच दिगकुनांगणगता किंत्वेतदेक गुण । 
सर्वोनेव दुणानियं निजराते श्रीखण्ड ते सुन्द्रा-. 
चुज्झन्ती खलु कोटरेषु गरल्ज्वालां दविजिव्हावली ॥ ३६॥ 
छाया. 
ठावा वास तिन्ही जगांसाहे तुझा, शेत्या न लाभे तुला 
नान्दे कोति द्गिन्ति, ऐक परि मी जे एक सांगे तुला । 


“शवे. २ (टदकत्फ लरमचा माद रंभा मेर (रदकरूप) लह्ष्मीचा माद. ३ अया मेघा, ४ अगा पाथा, 
२ जगाचा तापे. ६ उद्काला, श्ठेषाने जीवाला. ७ मेघ, < _कण्यांत. ९ 
थेडपणाला, १० उपमा (किलर: 
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टाकोनी न टर ४2) १-9 
टाकोनी आति तीब, दुःसह, विषज्वाला तुझ्या कोटरीं । 
21 


श्रीसण्डा, गुणैराशि सुंद्र तुझा नाशी द्विजिव्हावली ॥ ३६ ॥। 
मूल- 
नापेक्षा न च दाक्षिण्यं न प्रातिन च संगातेः । 
तथापि हरते तापं लोकानासुक्नभतो घनः ॥ ३७ ॥ 
छाया. 
नसे अल्पहि सेंबंध निजहिताचा 
नसे दोल्षिण्य प्रेमभाव साचा । 
नसे संगति ही कधीं दृष्ट ज्ञाली 
तरी उन्नत घन लोकताप वारी ॥ ३७ ॥ 
मूल. 
ससुत्पत्तिः स्वच्छे सरसि हरिहस्ते निवसनं 
निवासः पद्मायाः सुरह्ृद्यहारी परिसलः । 
खणेरेतेरन्येरपिचे लाळेतस्यांबुज तव 
द्िजोच्तंसे हेसे यदि रतिरतीवोन्नातिरियम्‌ ॥ ३८ ॥ 
छाया. 
प्रसन्वा कासीरीं जनन, हरिहस्ती निवन, 
स्वतां सैद्य श्रीचे, परिमेे हरी निजरमेन, । 
तुझ्यामध्ये पद्या, वसति गुण हे अन्यहि जरी 
ह्विजोत्तंसी हसी 'रौते तरिच अत्वुन्नाति सरी ॥ ३८ || 


१ पोकळीत. २ अगा चन्दना. ३ उुणांचा समुदाय. ४ सर्प- 
'पेक्तिः ५ ( उदारपणा ) किंवा सरळपणा, ६ थोर. ७ निर्मल. ८ सरोवरांत. 
९ जन्म १० वस्ती. ११ घर. स्वतां श्रीचं सद्ध (असशी) असा 
अन्वय. १२ सुगंध. १३ देवांचे मन. १४ पाश्तिभ्रे्ठ अज्ञा. १५ प्रेम, १६ 
फार'थोरपणा. ; 
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मूल. 
साकं ग्रावगणे लुंठांते मणयस्तीरे$कॅबिंबोपमा 
नीरे नीरचरेः समं स भगवान्‌ निद्राति नारायणः । 
एवं वीक्ष्ष तवाविवेकमापेच प्रोठि परासुन्ननेः 
किं निन्दान्यथवा स्तवानि कथय क्षीरार्णव त्वामहम्‌ ३९ 
छाया. 
तीरी लोळति सूर्याबवरुचिर ग्रौवांसवें सैन्मणी 
. सौरी निंद्रित॑ होव विष्णु भगवान्‌ मीनींद्कांच्या गैणी । 
ऐसा हा अविवेक पाहाने तुझा तेवींच अत्युत्ताति 
निदूं मी अथवा स्तवू तुज, सख्या क्षीराणवा, संप्रांते !॥3९॥ 


मूल. 
किं खलु रत्नेरेतेः किंपुनरभ्रायितेन वपुषा ते । 
सलिलमांपियन्नतावकमर्णव वद्‌न प्रयाति तृषितानास्‌ ४० 
छाया. 
उपयोग कायसा या रत्नांचा, जलेद्‌तुल्य तनुचाही, । 
कारण, जलहि न जलघे! उतरे तृपषितोननी तुले, पाहीं ॥*०॥ 
मूल. 
इयत्यां संपत्तावपि च सलिलानां त्वमधुना 
न तृष्णामार्तानां हरसि यदि कासार सहसा । 
निदाघे चण्डाशी किराति परितो$गारानेकरं 
कृशीभ्ूतः केषामहह परिहर्तासि खलु ताम ॥ ४१॥ 
१ खर्याच्या बिंबाप्रमार्ण सुंदर; हें * सन्मणी ' याचें विशेषण. 
२ दुगडांबरोबर, ३ चांगलीं रत्ने. ४ पाण्यांत. ५ निजलेला. ६ मासे 
ग; द्यप- < अविचार. ९ शेष थोरपणा. १० अगा क्षीर-. 
रख्या ( नीलवर्ण ). १२ तान्हेल्या लोकांच्या तोंडांत 
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छाया. 
तुझ्यापाशी ऐशी विपुलजळलक्ष्मी असुनियां 
तडोंगा, येईना अणुहि दैंपितांची तुज दुवा ! । 
निदाधीं चैण्डांधु प्र्सरकिरणीं आग पसरी 
तदा कां तत्तृंण्णा करिशिल, रुशाडूग ! वद्‌ दुरी १ ॥४१॥ 
मूल. 
अयि रोषसुरीकरोषपि मो चेत्‌ 
किमपि त्वां प्रात वारिधे वदामः । 
जलदेन तवा्थिना विसुक्ता- 
न्यपि तोयानि महात्न हा जहासि !॥ ४२॥ 
छाया. 
धरिशील मनीं न राग बंधो 
तरि वद्तों तुज गोष्ट एक *सिंधो ! । 
तव योचिक मेघ वौरिधारा 
विवर, त्वैहि न सोडिशी'*, उदारा !1 *२॥ 
र मूल. 
न वारयामो भवतीं विदान्तीस 
वर्षांनदि ख्ोरोतसि जन्हुजाया: । 
न युक्तमेतत्तु पुरो यद्स्या- 
स्तरडुःभडुगन्‌ प्रकटीकरोषि ॥ ४३ ॥ 
-र्‍न्न्यसस्स्सा स्स्स. 
१ विपुल जलसंपत्ति. २ अगा सरोवरा. ३ तहानेने व्याकुल झा- 
लेल्या लोकांची. ४ उन्हाळ्यांत. ५ सूर्य. ६ तीव उन्हाने. ७ तपितांची 
तहान. ८ सुकून गेलें आहे अंग ज्याचें अशा. ९ बंधो सिंधो इ. अन्वय « 
“अगा समुद्रा. १० ( उददकाची ) याचना करणारा. ११ पाण्याची वृष्टी. 


१३ करितो.; सोडतो. १३ वारिधारा. १४ टाकतोस. १५ मोठ्या 
४ ठ्या मनाच्या « 
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छाया. 
भागीरथीच्या शिरसी प्रवाही 
याच्यांत, वर्षानादि, दोष नाहीं । 
तिच्या पुढें स्वीथ तरडरःलीला 
दारवीशि हें मान्य न सन्मतीला ॥ ४3 ॥ 
स्‌ल 
पोळोमीपतिकानने विठसतां गीरवीणभूसीरुहां 
येनाघातससुज्झितानि कुसुमान्याजघिरे नि्जरे: ॥ 
तस्मित्ञय मधुत्रते विधिवशान्माध्दीकमाकांक्षाति 
त्व॑चेदर्वसि लोभसम्वुज तदा किं त्वां प्राति बूसहे ॥४४॥ 
छाया. 
अ्यानें नंदुनि रम्य करलकुखुर्म हुंगोनिवा'ठाकिली 
त्यांचा घेउनि गंध निर्जरतती संतोषली अंतरी । 
देवें तोचि मधुधत स्वहूंद्यी इच्छीतसे त्वैर्मध 
आतां दारविशि, अंबुजा ! रुपणता, हाँ ! काय तूर्ते वदूं ॥7४॥ 
मलो 
भक्ता सृणालपटली भवता निपीता- 
न्यंब्वाने यत्र नठिनाने निषावितानि । 
रे राजहंस वदे तस्य सरोवरस्य 
कृत्येन केन भवितासि कृतोपकारः ॥ १५॥ 


९ हे. वर्षाकालांतील नांदे. २ आपल्या लाटांचा खेळ. ३ सांघ 
लोकांना. ४ ज्या मधुवताने. ५ इंद्राच्या बागेत. ६ कल्पवृक्षाची फु, 
ः्वाक् 


क घेऊन सोडली. < देवपक्ति. . ९ भ्रमर. १० आपल्या मनांत ११ 
तुझा १२ कमला. १३. हाय 
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छाया. 
त्वां सेविळें मधर वारि, मृणालसण्डें 
तेवीच ती रसचयुता नलिनी झंमोदू । 
हसा ! कसा, मजासे सांग खरेच, साचा 
ह्य फेडिशील उपकार सरोवराचा ! ॥ ४५ 
मूलः 
प्रारंभे ऊुसुसाकरस्य परितो यस्योळसन्सज्जरी- 
पुक्षे मज्जुलयांभितानि रचयंस्तानातनोरुत्सवान्‌ । 
तस्सित्नयरसाळशाखिनि द्या देवात्कुतासश्वाते 
त्व॑ चेन्सवसि चश्वरीक विनयं नीचस्त्वदन्यो5स्ति क:॥४६॥ 
छाया. 
येतां रम्व वसन्त, कोमल नव्या ॅन्मंजरी सेविल्या 
गीतें मंजुल गाउनी मेद्भोरें लीळा तुवां दाविल्या । 
देवे'' तोचि रसाळ दीन सह्सा झाला रूशत्वें तवा 
त्यौगीशी, तरि पटेपॅदा ! तुजपरी तूं धन्य प्रथ्वीत या ॥ *६॥ 
मूल. 
एणीगणेषु यरुगर्वनिमीलिताक्षः 
किं कुष्णसार खलु खेलॉसे कानने$स्सित । 
सीमामिमां कलय भिन्नकरीन्दकुम्भ- 
खक्तामयीं हरिविहारवसुंधरायाः ॥ ४७॥ 


१ पाणी. २ कमलाच्या देंठांचं तुकडे, ३ रसयुक्त. ४ कमळवेल. ५ 
मोठ्या आनंदार्ने. ६ संस्मरणीय. ७ प्राप्त झाला असतां... ८ ज्या आऱ्रा- 
च्या मोजेर्‍या, ९ आनंद्भरांत. १० चा; विलास. १९९ दुर्दैवानं. २२ 
आम्रवृक्ष, १२ सोडतोस., ९५ भ्रमरा, ी 
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छाया. 
कां धुंद्‌ होडाने मदें, वदू, या वनांत 
तू क्राडनोसि, हरिणा ! हरि्णांजनांत । 
वर्षाव येथ दिसतो कैरिमोक्तिकांचा 
कीडाप्रदेश इथुनी मृगराजयीचा ॥ ४७ ॥ 
मल. 
जठरज्वलनज्वलताप्यपगतराडूं समागताापे पुर: । 
करिणामरिणा हारिणा हरिणाली हन्यतां नु कथम्‌॥४८॥ 
छाया. 
वैदू, ऑली हरिणीली पुढती निःशंक, तरि तिला काव । 
मारावें 'कैरिरिपुनें ! जारे जठरीामिमरदोप्त तलैगोय ॥ *८ । 
मूल. 
येन भिन्नकारिकुंभाविस्लन- 
मोक्तिकावलिभिरत्निचिता मही । 
अद्य तेन हारिणान्तिके कथं 
कथ्यतां नु हारणा पराक्रम: ॥ ४९ ॥ 
छांया« 
मॅततदृंतिवरगण्ड भेटुनी 
मोक्तिकीं रुचिरे केलि मेदिनी 
आजि त्याचि हरिरने मगापुढे 
वानिजे स्वचल काय बापुर्ड ! ॥ ४९ ॥| 


१९ व्राटि. २ हत्तींच्या ( गंडस्थळांतील ) मोत्यांचा, ३ विहाराची भूमी, 
खेळण्याची जागा. ४ या जागेपासून. ५ सिंहाचा. ६ सांग. ५ प्राप्त 
झाली. ८ हरणांची पेक्ति. ९ निर्भयपणे. १० हत्तींच्या शत्रनें; अथात 
सिंहाने. ११ कोठ्यांनील अमीर्ने पेटलेला. १२ त्या सिंहाचा देह. १३ 
माजलेल्या हस्तिभ्रष्ठांच्या गंडस्थलांना. १४.अलंकृत केली, १५ पृथ्जी. 
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स्थिति नो रे दुध्याः क्षणमापे मदान्धेक्षण सखे 
गजश्रेणीनाथ त्वमिह जटिळायां वनअझुवि ! 
असौ कुंभिभान्त्या खरनखरविद्रावितमहा- 
सखरुग्रावम्रामः स्वापिति गिरिगर्भ हारिपतिः ॥ ५० ॥ 
छाया. 
गजेन्द्रा ! सोडोनी निबिड वन हे जा, पळ कसा 
न जीवाचा येथें क्षणभारि मदान्धा ! भरवसा । 
कैरी माॉनोनीयां प्रसरनसरीं खण्डित करी 
शिलीसंघा, तो ह्य मगपति निजे शेलकुंहरीं ॥ ५० ॥ 
मूल. 
गिरिगव्हरेषु गुरुगर्वयफितः 
गजराजपोत न कद्ापे संचरेः 
यदि बुध्यते हारिशिछुस्तनन्धयः 
भविता करेणुपारेशेषिता मही ॥ ५१ ॥ 
छाया. 
गर्जराजबाळ, न फिरे गुहान्तरी 
गिरिच्या, धरोनि गुसूगर्व अन्तरी । 
स्मैनपायि थाँल हरिची उठे जरी 


करिणीच राहतिल शेष भवरीं ॥५१ ॥ 


८० 


१ गजश्रेष्ठा. २ दाट, गदे. २ हत्ती. ५» समजूत. ५ तीत 
नखांनीं. ६ पापाणांच्या सछदायाला. ७ पर्वताच्या उंहेंत. ८ अगा 
गजंद्राच्या बाळका. ९ यांमध्ये. १० मोठा अभिमान. ११ मनांत. 
१२ आईच्या अंगावरलें दूध पिणारा. १३ बऱ्चा. १४ सिंहाचा १५ जर 
झोपेतून जागा झाला. १६ बाकी, शिल्लक. 
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पूल. 
निसर्गादारामे तरुकुळससारोपसुकृती 
कृती मालाकारो बछुलमांपे छत्रापि निद्थे । 
इदं को जानाते यद्यासिह कोंणान्तरगतो 
जगज्ञजालं कर्ता कुसुसमभरसोरभ्यभरितस्‌ ॥ ५२॥ 
छाया. 
तरू लावी वागेमवि चतुर माळी निजकरीं 
तवांमध्यें कोठें तरि वकुल तो स्थापित 'करी । 
असें कोणा ठावें, बर्खाने तरु केणांन्तरि असा 
भरोनी टाकील प्रचरनिजगंचे दृशदिशी ॥ ८२ ॥ 
मल 
यास्सिन्‌ खेळाते सवतः परिववलळतकलोळकोालाहठे- 
मॅेथाद्रिश्रसगभ्रसं हांदे हारिद्दन्तावलाः पेरिरि । 
सोयं तुडुषतिसिद्थिलाडरुककवलीकाराक्रेयाकोविदः 
कोंडे कोडतु कस्य केलिकलइव्यक्तार्णवयो राघवः 
छाया 
प्रचण्ड उठती लाटा समंद्रान्तरी 
तंन्नादें गिरिभन्द्रभ्रम गमे द्ग्वारिगां आन्तरी । 


॥ ५३ 


ळीळेने गिळि जो तिर्मिगिळ' महान्‌ ता वीयंवान्‌ रँघव 


ज्य 


कोठे ' हो विहरेल केलिकलटें त्यागोनियां  अणंव ॥५३॥ 


१ लावतो. २ कोपर्‍यांत. ३ आपल्या विपुल सुवासाने. ४ दाही 
दशा. ५९ जो (राघवमत्स्य ) क्रोडा करीत असतांना. ६ समुद्रामध्ये 
४ लाटांच्या आवाजाने. ८ मन्द्रपर्वताचें फिरणे. ९ वाटतो. १० द्ग्गिजां- 
ना. ९१ मनांत. १२ सहज. १३ मोठे तिमिगेल मासे. १४ राघव नांवाचा 
मासा. १५ कोणत्या शालाशयांत. १६ लाडझगब्यानं. ९७ समुद्र सोइन- 
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मल. 
ळून सत्तमतंगजैः कियंदापे छितं तुषारादितेः 
राष्ट त्रीष्मजर्भाष्मभाजुकिरणेभस्मोकुत काननस । 
एषा कोणगता सुहुः परिमळेरामोदयन्ती दि 
हा क्ट छाठिता लवंगळातिका दावाथिना दह्यते ॥५४॥ 
छाया. 

कांहीं मैत्तमतंगजीं उपटिळें, कांहीं जनी तोडिलें 

घारायास हिमौस शेष वन ते चँण्डांशुनें जाळिळें । 

राहे एकिकडे परी परिमळें व्यापी दिशामण्डळें 

ऐशी ती ललिता लवंगळतिकी दौवानलानें जळे॥ ५४॥ 

म्‌ल 
स्वर्लोकस्व शिखासाणिः सुरतशुग्रासस्य 'पामाडुते 
पौलळोसीपुरुठ्ठतयोः परिणातेः एुण्यावळीनासासे । 
सत्यं नंदल किंत्विदं सहृदयेनित्यं विधि: प्रार्थ्यते 
त्वत्तः खाण्डवरड्ुःताण्डवनटो दूरे$स्तु वैश्वानरः ॥५५॥ 
छाया. 

सवंगीलराति तूं अपूर्व, अँमरदूं्चे विहारस्थल 

इंद्राचे शॅशिचेंहि, नंदूनेवैना, पुण्योवलीचें फल । 

हें तों सत्य, परंतु नित्य रसिक प्रार्थी विधीला मनीं 

राहो खौण्डिवरद*्भूमिनट तो" दूरी तुझ्यापासुनी ॥५५॥ 


१ उन्मत्त हत्तींनी. २ दूर करण्यास. ३ थंडीला. ४ सर्यीनें. ५ सुंद्र. 
६ लवंगवेल. ७ वगव्यानें. ८ स्वगीचा अलंकार. ९ याला ' असशी हें 
अध्याहत कियापद. १० देववदृक्षांचे. ११ कोडास्थान. इंद्राच्या बाय- 
कोच. १२ अगा नंद्नवना. ९१ अनेक पुण्य कृत्यांचे. १४ खाण्डव- 
वनरूप रंगभूमीवरील नाचणोरें पात्र. १५ पुराणप्रसिद्ध. 
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मूल. 


स्वस्वव्याप्रतिसय्रमानसतया मत्तो निवृत्ते जने 
चंच्चूकोटिविपाटिताररपुटो यास्याम्यहं पेजरातू्‌ । 

एवं कौरवरे मनोरथसयं पायूषमास्वाद्य- 

त्यन्तः संप्रविवेश वारणकराकारो गजग्रामणी:॥ ५६॥ 


छाया 
जातां लोक निघोनि दूर अगदी कार्यांथ आपापल्या 
चंचूर्ने उखळोनि पेजरनुसौ जाईन हिडाववा । 
मांडे साइ मनांत हे शुक असे, तों हस्तिभुंडेपरी 
काळा भोर भवाण सर्प शिरला तैत्पंजराभ्यन्तरी ॥ ८६॥ 
मूल 


रे चाळ्चल्यजुषो मृगाःश्रितनगाः कलोळमालाकुला- 
भेतामम्लुधिकामिनीं व्यवासिता: संगाहितुं वा कथमू्‌ । 
अत्रैवोच्छळद्स्चानिभरमहावर्ते; समावातितो 

यद्‌ ग्रावेव रसातलं पुनरसो यातो गजग्रामणी: ॥५७॥ 


छाया. 
सांगा, चंचलवुद्विमढमगहो ! अद्रीस'या सोडनी 


० ८ 
पोहावें तैटिनींत वृद्धि खचली ऐशी तुह्यां कोठनी | 


ओवर्तान्तरिं सांपडोनि गिरक्या खातां गजांचा पती 
गेला पार तळा हिच्या उपलसा, ऐसे जनीं बोलती ॥५७॥ 


१ चोंचीनें. २ पिंजर्‍याचें तोंड. ३ पोपट. ४» हत्तीच्या सोंडेसारखा 
४ त्या झकाच्या पिंजर्‍्यांत. ६ चंचलबुद्धि आगे ह्मणूनच प्र्खे अशा 
हॉरिणांनां. ७ ज्यावर तुमचा निर्भय संचार होता त्या या पर्वताला. ८ 


नदीमध्ये ९ भावर्‍यांत. १० दगड [कवा खडा यासारखा, 
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मूल. 
पितर स्तन्य पोत त्वसिह मद्दून्तावळथिया 
चृगन्तानाधत्से किसिति हारेदन्तेषु परुषाच्‌ । 
ञयाणां लोकानामापे हृद्यतापं परिहर- 
न्नयं धीरं धीरं ध्वनाते नवनीलो जलधरः ॥ ५८॥ 
। छाया- 
स्तन प्राशी प्रेमे प्रवलहरिबाळा, वेद्‌ अशी 
द्गिन्तीं कोपानें अरुणनयनें कां फिरविशी । 
नव्हे हा उन्मत्त द्विंव, सकल्सेंतापशमन 
गड्या, हा गंभौरर्वनि करि नैव श्वीमल घन ॥ ५८ ॥ 
मूल, 
धीरध्वानिभिरळं ते नीरद्‌ मे सासिको गर्थः । | 
उन्मदवारणबुद्धचा मध्ये जठरं ससुच्छळाति ॥ ५९ ॥ 
छाया. 
गंभीर श्रँतिखुंद्र रब तव अलदा पुरे पुरे साचा । 
मॅततकरिभ्रान्ताने स्कुरतो मम गर्भ एक मासाचा ॥८५ ॥ 
मूल. 
वेतण्डगण्डकण्ड्तिपाडित्यपीरिपन्थिना । 
हारिणा हारिणालीषु कथ्यतां कः पराक्रम: ॥ ६०॥ 


१ सांग. २ दिशांच्या शैवटांकडे. ३ लाल डोळे. ७ हत्ती. '५ सर्व 
लोकांच्या तापाचे शमन करणारा. हे ' घन ? याचे विज्िवण. ६ गंभीर 
आहे शब्द ज्याचा असा. ७ नवीन. ८ काळा. ९ मेघ. ?० कर्ण- 
मनोहर- ११ शाब्द, गर्जना. १२ मेघा, १३ माजलेला हत्ती वाटून. १४ 
स्फुरण पावतो; हालतो; चंचल होतो. 
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छाया. 
गजगण्डकण्डु ज्यानें सँरनसरीं लाविली विनाशपथा । 
सांगावी ल्या दैरिनें हॅरिणाळीपुढाते काच वी्यकथा ॥६० ॥। 
मूल 
यौशात्रि्सळतो जनिर्सधुरता रामासुखस्पथिनी 
वासो यस्य होरेः करे परिसलो गीवोणचेतोहरः । 
सर्वस्व तदहो महाकविगिरां कामस्य चाम्भोरृह 
त्वं चेत्मीतिझरीकरोषि मथुपे तत्‌ त्वां किनाचक्ष्महे॥६१॥ 
छाया. 
जन्म स्वँच्छजलान्तरी, मधुरता रामामुसा लाजवी 
वॉस श्रीहरिच्या करी, खुरगणां सोगन्थ्य आनंदुवी । 
क्ॉमारचे कविधीणिर्चाहे असशी सर्वस्वे अंभोरटी 
रेसा तं अतिळुव्ध होशि मथुंपी, मोठा चमत्कार हा ! ॥६१॥ 
बूल. 
ठीळाउळुलितनयनं किं सुखरयनं ससातनुषे । 
परिणासविषसहरिणा करिनायक वर्धते वेरम्‌ ॥ ६२॥ 
छाया 
लीलेने नवन मिटनि ज्ञोंपशि कां, गजवरा ! सुसभरानें । 
रिणामी'* कठिण अशा हरिशीं वैराभि वाढतो त्यानें ॥६२॥ 


२ हत्तीच्या गंडस्थलाची खाज. २ तीच्र नखांनी. ३ जिरविली 
४ सिंहाने. ५ हरिणांच्या पैक्तीपुढें. ६ क्लोर्याची काहणी, .७ स्वच्छ 
पाण्यांत. ८ माधुर्य, सौंदर्य. ९ रमणीयस्रीउुख़ाला. १० वस्ती. ११ 
मदनाचें. १२ कवीच्या भाषेचे. १३ प्राण, जीव. १४ अगा कमला ! १५ 
भ्रमरावर; शठेवानें मद्यय्यावर. १६ डोलानं. १७ शेवटीं कठीण. १८ 
अशा तुझ्या वर्तनाने. 
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मूल. 
विदु्षा वदनादवाचः सहसा यान्ति नो बाहेः । 
याताश्वेन्न पराश्वस्ति हिरदानां रदा इव ॥ ६२ ॥ 
छाया. 
भलते शब्द्‌ न विठ्ठानांच्या वदूनावाहिर येती । 
आले तर ते हस्तिदेन्तसे मार्गे न कधीं जाती ॥ ६३॥ 
मूल. 
औदार्य भुवनत्रयेडपि विदितं संभूतिरग्भोनिधे- 
वासो नन्दनकानने पारेसलो गीरवाणचेतोहरः । 
एवं दातूणरोर्खणाः सुरतरोः सर्वेपि लोकोत्तराः 
स्यादार्थिप्रवरार्थितार्पणविधावेको विवेको यदि ॥ ६४॥ 
छाया - 
जन्म क्षीरसमुद्टि, तीन अवनीं औदार्य ठावे असे, 
इंद्राच्या वनि वास, गंध हरतो देवांचिही मानसे । 
हे सन्मान्य, खुरँुमा ! गुण तुजे, वा न्वूनता एक ही 
पाज्नापात्रविचार दानसमचीं नाहीं तुला अल्पही ॥ ९४ ॥ 


ह्‌ 
> 
ह 


सूल. 
एको विश्वसतां इराल्यपघृणः प्राणानहं पराणिना- 
मित्येवं पारोचेन्त्य सा स्म सनसि ब्याधालुतापं कुथाः । 
भरूपानां भवनेषु 'किंच विमलक्षेत्रेषु ्ढाशया: 
साधूनासरयो वसन्ति कति न त्वच्ुल्यकक्षाः खलळाः ६५ 


१ हत्तीच्या दांतांसारखे. २ वस्ती. ३ थोर लोकांना मान्य. ४ देवद - 
क्षा. ५ उणेपणा. ६ योग्यायोग्य विचार. 
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छाया. 
प्राण्यांना फसवूनि निष्ठुरपर्णे मी काय तो संहैरी 
पश्र्वात्ताप असा नको करुं, सख्या ञ्याधा ! कधीं अन्तरीं । 
पुण्यक्षेचि तसा नपीलभवनीं त्वततुज्य वा आढळे 
मोठा तो सैलवृन्द, इंगित जनीं ज्याचें न कोणा कळे ॥६३५॥ 
मूल. 
विश्वास्य मधुरवचनेः साधून्‌ ये व॑चयन्ति नम्रतराः । 
तानपि दधासे सातःकाऱ्यापे यातस्तवापि च विवेक: ६६ 
छाया 
मूठुवचनी वश करुनी दंचिति खुजनां, तेयांहि तनुंवरती । 
माते काश्यापे ! धरिसी, चळली मति काय तवहि हर हर! ती॥ ६६॥ 
मूल, 
अन्या जगद्धितमयी मनसः प्रवृत्ति- 
रन्येव का$पि रचना वचनावलीनाम्‌ । 
लठोकोत्तरा च कृतिराकृतिरडुऱ्ह्या 
विद्यावतां सकलमसेव गिरां दवीय: ॥ ६७ ॥ 
छाया. 
लोकोपकोरमतिला उपमा न सांची 
कांहीं विलक्षणचि पद्धाते भापणाची 
अत्यद्धुता रातिहि आकाति फार रम्य 
विठ्ठचरित्र सगळें वर्चनां अगम्य ॥ ६७॥ 


१ मारतो. २ अगा पारध्या, ३ पवित्र स्थळांत. » राजग्रहीं. ५ तुझ्या- 
सारखा. ६ दुष्टांचा समुदाय. ७ मनांतली गोष. ८ फसवितात. ६ त्या 
खलांना सुद्धां ९० पाठीवर. १? हे धरित्रि माते ! १२ लोकांवर उपकार 
करण्याच्या बुद्धीला. १३ साटर्य. १४ योग्य. १५ शब्दांना; अथीत्‌वाणीला 


डय 
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मूल« 
आपद्धवतः खळु महादाय चक्रवर्ती 
विस्तारयत्यकुतपूर्वखुदारभावम्‌ । 
कालायुरुर्देहनमध्यगतः समन्ता- 
' छोकोच्तरं पारेमलं प्रकटांकरोती ॥ ६८ ॥ 
छाया- 
अत्यंत थोर जन दारुण संकटांत 
औदुयैवेभव अपूर्वाचे दावितात । 
अभम्नीत कृष्ण'अगरू पडतां, विलोकी, 
लोकोत्तर प्रकटि तो निजैगंध लोकी ॥ ६८॥ 
मूल 
विश्वाभिरामएणगोरवरखुंफितानां 
रोषो७ापे निर्मलाधियां रमणीय एव । 
लोकंपृणेः परिमलेः परिप[रतस्य 
काइ्मीरजस्य कडट्॒तापे नितान्तरम्या ॥ ६९ ॥ 
छाया. 
भरवनसुंद्र गुण, बुद्धि विमैल ज्याची 
कोपंवैत्तिहि रम्य त्या पण्डिताची । 
चटक लावी रसिकांस परिमलाची 
मधुर कटेताही तयो केशराची ॥ ६५ ॥ 


१ भयंकर. २ काळा चंदन, ३ अलीकिक, असाधारण. ४ आपला 
वास. ५ जगाला आंवडणारे. ६ निर्मल. ७ रागाची वृत्ति, ८ सगंधाची, 
९ गोड, . रग्य, १० कडवटपणा, १९ रासेकांस वासाची चटक 
ळावणार्‍्या. 
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मूल. 
'हीलालुण्ठितशारदापुरमहासंपद्धराणां पुरो 
विद्यासद्मविनिगलतकणखझुषे वल्गान्त्त चेत पासराः । 
अद्य *्व: फणिनां शऊुन्ताशिशवो दन्तावलानां शाक्रा: 
सिंहानां च सुखेन मूर्धसु पद धास्यन्ति शालावृकाः ॥७०॥ 
छाया. 
ज्यांनी खुंद्र रत्नमंडित असें श्रीशारदेचे' पुर 
लीलेने लुटिळें तयासि जाने की धिकूकारिती पामर? । 
जाणा आज उद्यां जनीं करितिल “वां बांलपक्षी शशी 
सोकर्ये हरि, नाग, वारॅण, अल्ले! ठत्ताप्रह्मरे वश ॥७०॥ 
मूल. 
गीर्भिर्ुरूणां परुषाक्षराभि- 
स्तिरस्कृुता यान्ति नरा महत्वस्‌ । 
अलब्धशाणोत्कषणा नृपाणां 
न जातु मोळी मणयो वसन्ति ॥ ७१॥ 
छाया. 
नश्र्त्वे निजेगुरुवाकूप्रहार सीही 
तो मोठें पद्‌ मिळवी जगांत, पाहीं । 
येलाने निर्कीथ न घांसिलें जवास 
रत्ना त्या नृपतिशिरीं घडे न वास ॥ ७१ ॥ 
१ भगवती सरस्वतीचे नगर. २ सहज. ३ कुत्रा. 9 पक्ष्याचे बालक. 
* ससा. ६ सहज... ७ सिंह. < सर्प. ९ हत्ती. श्रा; बालपक्षी, शश 
( अनुक्रमे ) हृरि, नाग, वारण, यांस लत्ताप्रहारें वशा करितील इ. अन्वय. 
१३ नम्नपणाने, गरीबीने, ११ आपल्या गुरूचे ( उपदेशपर ) कठोर शाब्द. 
१३ सहन करतो. १३ जोरानं. १८ कसोटीवर. 
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मुल. 
चहाते विषधराचू पटीरजन्मा 
शिरसि मषीपटळं दधा!ते दीपः । 
विधुरांपे भजतेतरा कलडुःम्‌ 
पिज्युनजनं खलु बिभ्राति क्षितीन्द्राः ॥ ७२ ॥ 
छाया- 
सतत- विषैधरां पटीरे सेवी 
धरि शिरि दीपक कज्जलास तेवी । 
वरि तनुवरती कलंक चन्द्र 
पिशॅनजना गृहि पाळिती नरेरद्ध ॥७२॥ 
मूल. 
सत्पूरुषः खलु हिताचरणेरमन्द- 
मानन्द्यत्याखिळलोकसमनुक्त एव । 
आराधितः कथय केन करेरुदारे- 
रिन्दुर्विकासयति केराविणीकुलांने ॥ ७३॥ 
छाया. 
ळोकोपकार करि आपण होउनीच 
औजऱ्मसिद्ध जनि. सज्जनवृत्ति हीच । 
इन्दु परफुलित करीं करि केरवांला 
हें कार्य काय कथिळें कवर्णे तयाला 1 ॥ ७३ || 
मूल 
पराथव्यासगाडुपजहद्थस्वार्थपरता- 
मभेदेकत्वं यो वहाते णुणभूतेथु सततम । 
क्क्ट्र क 2201101000. 
«१. सर्पोना. २: चंदून* ३ दिवा. .दुट लोकांना; ५ राजे. ६ ज- 
न्मापास्ून तयार. ७ किरणांनीं, ८ चंद्रविकासी कमलांना. 
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स्वभावायस्यान्तः स्फुराते ललितोदात्तमहिमा 
समर्थो यो नित्यं स जयातितरां कोवे पुरुषः ॥७४॥ 
डड छाया- 
परार्चे साधाया हित निजहितातें दृवडिती 
अमेदाची' दृष्टी धरुनि सकलां तुल्य गणिती । 
स्वैभार्वे ओदौर्यभ्भूति गुण चित्तीं विकसती 
विर्भृती वा ऐशा अतुल निजतेजें विलसती ॥ ७४॥ 
मूल. 
वेशभवो छणवानापि सडडगबिशेषेण प्रूज्यते पुरुषः । 
न हि तुम्बीफळविकलो वीणादण्डः प्रयाते महिमानम ७५ 
छाया. 
हि नर संगेविशोभेंचि उच्चेता मिळवी । 
शौद्ण्डा न थोरली पदवी ॥ ०५ ॥ 
मूल. 
अमितझुणो$पि पदार्थो दोषेणैकेन निन्दितो भवाति । 
नो. गन्थेनोग्रेण लद्ठुन इव !। ७६॥ 


निखिलरसायनमाहिता 


छांया- 
मिंगण ८042. 
होई निन्दाभाजन अमिधँंगुणहि वर्स्तु एक दोषार्ने । 
असिॅरसायनपूजित जेवीं तो टॅन उगचानें 1 ७६॥ 
१ दुसर्‍याच. २ रेक्यद्व्टि. ३ साहजिकप 
अवतारी पुरुष, साठ 
कुलीन: क्षी बांबरूच केलेले. 
वक जोंडीनॅ. १* मोठेपणा ११ भोपळ्या- 


गुणवान वेर्शसव 
तसथ्रीफलावि्णे त्या वी 


दोर्‍्यांनीं युक्त. ८ क"? नोंडीनॅ. १ 
संगतीने; पक्षी -विदोष प्रकारच्या जोड | 

१२ वीणेच्या-ल ) ४३ निन्देला पात्र. १४ अगन टा 
शिवाय. १२ वीणेच्या लाकडाला. १२ शिया रसागनांत मान्य. १० 


आहेत ज्यांत अशी. १५ पदार्थ. १६ 
लर्रण* १८ उभ्रवासार्ने * 
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उपकारमेव तनुते विपट्टतः सद्रुणो नितरामू । 
सूच्छो गतो मृतो वा निद्शीनं पारदो$तर रस; | ७७ ॥ 
छाया. 
होते विपढ्य्रस्त तरी उपकारचि अधिक करिति साधुजन 
मूर्च्छित, मतं अथवा तो पारेद्‌ याचें असे उदाहरण ॥ ७७॥ 
मूल. 
वनान्ते खेलन्ती शशकशिज्ुमाळोक्य चकिता 
छुजभान्तं भर्तु ्भजाते भयहर्तुः सपादि या । 
अहो सेयं सीता दशवद्ननीता हलरदेः 
परीता रक्षोभिः श्रयाते विवशा कासापि दशाम्‌ ॥७८॥ 
छाया- 
चँनीं कौर्डांसक्ता शशशिशं बघोनी डचकली 
हणोनी भॅत्यांचे भयहर भुजप्रॉन्त कवळी । 
अहो ती ही सीता दुर्शवेदून नेई पळवुनी 
दृशा आतां केशी, हर हर ! तिची राख्ैसगणी ॥ ७८ ॥ 


मूल. 

पुरो गीर्वाणानां निजझुजबलाहोपुरुाषेका- 

महो कारं कारं पुरभिदि शर संसुखयत: । 

स्सरस्य स्वर्बालानयनसुखमालार्चनपदे * 

वपुः सदो भाळानलभसितजालास्पद्मभूत्‌ ॥ ७९ ॥ 

१ संकटांनी ग्रासलेला. २ हीनवल- ३ मारलेला; अ्थोतू भस्म के« 
लेला. *पारा, ४ दाखला. ५ (येथें) उद्यानांत. ६ खेळण्यांत दृंग, ७ 
सशाचे पिलं. € पतीचे. ९ भीते दूर करणारे. १० बाहुप्रदेश, ११ 
रावण, १२ राक्षसमंडळीमध्यें, 
-) 
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साया. 
अह्लो ! वारवार स्वैभ्जबलदुर्पास मिरवी 
पुढे गीर्वाणांच्याँ, त्रिपुरमथनी बाण चढवी । 
अशा त्या कामाची तनु खरवधवंय सरसा 
हैराक्षिज्वालेर्ने कवर्ळिलि, अहा ! आज, सहसा! ।७९॥ 
मूल. 
युक्त सभायां खलु सर्कटानां 
झाखास्तरूणां मृदुळासनानि । 
सुभाषितं चीत्कृतिरातिथेयी 
दन्ते नखाश्रेश्व विपाटितानि ॥ ८० ॥ 
छाया. 
शाखा तरूंच्या मूदु उचे पीठे 
चौरँकार वक्तृत्व रसाळ मोठें । 
औषतिथ्य लीली दृशैनादिकांच्या 
सभेत हें योग्यचि मर्कटांच्या ॥ ८० ॥ 
मू. 
किं तीर्थ ! हॉारेपादपद्यभजनं, किं रत्नसच्छामतिः 
किं शाखे श्रवणेन यस्य गलति देतान्थकारोद्यः1। 
किं मित्रं सततोपकाररासेकं तत्वावबोधः सखे 
कः शु वैद खेददानकुशलो दुर्वासनासंचय: ।॥८१॥ 
0100000202 84.0030 000 र चे ४: स्स्स 
१ आपल्या हातांच्या बळाची मोटी. २ समोर. ३ देवांच्या. 2 वडराला 
मारणारा जो शिव त्याच्यावर. ५ सुरांगनांना वैदूनीय. ६ संदर.” वाच्या 


( तिसर्‍या) डोळ्यांतील अभिज्वालेने. ८ खांद्या. ९ उंच. १० आसन. ११ 
“चीची असा शब्द्‌. ९२ पाहुणचार. १३ चेष्टा. ९४ दांत व नखे यांच्या 
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छाया. 
तीर्थ कशाला ह्मणती ! नारायणपाद्‌पद्मभजनाला । 
रत्नं कशाला ह्मणती ! निर्मल सन्मान्य बुद्धिविभवाला ॥ 
शास्त्र असे काय बरे! यच्छेवरणे हवेत नाथुनी जाय । 
पीर्डीकुशल रिपु असे कवण ? मनांतिल कुवासैनानिचय ॥ 
उपकारांत रर्त॑ असे सतत, असा मित्र होय कोण जनीं ! । 
सत्यज्ञान, जयाच्या लागार्वे एकसारखे भजनी ॥ ८१ ॥ 


मूल. 
निष्णातो$पि च वेदान्ते साधुत्वं नेति दुर्जन: । 
चिरं जलानेधो मझ्लो मेनाक इव सार्दवम्‌ ॥८२॥ 
छाया. 
वदृनि सगळें वेदान्तशासत्र नाचे 
तरा शुद्ध न मन कधीं टदुर्जनार्चे । 
जेवि न धरी मैनाँक मदुपणाला 
जरी संतत जलधींत मम्न झाला ॥ ८२ ॥ 
मूल, 
नेुण्यमेव साधीयो धिगस्तु उणगोरवम्‌ । 
शाखिनो$न्ये विरा जन्ते खण्ड्यन्ते चन्दनट्ुमाः ॥८३॥ 


१ नारायणाच्या पादकमळाच्या सेवेला. २ जे ऐकल्याने. ३ जी- 
वात्मा आणि परमात्मा भिन्न आहेत अशी बुद्धि. 2 त्रास देण्यांत पटा- 
इत. ५ वाईट इच्छांचा समुदाय. ६ रममाण. ७ हिमालयाचा मुलगा. 
पूर्वी पर्वतांना पंख असत. एके समयीं इन्द्र ते उपटून टाकू लागला, तेव्हां 
मैनाक हा त्याच्या भीतीनें समुद्रांत जाऊन लपून राहिला. या 
पुराणोक्त कथेस अनुलक्षून येर्थ वर्णन आहे. 
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छाया: 
अधिक वंद्य गमे गुणहीनता 
फुकट ती अगदीं गुणपूर्णता । 
इतर सर्वहि वृक्ष विराजती 
मळयजा जन संडुनि टाकिती ॥ ८३ ॥ 
मूल. 
परोपसर्पणानंतचिन्तानलादाखारातेः । 
अक्षुंचितान्तःकरणाः साधु जीवान्ति पाद्पाः ॥८४॥ 
छाया. 
पैरयाचनचिन्ताभिज्वालास्पर्शहि जया नसे ठावा । 
उत्कैषंदुंदुभी त्या तरुचा भवनांत कां न वाजावा !॥ ८४॥ 
मुल. 
शून्येडपि च युणवत्तामातन्वानः स्वकोययुणजांलेः । 
विवराणि' सुद॒यन्‌ दराणरणायुरिव सज्जनो जयाति ॥८५॥ 
छाया. 
शून्यानंतःकरणाला गुर्णयुत करितो स्वकीय गुणजालीं । 
ठ्ट्रिं आच्छादुनियां कोळ्यापरि छुजन विलसतो भारी ॥<५॥. 
मूल. 
सल: सज्जनकापीसरक्षणिकहुतारनः । 
परदु:खाम्निशामनमारुतः केन वर्ण्यताम्‌ ॥ ८६॥ 


१ चन्द्नाला. २ तोडतात. ३ दुसर्‍याच्या पुढें हात पसरण्याची 
चिन्ता तीच कोणी अग्नी, त्या अग्नीच्या ज्वाळांचा स्पर्श. ४ ऐश्वर्याची 
नोबद. ५ उणहीन नराला; पक्षी कोनाला किंवा कोपऱयाला, ६ सदुणी; 
पक्षी जाळ्यांनीं युक्त, ७ आपल्या आंगच्या अनेक ठणांनीं; पक्षी अनंत 
धाग्यांनी. ८ व्यंगे; पक्षी पोकळ जागा. 
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छाया 
सज्जनकापासाच्या रक्षणिं अतिद्क्ष एकटा अनल । 
परंतीपाभ्िप्रशमानि अनिल असा वानि कवण मनुज र्स॑ठ!॥८६॥ 
मूल. 
परख॒ह्यणतिनिपुणं छणमयमाखिळेः समीहित नितरास्‌ । 
लठलठिताम्बरासिव सज्जनमाखव इव दूषयान्ति खला: ॥८७॥ 
छाया. ् 
9 > प्रवीर्ण ९. > 24. 
परगुह्यगोपनांत , गुणंमय, जनां अतीष्ट असे । 
'रूचिरांबरतुल्य अशा खुजना सल दूंपेवीति भबकसे ॥ ८७ ॥ 
मूल 
ः > शान्तिशेत्य 
यशःसोरभ्यळशुनः शान्तिरीत्यहुताशनः । 
कारुण्यकुसुमाकार: खळः सज्जनदुःखद्‌ः ॥ ८८ ॥ 
छाया. 
क्ट 4 गन गु १५ ८०. १६ 
संत्कीर्ति-गन्ध-लथुन, क्षीन्तिहिमानल, दुयारसमाकाश, । 
खल अत्यद्धुत ऐसा, पीडोरकैर फार साधु पुरुषास ॥ ८८ ॥ 


ी मूल- 
धत्ते भरं कुसुसपत्रफलावलीनां 
घसव्यथां वहति शीतभवांरुजं च । 


१ साधुरूप कापसाच्या. २ अद्वितीय. ३ असि. ४ दुसर्‍याचा दुःखरूप 
अश्नि विझविण्याच्या कामांत. ५ वारा. *हें 'खल' याचे विशेषण. ६ दुल; 
दुरात्मा. हें वानि' याचें कर्म. 'कवण मठज? हा “ वाने ! याचा कर्ता. ७ 
दुसर्‍याची व्यंगे झांकण्यांत; पक्षी दुसर्‍यांचें युह्यांग आच्छादण्यामध्ये. ८ 
निपुण. ९ सद्गुणयुक्त; पक्षी धाग्यांचें बनलेले. १० अत्यंत आवडते. १९ 
संदर वस्त्राप्रमाणे. १२९ खराब करितात; विघडवितात, १२ उंदरासारख्थे. 
२४ उत्तमकीतिरूप खुवासाला लसुण. ९५ सहनशीलतारूप थंडीला 
विस्तव. १६ दुयारूप पुष्पास आकाश. १७ पीडा देणारा. 


शट महाराष्ट्र भामिनीविलास. 


यो देहमर्पयाते चान्यसुखस्य हेतो- 
स्तस्ने वदान्यणरवे तरवे नमो5स्तु ॥ ८९ ॥ 
छाया. 
पै्रपसूनफलभारशिरीं धरीशी 
शीतातपादिकहि संतत सोशितोसी । 
तं वेंचिशी परखुसार्थ निर्जा तनृही 
वृक्षा उदारतेलको ! पर्णंती तुलाही! ॥ ८९ ॥ 
मळ. 
हालाहलं खलु पिपासाति कोतुकेन 
कालानलं पारेचुचुबिषात प्रकामम्‌ । 
व्यालाधिपं च यतते पारेरब्धुमद्धा 
यो दुर्जनं वशयितु तनुते मनीषाम्‌ ॥ ९० ॥ 
छाया- 
इच्छा करी प्रलैवपावकचुंबनाची 
वांच्छा धरी खचित चित्ति हलाहलाची 
भेटावयासि करि यत्न भुजंगेराया 
जो दुर्जनासि वश इच्छितसे कराया ॥। ९० ॥ 
मूल 
दीनानामिह पारेहाय शुष्कसस्या- 
न्योदार्य प्रकटयतो महीधरेषु । 


२ पाने, फुले आणि फळें यांचे ओझें. २ थंडा, ऊन वग. ३ अर्पण 
करितोस; खर्च करितोस. ४ आ।पली. ५ उदार जनामध्ये श्रष्ठा, ६ नम- 
स्कार. ७ प्रलयकाळच्या अस्नीला आलिंगन देण्याची. ८ हालाहल निघ 


पिण्याची. ९ सर्पश्रेष्ठ तक्षकाला ( भेटावयासी ). १० वश कराया 
इ, अन्वय, 
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औषन्नत्यं परममवाप्य दुर्मद्स्य 
ज्ञातो$यं जळधर तावको विवेकः ॥९१॥ 
छाया. 
भेर्ञे ही किति तरि थुण्क जागजागी 
औदार्य प्रकट करीशि शेलशृंगीं । 
पावोनी पद्‌ बहु उंच, माद्‌ आला 
असमोदा, हणुनि विवेक कार्य गेला ! ॥ ५१ ॥ 
मुल 
गिरयो खरवस्तेभ्यो$प्यु्वी खवी ततो;पि जगदण्डम्‌ । 
तस्मादप्यतिएरवः प्रलये$प्यचला महात्मानः ॥। ९२॥ 
छाया 
गिरि मोठे, त्यापेक्षां पथिवी, तिजहून विश्व हें सगळें । 
त्यापरिसही महात्मे, यद्बुद्धि पलयकाळि ही न ढळे ॥ १२ ॥ 
मूल. 
व्योमचि वासं कुरुते चित्रं निर्साति यत्नतः साठिले । 
स्नपयाति पवनं सलिले यंस्तु खळे चराति सत्कारमू ॥ ९३॥ 
छाया. 
वॉस करी आकाशीं; वत्नें करि सीललि चित्र निमाण । 
न्हाणी पवर्भी सठिलें, जो नर दावी सठांसि बहुमान ॥। ५३॥ 
मुल, 
हारं वक्षासि केना$पि दत्तमज्ञेन मर्कट: । 
लेढि जिघराति संक्षिप्य करोत्युनतमासनम ॥ ९४ ॥ 
१ शेते. २ वाळलेलीं. ३ डोंगराच्या शिखरावर. ४ अगा मेघा ! ५ 
विचारशाक्ति. ६ विवेक गेला काय? असा अन्वय. ७ वस्ती. ८. पाण्यावर 


९ निर्माण करि इत्यादि अन्वय, १० स्नान घालतो. ११ वाऱ्याला 
१२ दु मनुष्याला. 
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छाया. 
कोणा एका मूढें वानरकंठि आर्पिला हार । 
चाटुने हृगाने करि तो'त्वार्चे आसेन उन्भेत फार ॥ ९४॥ 
सूल. 
सालिनेडपि रागपूर्णा विकासितवद्नामनल्पजल्पे$पे । 
त्वयि चपळे$पि'च सरसां भ्रमर कथं वा सरोजिनी त्यजासे९५ 
छाया. 
अहुभाष, मँलिन, चपैलहि असतां तू, ही सैरोजिनी, धरमरा । 
फुलमुसी, रांगयुला, सरसा तुजेशी; त्यजीशि कां तिजला १॥६५॥ 


मूल. 
स्वार्थ धनानि धनिकाठ्‌ प्रतिग्रण्हतो य- 
दास्यं भजेन्मालिनतां किसिदे विचित्रस । 
ग्रण्हच्‌ परार्थमापे वारिनिघेः पयोापे 
मेथो$यमोते सकळ: किळ कालिमानम्‌ ॥ ९६॥ 
लो छाया- 
जो स्वोद्‌्रार्थ उसर्ने धन घेउं लागे 
त्याच्या मुखास जनि थोर कलंक लागे । 
रर ४2७ > 
आश्चर्य यांत न; परार्थ समुद्र याची 
काळी समग्र तनु होय तया घनाची ॥ ६६॥ 

१ वानर. २ बैठक. ३ उंच. ४ पुष्कळ खुजारव करणारा; पक्षी कठोर 
भाषण करणारा. ५ कृष्णवणे; पक्षी दुराचारी. ६ चंचळ; पक्षी एके 
ठिकाणीं प्रेम न करणारा, ७ कमळवेल. ८ अगा भ्रमरा ! ९ फुललीं 
आहेत कमळरूप मरखेवे जिची, पक्षी हसतमुख. १० रक्तवणेयुक्त; पक्षी 
अमिलाषयुक्त. ११ मकरन्द्युक्त; पक्षी प्रेमयुक्त. १२ तुझ्याबरोबर वाग- 
स्यांत. १३ आपल्या पोटाकरितां. १४ दुसर्‍याकरितां, लोकाकारितां. १५ 


“याची * यार्चे कर्म. १६ मागतो. याचा 'जो' ( घन ) हा अध्याहृत 
कर्त होय. १७ त्या मेघाची. 
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मूल. 
जनकः सानुविदशेषो जातिः काष्ठं भुजंगसेः सः । 
स्वखुणेरेव पटीरज यातो$से तथापि महिमानसू्‌ ॥ ९७ ॥ 
छाया. 
अद्रिविशेष पिता तव, सपाशीं संग, काष्ठ ही जाति । 
स्वमुणांनींच तरी त्वां मेळविळी, चन्दूना ! जनीं महती ॥। ९७ ॥ 
मूल. 
कस्मे हन्त फलाय सज्जन शुणम्रामार्जने सज्जसि 
स्वात्मोपस्करणाय चेन्सस वचः पथ्यं समाकर्णय । 
ये भावा हद्यं हरन्ति नितरां शोभाभरेःसंभृता- 
स्तेरेवास्य कळेः कळेवरपुषो दैनंदिन वर्तनमू ॥ ९८ ॥ 
छाया. 
वांछोनी कवण्या फळास, खुजना ! विद्याजना लागसी, 
स्वामालंकरणार्थ १ साठावि तरी सद्ठोध ह्य मानसीं । 
सोंदँयीतिशरये मनास हरिती तत्काल पथ्वीतलीं 
त्वा वस्तूंवरतीच वृत्ति करितो हा देढ्पोषी कली ॥ ५८ ॥ 
मूल. 
धूमाथयिता ठर दिशो दलिताराविन्दा 
देहे द्हति पवना इव गेधवाहाः । 
त्वासन्तरेण मुदुताम्रदलाम्रमऊ्जु- 
खऊजनूमधुत्रत मधो किल कोकिलस्य ॥ ९९ ॥ 


१२ मलय पर्वत. २ मोठेपणा. ३ इच्छा करून. ४ आपणांस अलंकृत 
करण्याकरितां. ५ सदुपदेश; चांगली गोष्ट. ६ सोन्दर्यभराने. ७ याला 
“ ज्या * (वस्तू) हा अध्याहृत कर्ता. ८ (आपलें) शरीर पोसणारा. 
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छाया« 
रॅसालतरुवरि मंजुळ गाती भूंगैसंघ ज्यौमाजी 
अशा तुजविर्णे, सख्या वसन्ता ! कोकिल दुःखित आजी । 
प्रफुललकमलीं पूर्ण दशदिशा धूसर गमति तयाला 
सुगंध पवनहि अंगारापरि तापप्रदू बहु झाला ॥ ९९ ॥ 
मूल 
भिक्षा महागिरिशिलाः करजाग्रजाग्र- 
डुद्दामश्शोर्यनिकरेः करटिभमेण । 
देवे पराचचि करिणासरिणा तथापि 
कुत्रापि नापि खळ हा पिशितस्य ठेशः ॥१००॥ 
छाया. 
चीटोनी मानि गजराज तुंगँगंड 
खंडी जो सरनेखरीं शिला प्रचण्ड । 
त्या सिंहावरि विपरीत काळ आला 
मांसाचा कवलहि त्या महाग ज्ञाला ! 1 १०० ॥ 
मूल. 
गर्जितमाकर्ण्य मनागडू॑ मातु निश्ार्धजातो&पि॥ 
हारिशिद्युरुत्पातिठुं दागडडूनन्याकुऊच्य लीयते निभतम्‌ १०१ 
छाया. 
परिखुनि गौर्जत किचिते हरिशिशु राव्वैधजात तरि पाहे । 
उड्डनार्थ स्वां्गा आर्केपीनि अंकि' जननिच्या राहे ।। १०१ | 
१ आंब्यावर. २ भुंग्यांच्या झुंडी. ३ ज्या वसंतांत. ४ फुललेल्या 
21 कमळांनीं. ५ धुरकट, मलिन. ६ समजून, ७ उंच अहि गंडस्थळ ज्याचे 
असा. हें गजराज? यांचें विशेषण. ८ जो सिंह. ९ तीव्र नखांनी. १० 
गर्जना. १९ थोडेसे; अस्पष्ट. ९२ सिंहाचा बालक. १९३ ज्याला जन्मून 
अर्धी रात्र झाली आहे असा. १७ उडी मारण्याला. १५ आपल्या अवयवां- 
| ना. १६ आवरून धरून. १७ मांडीवर, १८ पडून राहतो. 


॥। अ 


शृंगारविलास. 


मुल. 
न सनागपि राहुरोषदांका 
न कलंकानुगमो न पाण्डुभावः । 
उपचीयत एव का$पि शाभा 
परितो भामिनि ! ते उखस्य नित्यमस्‌ ॥ १॥ 
छाया. 
अणुहि न माने राहुरोषशंका 
धैरि नचि पांडुरेंता तशी कलडुग । 
अशि तव वदनैयुति प्रकाशे 
सतत, न भामिनि! तीस सास्य मासे ॥ १ ॥ 
मूल. 
नितरां परुषा सरोजसाला 
न मृणालानि विचारपेशल्ानि। 
यदि कोमळता तवाडुन्काना- 
मथ का नाम कथापि पलवानामसू ॥२॥ 
छाया. 
अतिशयित कठोर अब्जमाला 
बिसंताति रम्य न वाट्ते मनाला । 
कर्ती. याचीं कर्मे राहुरोषशंका,' ' पाण्डुरता, ' आणि 'कलंका,' हीं होत.. 
३ फिकटपणा. ४ मुखाची कान्ति. ५ विशेष फाकत जाते.* हे प्रिये 
भामिने. ६ तुलना. ७ (दिसते. ८ कमलांची पॅक्ति, ९ कमलांच्या देंठां- 
च्या मालिका. 
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माळिच न मग गोष्ट पल्ठवांची 
मूडुंगुणकीर्ति अशी तवाडंकांची ॥२॥ 
मूल. 
स्वेदाम्बुसान्वकणशालिकपालपाली- 
दोळायितश्रवणकुण्डलवन्दनीया । 
आनन्दसंकुरयाते स्मरणेन का$पि 
रम्या दशा सनसि मे मदिरिक्षणाया: ॥ ३॥ 
छाया- 
स्वेदांबुनें रुचिर॑ फार कोठ ज्ञाले 
त्यांच्यावरी श्रवॅणकुण्डलयुग्म हाले । 
येतां अशी स्मतिपथाप्राति सुंद्रांगी 
आनंद्‌-अँकुरित होय मद्न्तरंगी ॥ 3॥ 
मूल 
कस्तूरिकातिळकमालि विधाय सायं 
स्मेरानना सपदि शीलय सोधमोलिम्‌। 
प्रोढिं भजन्तु ऊुसदानि सुदासुदारा- 
सुलासयन्तु परितो हरितो खुखाने॥ ४॥ 
छाया. 
मंगैमद्तिलकातें लावुनीयां कपाळी 
स्मितंवदुन दिनोंतीं वेस तं सोधजाली । 
म़रिवसखि ! कुमुदींना थोर आनंद वाटो 
चहुंकडुनि दिशांच्या ऑर्नेनी मोद दाटो ॥ *॥ 


१ पाल्याची. २ मृदुपणाचा लोकिक. ३ तुझ्या मृदु अवयवांची. 
४ घर्मीद्काने. ५ सुंदर. ६ गाल. ७ कर्णकुण्डलाची जोडी. ८ स्मृतींत- 
'स्मरणांत. ९ प्रिया. १० उत्पन्न. १? माझ्या चित्तांत. ९२ कस्तूरीतिलकाला, 
२९३ हसतमुख. १४ संध्याकाळीं. १५ वाड्याच्या खिडकींत. १६ चंद्रवि- 
कासी कमलांना. १७ ठुखांचे ठायी, १८ आनंद, टवटवी. 
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. _ मूल. 
तन्मंजु मन्दहसितं श्वसितानि तानि 
सा वै कलळडूविधुरा मधुराननश्रीः । 
अद्यापि मे हृदयसुन्मद्यान्ति हन्त 
सायंतनाम्बुजसहोद्रलोचनायाः ॥ ५॥ 
छाया. 
मंजुळ आणिक मन्द्‌ हास्य तें, ते खुसकारे मोठे 
ती वैद्नश्री मैधुर, जीवरी कलंक न दिसि कोठें । 
मनास अजुनी वेड लाविती विकास हे दैयितेचे 
सायंकाळीं फुलतीं कमळें तत्सम नेत्र जयेचे ॥५॥ 


मूल. 
प्रातस्तरां प्रणमने विहिते उरूणा- 
माकर्ण्य वाचमसलां भव पुत्रिणीति । 
नेदीयासे प्रियतमे परसप्रमोद- 
पूणाद्रं दयितया दघिरे दगन्ताः ॥ ६॥ 
छाया- 
प्रातःकाळी गुरुजनचरणां वंदून करितां त्यांनी 
* पुत्रवती हो, ! अशी काढिली मंगलदायक वाणी । 
परिसुनियां ती परमभ्रेर्मे तेविच मोद्‌्भरार्ने 
निर्कैटवर्ति पतिवरी सोडिली कटाक्षालि दुयितेर्ने ॥ ६॥ 
मूल. 
खरुजनभयमद्िलोकनान्तः- 
ससुद्यदाकुलभावमावहतन्त्या; । 
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१ सुखाची शाभा. २ सुंदर. ३ तुंगारात्मक चेष्टा. ४ प्रियेचे, ५ गुरु 
जनांनी, ६ जवळ असलेल्या, ७ कटाक्षपंक्ति, 
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दरदलदरविन्दरसुन्द्रं हा 

हारिणच्हो नयनं न विस्सरामे ॥७॥ 
छाया. 

फेकितांना मजवरी कटाक्षांस 

ह्लेय गुरुजनसंकोच यन्मनास । 

मृगाल्मीचे त्या नयन विस्मर ना 

असे इवैस्फुलाब्जसाम्य ज्यांना ॥ ७ ॥ 

मूल. 

कपोलपालिं तव तान्वि मन्ये 

लठावणधन्ये दिदासुत्तराख्यामू । 

चिभाति यस्यां लालितालकार्‍यां 

मनोहरा वेश्रवणस्य लक्ष्मी: ॥ ८॥ 
छाया. 

कपोलपाली तैन्वि ! तुझी ही उत्तरद्शाचि वाठे 
खुंद्‌शलका असुनि तिच्यामधि वेश्रवणश्री' थाटे ॥ ८ ॥ 

मूल. 

आडीषु केलीरभसेन बाला 

सुहुममालापसुपालपन्ती । 

आराडुपाकर्ण्य गिरं मदीयां 

सोदामिनीयां सुषमामयासीतद ॥॥ ९॥ 

१ वडील माणसांची लाज. २ जिच्या मनाला. ३ विसरत नाहीं. ह्यांचे 
“नयन' हें कर्म आणि मी' हा अध्याह्त कर्ता. 9 किंचित फुललेल्या कम” 
ळाची शोभा. ५ ज्या नयनांना. ६. गंडप्रदेश, गाल. ५ हे कृशाक्रि! ८ 
सुंद्र केश कुटिल ( लॉबत ) आहेत जिच्यावर अशी; पक्षी संदर अल- 


कानगरी आहे जिच्यांत अशी, ९ वैचखरोखर, त्रवणश्री -_कर्णशोभा; 
पक्षी कुबेराची लक्ष्मी. 
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छाया. 
सर्सासेमाजांत विहाररंगी 
आलाप माजे वर्दैतां वैरांगी । 
ऐकोनिचां सन्निध शब्द्‌ माझा 
विदुळतेच्या धारे थोर तेजा ॥ ९ ॥ 
मूल. 
खघेव मन्तुं परिकल्प्य गन्तु 
मृषेव रोषादुपजल्पतो मे । 
उदथ्रुचश्वन्नयनं नताडठी 
गिरं न कां कासुररीचकार ॥ १०॥ 
छाया. 
“ हा चाललो इथनि भामिने ! अर्न्यधामी ! 
दावोनि कोप लटिका वदृतों अर्से मी 1 
तों आणुनी उदु्के कंपित लोचनांला 
ती" काय काय वचर्ने वदूली न बाला ?१॥ १० ॥ 


मूल. 

तद्वधि कुठालळी पुराणशात्र- 
स्मृतिशातचारुविचारजो विवेक: । 
यद्वधि न पदं दुधाति चित्ते 
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हारिणकिशोरच्शो हृशो विलास: ॥ १२ ॥ 


१ मैत्रिणींच्या मंडळींत. २ क्रींडिच्या भरांत. ३ भाषण, शब्द. » बो- 
लत असतां* ५ सुंद्रांगी; संद्री. ६ विजेच्या. ७ कांतीला. विद्युद्धतच्या 
भोर तेजा धरि ). असा अन्वय. ८ दुसरीकडे. ९ इतक्यांत. अस मी 
वदता तों इ. अन्वय. १० अशु, आसवे. ११ कंपयुक्त, १९ “ती बाला 
काय काय वर्चने न वदली ! ? असा अन्वय. 
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छाया. 
शाख््रपुराणग्रेंथान्तरिंच्या चालति तोर्वरे गोष्टी ! 


कुर्रुनयनानयनविलास न जोंवरि पडला दृष्टी ॥ ११॥ 
मॅच र 
आगतः पतिरितीरितं जनेः 
ग्रृण्वती चाकितमेत्य देहलीम्‌ ।. 
कौझुदीव शिशिरीकरिष्यते 
लोचने मम कदा मृगेक्षणा । १२२॥ 
छाया. 
पातला प्रिये गृहास, ऐकुनी . 
संभ्रेमे पुढति येड तत्क्षणी । 
चंद्रिकेपॉरे कधी मृगेक्षणा 
शांतेवील मम लोळे लोचनां || १२ ॥ 
मूल. 
अवधौ दिवसावसानकाले 
भवनद्दारि' विलोचने दुधाना । 
अवलोक्य समागतं तदा मा- 
मथ. रामा विकसन्छखी बभूव ॥ १३॥ 
छाया. 
निशि' आर्गमनम्रसंगि जाया 
बसली द्वरि निजाल्षि लावुनीयां । 

१२ हरिणाक्षीच्या डोळ्यांचा विलास. २ आला. ३ पति. ५ * प्र्यि 
हास पातला * हे याचें कर्म. ५ लगबगीने. ६ समोर येई. ७ चांदण्या 
मेमाणे. ८ हृरिणलोचना, प्रिया. ९ शांत करील. १० चंचल अथवा उत्कं- 

ठित नयनांना, १९ संध्याकाळी; रात्री, १२ ( माझ्या ) आगमनाच्या वेळीं 
१३ बायको, १५ (मंदिराच्या) दाराकडे. १५ आपले डोळे लाडून. 
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बघुनी मज पातला 'गहाला 

मियरौमावदूना विकौस आला ॥ १३॥ 
मूल, 

युरुभिः परिवेछितापि गण्ड- 

स्थळकण्ड्यनचारुकेतवेन । 

द्रदार्शितहेमबाहुनाला 

मयि बाळा नयनाचलं चकार ॥ १४ ॥ 

छाया. 

गुरुंजन भवैतीं असोनि बाळा 

करानि कपोलेजकण्डुच्या मिर्षांला । 

प्रकेटवि भुजकांचनाब्जनाला 

मजवरि सोडि पुढें अपांगेमाला ॥ १४ ॥ 
मूल 


विनये नयनारुणप्रसाराः 

प्रणती हन्त निरन्तराथुधारा; । 

अयि जीवितसंदयः प्रयाणे 

न हि जाने हरिणाक्षि केन तुष्येः ॥ १५॥ 
छाया. 

विनर्ये' तव नेत्र रक्त होती 


नॅमर्ने त्वांतुनि अश्रु लोटताती । 


१ आलेला. २ आवडत्या प्रिथेच्या मुखावर. ३ टवटवी, ४ वडील मा- 
णसें. ५ सर्भोवतीं. ६ प्रिया. ७५ गालावर उत्पन्न झालेल्या कंहूच्या. ८ 
निमित्ताला. ५ दाखवी. १० आहुरूप सुवर्णकमळाच्या देंठाल्मर. ११ ने- 
नकरटाश्षांच्या पंक्तीला, १२ ( मी ) नम्र झालों असतां. १३ (मी ) प्रणि- 
पात केला असतां. * त्या नेत्रांतून, 
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तव जीवित: जाइल पैयाणें 
, न कळे तोषेसि तूं, प्रिये !:कशार्ने !॥ १५ ॥ 


मूल. 
अकरुण मृषाभाषासेन्धो विसुच्च ममाचलं 
तव परिचितः स्नेहः$ सम्यडर सयेत्यभिधायिनीम्‌ । 
अविरलगलद्वाष्पां तन्वी निरस्तविभूषणां 
क इव भवतीं भद्रे निद्वे विना विनिवेद्येत्‌ ॥ १६॥ 


- 'छाया. 


॥॥ _* __ कृरुणाहीना ! महीवंचका! त्वॅजि अंचल मम, कान्ता ! 
ब्रेमाची तव ओळख पटली फार चांगळी आतां ।। 
रेसें बोळुनि सळखळ पाणी नवयनांतुनि जी ढाळी 
सुकोनि गेली, अलंकारही न्चिं अंगावरि घाली ॥ 
॥ अशी असे मम दुंबिताः भिथकर पंचम्राणांहून 
|॥ ससये निद्रे! तुजविण तिजशीं संगमे घडविळ कोण ! ॥१६॥ 
मुल. 
तीरे तरुण्या वदन सहासं 
नीरे सरोजं च मिलद्दिकासम्‌_। 
आलोक्‍य धावत्युभयत्र उग्धा 
॥ | मरन्दलुब्याठिकिशोरमाठा ॥ १७॥ 


१. ( माझ्या ) दूर जाण्याने किंवा वियोगानें. २ संतुष्ट होशील. इ₹ 
कोणत्या उपायाने, ४ निष्करुणा, निर्दया. . ५ महान कपट्या, ६ सोड, 
७ पद्र. ८ प्रिया. ९ आवडती. १० भेट; 


शृंगारविलास: ष्श 


छाया. 
तीरी थघोनि तरुणीमुस रम्यहास 
नीरी सरोज, विठसे बहु यद्विकीस । 
दोन्हीकडे अलिकिशोरकसंघ मुग्ध 
'धांवोनि जाति सहसा. मकरेर्दूळुब्ध !॥ १७॥ 
मूल. 
वीक्ष्य वक्षासे विपक्षकामिनी- 
हारलक्ष्म दायेतस्य भासिनी । 
अंसदेशविनिवेशितां क्षणा- 
: दाचकर्ष निजबाहुवलराम ॥ १८ ॥ 
छाया. 
दुयितेहृदाथे परकीकामिनीहारचिन्ह पांहोनी । 
अंसौर्पित भुजलता भगमिनी घे ततरक्षणि काढोनी ॥१८॥ 
मूल. 
-हृद्ये कुतरोवळाजुषंगा 
सुहुरड्धधानि यतस्ततः क्षिपन्ती । 
प्रियनामपरे सुखे सखीना- 
मतिदीनामियसादधाति दृष्टिम्‌ ॥ १९॥ 


>. तक ्कीतीललकक रविन प्रका... 
१ यांचे कर्म * तरुणीमुख, ? व॒ * सरोज. २ तरुणसख्रीचे मुख. ३ मर 


खुर आहे. हास्य ज्यांत असं. ४ पाण्यांत- ५ कमल. ६ ज्या-(सरोजा- 
गूफुट्लितपणा. ७ “ तरुणीमुख, ? व “ सरोज ' यांच्याकडे. ८ बा 


)र्‍चा 
लभ्रम- 


राचे थवे. ९ अज्ञान, वेडे. १० अविचाराने. ११ रसप्राशनार्थ लोलुप 


झालेके. ९२ प्रियाच्या वक्षः्थलावर, १३ सपत्नीच्या किंवा सवतीच्या 


तीच्या 


हाराची ' खूण, १४. गळ्यांत घातलेली, १५ बाहुरूप वेल. १६ 
भामिनी स्री. ी ् ह 
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छाया. 
हृद्‌यावरि लावि शेवलातें 
भंवैतीं चाळीचे सुंदरा तै नूर्ते । 
प्रियनाम ससीरमुसांत येई 
तइं तदैद्ष्टि नितांत दीन होई! ॥ १९॥ 
मूल. 
इत एव निजालयं गताया 
वनिताया खरुभिः समावृताया; । 
पारिवर्तितकन्धरं नतभ 
स्मयमानं वद्साम्बुजं स्मरामे ॥ २०॥ 
छाया. 
हरिणेनयना इथुनीच ग॒हा गेली 
भोंवतालीं गुरुंजनी वेष्टिलली । | 
मान मुरडे, भूकुटीहि नग्न होई | 
अर्से स्मितेयुत तट्ैदून मनी येई ॥ २०॥ 
मूल. 
कथय कथमिवाश्या जायतां जीविते से 
मलयभझ्ुजगवान्ता वान्ति वाताः कृतान्ता; । 
अयमापे खलु णञ्जन्‌ मञ्जु माकन्दमोली 
चुलुकयाते मदीयां चेतनां चज्चरोकः ॥ २१२ ॥ 


१ शेवाळे. २ इकडे तिकडे. ३ टाकी. » प्रिया. ५ अंगाला. ६ 
पतीचे नांब. ७ मेतिणीच्या तोंडांत. ८ सुंदरीची दृष्टि. ९ अत्यंत 
१० मरगाक्षी, प्रिया. ११ वडील माणसांनी, १२ भिवई. ९३ मंद्हास्ययुक्त, 
१४ त्या प्रियेचे प्रख. १५ मनांत येतं 
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छाया. 

कुठ्ठाने मजसि आतां चापुढें जीविताशा ! 

मलथेभुजगवायु व्यापिती या प्रदेशा । 

सौ ! मधुकरही हा गाउनी मंचुंगीतें 

विकैसितसह्कारी, क्षोभवी मर्ममतीर्ते ॥ २१ ॥ 
मूल. 

निरुध्य यान्ती तरसा कपोतीं 

कूजत्कपोतस्य पुरो दुधाने । 

सयि स्मितार्बे वदनारविन्द 

सा सन्द्सन्दे नमयांबभूव ॥ २२ ॥ 
छाया. 

कपोर्तैकान्ता पळतां धरोनी 

कान्तापुढें ठेवि उभी करोनी । 

बघोनियां हे, वद्‌ंनारविन्द्‌ 

प्राणभ्रिया वांकवि मंदू मंदू ॥ २२ ॥ 
मूल. 

तिसिरं हरन्ति हारेतां पुरःस्थितं 

तिरयंति तापमथ तापशालिनाम्‌ । 

वदनत्विषस्तव चकोरलोचने 

पारेसुद्दयन्ति सरसीरुहाश्रियः ॥ २३ ॥ 


ह कह 12.2. कळ ८... आर प क रय क 

१ मलयपर्वतावरोल सर्पीनी आपल्या झुखांतून सोडलेले वायु. २ अगे 
मैत्रिणी. ३ भ्रमर सुद्धां. ४ गोड गाणीं. ५ प्रफुल भामरवृक्षावर. ६ माझ्या 
मनाला, ७ कपे|तीला. ८ कपोतापुढे. * याला ' मी ? हा अध्याहृत कती 


९ हखकमल. “ प्राणप्रिया वद्नारयिंद्‌ मंद मंद वांकवी, 


असा अन्वय 


प्छ 
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छाया. 
वद्‌नकान्ति तुती मृगलोचने 
असिंल द्कतम हें * विलयास ने । 
शमँवि तर्प्ठंजनाप्नाते सत्वरी 
कमलकांतिस लज्जितही करी ॥ २३ ॥ 


मूल 
लवलीं तव लीलया कपोले 
कवलीकुर्वति कोमलात्विषा । 
पारिपाण्डुरएण्डरीकखण्डे 
पारेपेतुः पारेतो महाधयः ॥ २४ ॥ 
छाया. 
प्रिये ! कोमल तव गंई कान्तिखीणी 
सहज लर्वलावेलीस लाज आणी । 
पाहुनीचां हें शुभ्रंकमलसण्ड- 
मनीं चिन्तानळ भडकला प्रचण्ड ॥ २* ॥| 
मूल. 
योवनोद्रमनितान्तशंकिताः 
शोलळशार्यबठकान्तिलोभिताः । 
संकुचन्ति विकसन्ति राघवे 
जानकीनयननीरजश्रियः ॥ २५॥ 


१ सर्व. २ दिशांतील अंधकार * पुढें दिसणारे. ३ नाहीसे करिते, 
* शांत करी. ५ संताप पावलेल्या जनांस. ६ गाल. ७ अतिसुंद्र. ८ 
लवली नांवाच्या वेलीला. ९ पांढर्‍या कमळांच्या समुदायाच्या मनांत. 


१० चितामरि. 


या" 
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छाया. 
शील, शोर्च, बळ, अशा गुणांनी अंतरि मोहुनि गेली 
तारुण्याच्या मधुरकान्तिनें फाराचे लज्जित झाली ॥। 
ऐशी सौवानयनाब्जश्री पाहुनि रघुरायाला 
धारण करिते उल्लीसातें तेविच संकोचाला ॥। २५ ॥ 
मूल. 
अघधिरोप्य हरस्य हन्त चापं 
पारितापं प्रशामय्य बान्धवानाम्‌ । 
पारिणेष्याति वा न वा युंवायं 
निरपार्य मिथिलाधिनाथपुचीम ॥ २६॥ 
छाया 
गुणैयुक्त करोने इशचापा 
शमवोनी निजबान्धवालितापा ।' 
वैरि, वौ न, कुमार्र कोण जाणे 
मिथिलानायकंनांदेनी खुसार्ने ॥ २६॥ 
मूल. 
उपनिषद्‌ पारेपीता गीता$पे च हन्त मतिपर्थ नीता । 
तदा्पे न हा विधुवदना मानससदनाद्वाहयााति ॥२७॥ 
छाया. 
उपॅनिषदर्थपरिग्रह झाला, गीताहि मतिपेथा जाय । 
परि जाय न विधुवदूना मानसैसद्नासि सोडुनी, हाय !॥२७॥ 


१ सीतेच्या नयनकमलाची लक्ष्मी. २ विकासाला. ३ दोरीने युक्त, 
४ शिवधनुष्यालाः ५ आपल्या बांधेवसमुदायाच्या चितेला. ६ वरतो. 
७ किंवा* < रामचंद्र, ९ जनककुमारी, जानकी. हें “ वरि ? याचे कम 
१७ उपनिषदांतील अर्थाचे ग्रहण. ११ ध्यानमागीला. १२ चंद्रमुखी: 
प्रिया. १३ मनोरूप ग्रहाला. 
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मूल. 
लोभाद्दराटेकानां विक्रेतु तकमानिडामटन्त्या: । 
ल़ब्घो गोपाकिज्शार्या मध्येरथ्यं महंडनीलमणि; ॥ २८॥ 
- ' छाया. 
लोर्भे कपर्दिकांच्या संस्यावधि तक्रेविक्रयार्थ फिरे । 
त्या गोपकुमारीला मार्गी मणि न्नाठ थोर सहज मिळे! 1 २८॥ 
मूल. व ] 
रूपारुचें निरसिठुं रसयन्त्या हारेसुखस्य लावण्य । 
सुद्दशः शिव शिव सकले जाता सकलेवरे जगत्यरुच्चि 
छाया. 
रूपारुचि द्वडढाया हरिमुंसलावण्यसेवनी रमली । 
तों, हर हर ! मियेची सकेठेवरभुवनभक्ति मावळली 11 २९॥ 
मूल. 
किं जल्पसि मुग्धतया हन्त ममा सुवर्णवर्णामाति । 
तद्यादे पताते हुताझे तदा हताशे तुळा तवारोहेत्‌ ॥ ३० ॥ 
छाया. 
स्वर्णासमान मम कान्ति जनी विकासे 
ऐसें उगीच भलतें वद्तेस केसें ? । 
वेडे, खुवण अनलार्भैनि सांपडेल 
तेव्हां तयांत तव साम्य सरे द्सिळ ! ॥ 3० ॥ 
१ कवड्यांच्या. २ संध्याकाळपर्यंत. ३ ताक विकण्याकरितां. ४ महे 
च्दूनीलमणि. « सोंदर्याविषयीं द्वेष. ६ दूर करण्याकारेतां. ७ कृष्णमुखाच 
सौंदर्य पाहण्यामध्ये. ८ इतक्यांत. ९ ( आपले ) शरीर आणि जगत्‌ या 
उभयाबरील प्रेम. १० अश्नीच्या सुखांत. 


*२९ 


१... 
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मूल. 
न्यञ्चति वयसि प्रथमे ससुद्रवाति तराणिमाने सुरराः । 
दुधात स्स मधुरिमाणं वाचो गतयश्व विभ्रमाश्व भूदास[॥३१॥ 
छाया. 
हरिणनयनेचें बाल्ये लया जातां 
योवैनाचा संचार अंगि होतां । 
मधुर गर्मतीं अतिशयित मानसास 
तिची वचैर्ने, गँति, तेवि ते. विळीस ॥ ३3१ 
नःसीमशोभासौ भाग्यं नताडूऱ्या नयनद्दयम्‌ । 
अन्योन्याळोकनानन्दविरहादिव चज्चलमू्‌ ॥ ३२ ॥ 
छाया. 
तंन्वंगीच्या लोचर्नंयुगळा उपमा नाही लोकी । 
परस्पैरांची भेट होइना चंचल ह्णुने जर्णो की! ॥३२॥ 
मूल. 
लठोचनफुछाम्भोजद्दयलोभान्दोठितेकसनाः । 
कस्तूरीतिळकसिषादयमलिके$लिस्तवोळसाते ॥ ३३॥ 
छाया. 
विकसिसैनयनाब्जांचा लोभ करी यॅमतीस चळे भारी । 
कस्तूरीतिलॅकमिर्षे तो अँलि सीली तुझ्या विळास करी ॥ 33 ॥ 


१ हरिणाक्षी प्रियेचे. २ बालपण. ३ तारुण्याचा. ४ गोड. ५ वाटतात. 
याला “ वचनं, ' “ गाते, ' आणि “* विलास ! हे कर्ते. ६ भाषण. ७ 
गमन. “ शुंगारचेष्टा. ९ कृशाज्ञी प्रियेच्या. १० दोन डोळ्यांना. ११ 
तुलना. १२ उभयतांची. १३ नयनरूप प्रफुट्ठित कमलांचा. १४ ज्या- 

। ( अली- ) च्या मतीला. १५ चंचल; “ चळ करी इत्यादि अन्वय. 
१६ कस्तूरीच्या टिळ्याच्या रूपानें, १७ भ्रमर. १८ कपाळावर. 
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मूल: 
चिन्तामीलितमानसो मनसिजः सख्यो विहीनप्रभाः 


प्राणेशः प्रणयाकुलळः पुनरसावास्तां ससस्ता कथा । 
एतच्त्वां प्रातिबोधयासि मम चेदुक्ति हिता मन्यसे 
सुग्धे मा कुरु मानसाननमिंदुं राकापाति जेष्याति॥ ३४॥ 
छाया. 
चिन्ताभस्त अनंग, आलिवद्नीं आली गतश्नीकता 
प्रेमे व्याकुळ जीवितेश, परि ही राहोचि सारी कथा । 
इच्छीसी हित आपुलें तरि तुला हें सांगतों संप्रति 
वेडे ! मान धरूं नको; वदून हें जिकोल राकापति ॥ 3० ॥ 
मूल 
अलंकर्ठे करणो भुशामतुभवन्त्या नवरुजं 
ससीत्कारं तिर्यग्वाठितवदनाया सूगदराः । 
कराब्जव्यापारानातिसुकृतसारान्‌ रसयतो 
जनुः सवेश्छाव्यं जयाते लालितोत्तंस भवतः ॥ ३५॥ 
छाया. 
श्रुती शृंगाराया बहुत नवं पौर्डीं असवी 
करोनी सौत्कारां मधुर वदुनौम्भोज फिरवी । 
तुला त्या कांतेचा घडिघडि कररपर्श घडतो 
मह्ुण्यें; जन्मस्स॑वन, अँबतंसा ! विराचेनो ॥ 5५ ॥ 


१ चिन्तेने प्रारून गेलेला. २ मदन. ३ सख्यांच्या झुखांवर. ७ 
देन्य, दीनवाणेपणा. ५ प्राणेश्वर; पाति. ६ पर्णिमिचा प्रिय; पूर्णचंद्र. ७ 
कान; हें ' शंगाराया ? याचें कर्म. ८ सुशोभित करण्याकरितां. ९ नवीन. 
१० दुःख. ११ याला ' जी ' (कांता) हा अध्याहत कती. १२ दुःखाचा 
छसेकारा. १३ मुखकमल, १७ हाताचा स्पर्श. १५ मोठ्या पुण्याने. 
महत्युण्ये करस्पर्श घडतो इ. अन्वय. १६ ( तुझ्या ) जन्माची प्रशंसा, 
१७ हे कर्णभूषणा! १८ ( मी ) कार्सेता. 

अ 


शृंगारविलास. पट्‌ 


मूळ. 
आयांतेव निशा निश्शापांतिकरेः कीर्णे दि्शामन्तरं 
भासमिन्यो भवनेषु भूषणगणेरड्रूनन्यलंकुर्वते । 
उग्धे मानमपाकरोषि न मनागद्यापि रोषेण ते 
हा हा बालमृणालतोप्यतितरां तन्वी ततुस्ताम्याते ॥३६॥ 
छाया. 
झाली प्राप्त निशा; निशांपातिकरी दिडिमण्डलें व्यापिलीं; 
रांमांनीं भवनांत भूषणगणीं अंगें अँलंकारिलीं । 
वेडे ! मान न सोडिशी अजुनि तूं थोडाहि; कोपीनलें 
हाहा ! बार्लमूणाल लाजवि अशी ही अंगंवष्टी जळे! ॥ 3६॥ 
मल 
वाचो मांगालिकीः प्रयाणसमये जल्पत्यनल्प जने 
केलीमन्दिरमारुतायनसुखे विन्यस्तवक्त्राम्बुजा । 
निःश्वासग्लपिताधरं पारेपतद्वाष्पार्दवक्षोरुहा 
बाला लोलावेलळोचना शिव शिव प्राणेशमालोकते ॥ ३७॥ 
छाया- . 
जायाच्या समयीं अनेक वदुतां ऑशीर्वचांतें जैन 
कौडामंद्रिजालि हस्तकमलीं ठेऊनियां आनन । 
श्वासां टाकित, अश्रु ढाळित, अहा! *अत्युण्ण, एणा लि ते? 
उत्कंठाथृतलोचनीं हरहर ! प्राणेश्ररा ठौलषिते ॥ 3७ ॥ 
अलंकारांनीं. ५ सुझ्ोभित केलीं. ६ कोपाद्नीने. ७ हाय हाय ! ८ कोंवळ्या 
कमलनालाला. ९ तनु. ९० आशीर्वादांना. ११ लोक. जायाच्या 
समयीं जन अनक आशीर्वचांतें वदता ( बोलतां, अर्थात्‌ देत असतां ) 
इ. अन्वय. १२ विहारमंदिराच्या खिडकींत. * फार ऊन; हें * अथर ? यार्चे 
बिज्षेषण, १३ हरिणाक्षी. १४ ती. १५ उत्केठायुक्त नजरेने. १६ ग्राण- 
पतीला. १५४ पाहत. 
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मूल. 
दारिद्य भजते कलानिधिरयं राकाधुना ब्लायांति 
स्वेरे केरवकाननेषु पारेतो सालेन्यसुन्मीलांते । 
द्योतन्ते हारेदन्तराणि सुह्ृदां वृन्दं समानन्दाते 
त्वं चेद्ंचासि कांचनांगिवदनांभाजे विकासात्रियम्‌ ॥३८॥ 
छाया. 
राकाकलानिधि वरतिल देन्येळीला 
स्लानत्व येइल बसें कुमुदांवलीला । 
दिडँमण्डळे, स्वजनंबृन्दृहि हैयंताल 
कांते, जई मुखसरोज तुझे फुळेळ ॥ ३८ ॥ 
पाटीरटुखजडुपुद्टधसुखायाता इवातापिनो 
वाता वान्ति दहान्नि लोचनससी तास्रा रसाटडमाः । 
एते हन्त किरन्ति कूजितसयं हालाहळं कोकिला 
बाळा बालमृणालकोसलतनुः प्राणाच्‌ कथं रक्षतु ॥ ३९॥ 
छाया. 
वायू वाहति, चॅन्दुनस्थभुजगांपासोनिंया उद्भ 
ज्यांचा, ताँपैद्‌ होते फार नयनां हे तासी आर्भद्ुम । 


१ प्रार्णिमा आणि चंद्रमा. २ धारण करतील. ३ अत्यंत देन्य. ४ 
मलिनपणा. ५ चंद्राविकासी कमलांना. ६ दिळूप्रांत. ७ स्वकीय जनांचे 
समुदाय. ८ आनंदित होतील. ९ मुखकमल, १० चंदुनावर असणार्‍या 
सर्पाच्या-(सखां-) पारून. ११ उत्पात. १२ ज्या वायूंचा. ज्यांचा 
चेद्नस्थभुजगांपास्रनिया उद्गस (ते ) वायू वाहाते ' असा अन्वय. १३ 
तास देणारे. १५ तांबडे, १५ आम्रवृक्ष. 
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येथें हे विस्षरीति कूजितमिर्षे हाळीहला कोकिल 
थाला बा$मृणालकोमलतनु प्राणां कशी रक्षिले? ॥ ३५ ॥ 
मूल- 

आयांत्तेव निशा मनो मृगडच्शाउन्षिदमातन्वती 

मानो मे कथमेष संप्रति निरातडः ह्ृदि स्थास्याति । 

ऊहापोहामेमं सरोजनयना यावाद्देधत्तेतरा 

तावत्कामचृपातपत्रसुषमं बिंबं बभासे विधोः ॥ ४०॥ 
छाया- 

ही आली रजनी, जिर्येत र्मैणी होती अतिव्याकुल; 

आतां हा मम मान निर्भय कसा चित्तामधें राहिल! । 

ऐसी अंतरि खुंद्रीव्ननयना चिता करूं लागली 

तो स्म्यसुंति चंद्रविब झळके कामोतपत्रापरी ॥ ४० ॥ 

मूलं. 

विदूरादाश्वर्यस्तिमितमथ किंचित्परिचया- 

दुदचवर्‍चाचल्यं तदचु पारेतः स्फारितरुचि । 

युरूणां संघातं सपदि माये याते समजाने 

ञपाघूर्णत्तारं नयनमिह सारड्भजददराः ॥ ४१ ॥ 
छाया. 

डुरोनी आश्चर्च चकित, मग किचित्‌ परिचय 

घडोनी चांचल्या धरि, पसरि जॅ” कान्तिनिर्चेच । 


-१ पसरतात. २ शब्दांच्या रूपाने. ३ हालाहल विषाला. 9 प्रिया. 
७ कोवळ्या कमलनालाप्रमाणें मृदु अहि शरीर जाचिं अशी. ६ रात्र. ७ 
श्रिया. ८ संदर कमलाप्रमाणं डोळे जिचे भशी प्रिया. ९ इतक्यांत, १९ 
सुंद्र आहे कांति ज्याची असे. ११ मद्नाच्या छत्राप्रमाणे, १२ हे 
« जें? ( नयनद्वेद्द ) याचें विशिषण. १२ ओळख. “ किंचित्रू परिचय 
घडोनी' इ० अन्वय. ९४ चंचळ होतें. १५ नयनददंद्दू, १६ कांतीचा पुंज, 
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वरी'लज्जा मोते गुरुजंनसमाजांत बघुनी 
मृंगाकषीचे ऐसें विजयि नर्यनददर भुवनीं॥ ४१ ॥ 


मूल. 

राजानं जनयांबभरव सहसा जिवातृक त्वां ठतुयः 
सो$यं कुण्ठितसर्वशक्तिनिकरो जातो. जरातो विधि: । 
संभ्रत्युन्मदखअरीटनयनावळ्‌त्राय नित्याश्रिये 
दाता राज्यमखण्डमस्य जगतो धाता नवो मन्मथ:॥४२॥ 

छाया. प्न्ज्छि 
चव्हा ! राजपदावरी चढविळे ज्यानें तुला आदरे. 
तो हा आज जॅरापराहत विधी, सामर्थ्य ल्याला नुरे । 
आतां राज्य असंड चा अवनिर्चे धार्वी नवा मेन्मथ 
नित्योछौसित संजंनाक्षवदूना देशीर हे निश्चित ॥ ४२ ॥ 


मूल. 


कान्तिः का्चित्रिखिळनयनाकर्षणे कार्सणज्ञा ॥ 

श्वासो दीर्धस्तदवाधि सुखे 'पाण्डिमा गण्डमूले 

झून्या वात्तेः कुलमृगह्शां चेतासे प्रादुरासीत्‌ ॥ ७ ३॥ 
क करनी 

१ लाजते. २ हें “ बघुनी ' याचें कर्म. ३ वडील माणसांत. ४ 
प्रियेचे. < उत्कर्ष पावणारे. ६ नयनयुग्म. ७ जरेने ग्रस्त. ८ बह्मा. 
$ राहिले नाहीं. १० पृथ्वीचे. १९ त्रह्मा. * मदन. १२ नेहमीं प्रफुल्लित 
असणाऱ्या. १३ खंजनपक्ष्यासारखे आहेत डोळे ज्याचे अक्या जनाच्या 
उखाला; अर्थातू मियेच्या खाला. १४ 'नवा धाता मन्मथ या अवनिचें 
अखड राज्य आतां नित्योह्मासित खंजनाक्षवदना देणार हे निंश्रिरू 
( आहे. )* असा अन्वय, 


तिये 
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छायाः 
सक्तलजनांच्या नयनसमूहा निजसोन्दुर्ये हारी ! 
नन्दैसूनुची अशी मनोहर कान्ति प्रकटित झाली ॥ 
तेव्हांपाखानि वदानि उसासे, फिकटपणा बहु गालीं । 
शून्य'वृत्तिही कुळाडुनांच्या अन्तरिं जागत झाली ॥ *3 ॥ 
मूल. 
प्रसंगे गोपानां युरुषु माहिसानं यदुपते- 
रुपाकर्ण्य स्विदयतूपुळाकेतकपोलळा कुलवधू । 
विषज्वालाजालं झाटोते वमतः पत्नगपतेः 
फणायां साश्वर्ये कथयातितरां ताण्डवविधिस्‌ ॥ ४४ ॥ 
छाया- 
कथाम्रेसंगें गोपेसमाजीं कर्णावरती औली । 
रुष्णकथा; ते पुलक थरारे घमबिडयुत गीली ॥ 
अशी कुलवध्‌ आश्चर्याने कालियमरदून वांनी । 
फार भयंकर गरढंज्वाला निघति यर्दीस्यातोनी ॥ ** ॥ 
मूल- 
केशोरे वयसि क्रसेण तनुतामायााते तन्व्यास्तना- 
वागासमिन्यखिलेश्वरे रतिपतो तत्कालमस्याज्ञया । 
आस्ये एूर्णशशाडूःता नयनयोस्तादात्म्पमम्भारुहां 
किश्वासीदमृतस्य.भेदविगमः साचिस्मिते तात्वक:॥१५ 


१ हरण करिते. २ कृष्णाची. ३ स्तिमित किंवा ' मंद्‌ अक्षी वृत्ति. ४ 
(ब्रजांतील ) कुलीन स्रियांच्या. ५ गोष्टीच्या ओघांत. ६ गोपमंडळींत. 
७ याला कती ' कृष्णकथा. ? ८ रोमांच. ९ हें 'पुलक' याचे विशेषण. 
शकगालावर गगालीं पुलक शरारे'; इत्यादि अन्वय. ११ कालियसर्पाचें 
( कृष्णकृत ) मर्दन. ९२ वर्णन करी. १३ विषाच्या. ज्वाला. १४ ज्या- 
( कालिया-) च्या मुखांतून, 
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छाया: 
तन्बंगॉर्चे क्रमाक्रमार्ने बाल्वे लयाला जातां | 
असिलेशवर रातेरमर्णांची त्या स्थानि योजना होतां ॥ 
त्याच्या आज्ञेवरून तत्क्षणी पूर्णचन्द्र वदूनांत 

विकसे, कमलेश्री नयनीं, ही अमृत सरसंहसितांत ॥५५॥ 


मूल 
अधरद्यातिरस्तपळुवा 
सुखशोभा शशिकान्तिलंघिनी । 


तजुरपतिमा. च सुभुवो 
न विधेरस्य कृति विवक्षाते ॥ ४६॥ 
छाया. 
रुचिर अधरकान्ती पल्ठवां फार हांसे 
मधुर विधुहुनीही आनभॅश्री विकासे । 
तनु अनुपम ऐशी वाटते भामिनीची 
सचित राते नसे ही नेहमींच्या विधीची ! ॥ *६॥ 


सूल- 

व्यत्यस्तं पति क्षणं क्षणमहो मोनं समालंबते 
सर्वस्मिच विदधाते किंच विषये दृष्टि निरालंबनाम । 
श्वास दी्धसुरीकरोति न मनागद्धेषु धत्ते धृतिं 


वैदेहीविरहव्यथाविकलितो हा हन्त लड्डेश्वरः ॥ ४७॥ 


९ कोमलांगाचें. २ बाळपण, ३ सर्वाचा अधिपाते. ४ मदनाची. ५ 
आल्याच्या ठिकाणीं, ६ मद्नाच्या. ७ कमळाची शोभा. < प्रेमयुक्त 
हझस्यामध्ये. “ त्याच्या आज्ञेवरूनि तत्क्षणी वद्नांत पूर्णचंद्र, नयनीं 
कमलश्री, ( आणि ) सरसहसितांत 


त अम्रतही विकसे. ? असा अन्वय. 
$ हें भाननश्रीचे विशेषण. १० मखशोभा. 
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छाया. 
केव्हां मोन धरूनिचां बसंतसे, केव्हां मस चावळे 
केव्हां दृष्टि विशून्य सृष्टविषयी भेरूनियां बावरे । 
केव्हां *्वास खदीर्घ घेइ, अणुही केव्हां धरीना घेती 
वेदेहीविरेहे ब्यथाकुलळ असा तो* होय लंकापती ॥ *७ | 
सूल- 
उदितं सण्डलमिन्दोरुदितं सदो वियोगिवर्गण । 
सादितं च सकडलठनाच्वूणामणिश्यासनेन मदनेन 
छाया. 
इमण्डलळ उगवलें, विरंहिलोक 
करूं सहसा लागळे फार शोक । 
शिरोरत्नाचे मानिती यत्नियोश 
सकलललना, तो हर्यला श्रैनंग ॥ २८ ॥ 
खूल- 
सरासेजे वृतस । 
णां नयनानि दहन्ति माम्‌ ॥४९॥ 


न ॥४८॥ 


र्य 
उन 


इद्सप्रातिसं पर्य सर: 
सखे मा जल्प नारी 


(लकपति) हक प ) हा कर्ता. ९ अगदीं वि पयरहित. २ फार 
च्या विरहाने. ५ जगतासेद्ध. 


प्रियजनापारून दूर असलेले लोक. “विराहे 


“* 


नेती तो अनंग ५ 
खय. ३३ प्रफाट्ेत होतात. १७ कमलपौ के. कात हपला? असा 
दु 
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म्‌ल 
सु्वासि नायापि रुषं भामिने खादिरालिरुदियाय । 
डाते सुदृशः मियवचनेरपायि नयनाव्जकोणशोणरुचिः ५० 
१ छाया. 
उद्ति होय घनेपंक्ति तथापि न, भार्मिनि! सोडिशि राग । 
ठुप्त हेय या वचने दुवितॉनयनकोणगत राँग ॥ ५० ॥ 
मूल. 
आलोक्य सुंदारे मुखं तव सन्दहासं 
नन्दन्त्यमन्द्मरविन्दधिया मिलिन्दाः । 
किश्वासिता क्षि मृगलाऊ्छनसंभ्रमेण 
चञ्चूपुटं चडुलयांते चिरं चकोराः ॥ ५१ ॥ 
छाया. 
मानोनिचां स्मितमुखा तुक्षिया सरोज 
आनंदुताति बहु अंतरिं भूंगराज । 
श्यांमाल्षि ! त्यासि समजोनि सघांथु चित्ती 
चंचूपुटा चिर चकोर हि चाळवीती ॥ ५१ ॥ 
मूल. 
स्मित नेतात्कितु प्रकृतिरमणीयं विकासेतं 
खख बूते को वा कुसुमामिद्खुययत्परिमळम्‌ । 
स्तनद्दंदे मिथ्या कनकनिभमेतत्फलयुगं 
ठता रम्या सेयं भ्रमरकुठनम्या न रमणी ॥ ५२॥ 
४ १ उद्याला आली; दिखे. लागली. २ मेघमाला. ३ नाहींसा झाला. 
४ या शब्दांनी. (हे) भामिनि, घनयाक्त उद्ति होय तथापे राग न सो- 
डिशी “ या प्रियाने उऱ्चारलेल्या शब्दांनी. ५ प्रियेच्या डोळ्याच्या काप- 
यामधील. ६ तांबंडेपणा, लाली. हा “ लप्त होय. ? याचा कर्ता. ७ मंद- 
हास्ययुक्त मुखाला. ८ कमल. “ तुझिया स्मितछुखा सरोज मानोनियां ? 
इ. अन्वय* ९ भ्रमरभ्रष्ठ, ९० हे कृष्णनयंने ! ९९ चंद्र. १२ सर्वदा. 
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छाया. 
निस्र्गरमणीय हा नवोविकास, नोहे स्मित 
हणेल मुख कोण या ! खन खुगधि हें नि्रित । 
मृषाच कुचकेल्पना, कनर्कवर्ण ही सत्फेलें 
नव्हेचि रमणी, असे रुचिर वलेरी ही बरें ॥ ५२॥ 
मूल, 
संग्रामाडधःणसंसुखाहतकियाहिरवंभराधीश्वर- 
व्यादीर्णीकुतमध्यभागविवरोन्मीलन्नभोनीलिमा । 
अड्भुगरप्रखरेः करेः कवलय न्नेतन्महीमण्डलं 
मार्तण्डो5यसुदाति केन पद्चुना लोके श्ाडूनकृत:॥५३॥ 
छाया. 
संग्रामी पडती असंख्य मरुनी योद्धे क्षितीचे पती 
ते ज्या पाडुनि नीलरंध वरती जाती स्वरूपाप्ती । 
अड्डौरपरखरीं कॅरी कर्वाळे लो हे मेदिनीमॅण्डल 
'तो ह्य सँय नभी; शशांक ह्मणतो व्यी कोणता पामर! ॥५३॥ 
मूल. 
श्यामं सित च सुट्शो न रशोः स्वरूपं 
किंतु स्फुटं गरलमेतद्थासृतं च । 
नो चेत्‌ कर्थ निपतनादनयोस्तदेव 


७.४०, 


मोहं उद्‌ च नितरां दुधते युवानः ॥ ५४॥ 


प २िडे 8. 1200 0. 1 अती 

१२ स्वभावतः सुंदर. २ त्तूतन प्रफुल्लितपणा. ३ मंद हास्य. ४ फूल. ५ 
गंधशाली. ६ खोटी, ७ स्तन आहेत अशी समजूत. ८ सोन्याच्या र- 
गाःची. ९ चांगलीं फळें. ९० स्री. * वेल. १९ ज्या सर्याला. 
* मोक्ष मिळवितात, १२ निखाऱयासारखे तीव. १३ किरणांनी. 
१४ जो खर्य. १५ प्रथ्वीतल, १६ हा “ प्रकाशतो ? या अध्याहत क्रि- 
येचा कतो. १७ सर्याला, १८ कोणता मूख मनुष्य. 
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छाया. 
दै्िस्वरूप सिन रप्णीहि न मिचेचें 
पीर्चयूप आणि विय तें स्फुट होव साचे । 
नोहे तरी, कुठ़नि तैत्सतनें निता 
आनंदुमोह तरुणान्तरिं दाटतात! ॥ ८*॥ 
मूल 
आलि संगो वा नेत्रं वा यत्र किव्विद्विभासते । 
अरविन्द्‌ सृगाडूने वा खख वेद मृगीच्शाः ॥ ५५॥ 
छाया. 
कमल काव हे! सृगांक॑ अथवा ? मुल वा सृगनंचनेचें ! । 
अलिम्रेंगनयनासम कांहीसे जिथें द्सि बहु साचें ॥ ५५॥ 
पर्ल 
दायेते रदनात्विषा मिवा- 
दा्ये तेश्‍मी विलसन्ति केसराः । 
अपि चालकवेषधारिणो 
मकरन्दस्एहयाठवो$लळय: ॥ ५६॥ 
छाया. 
प्रियसखि ! दृशनप्रभामियानें 
विलसति केसंरे हे इथें खुखांनं । 


* कटाक्ष. ९ झुभ्र, पांढेरे. २ काळें. ३ अमृत; “ प्रियेचे टटिस्वरूप 
सित ( आणि ) कृष्णही न; तें पीयूष आणि विष साचें स्फुट होय; 
असा अन्वय. » त्या कटाक्षांच्या पाताने. ५ अत्यंत. ६ मात आणि 
उःख. ५ तरुण पुरुषांच्या अंतःकरणामध्यें. ८ चंद्र. ९ पियेचे. १० 
(कमाने) आलि, मृग क्रिंवा नयन याच्यासारखें. ११ दुतकांतीच्या निमि- 
त्ताने. ९२ तंतु. 
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ओले अलकेसुवेष आंदुर्राती 
मधुरमरन्दुरुचिस्पृह्य करीती ॥ ५८६ !। 
मूल. 
अनिश नयानाभिरामया 
रसया संमदिनो सुखस्य ते । 
निशि निःसरदिन्दिरं कथे 
तुलयामः कळ्यापि पंकजस्‌ ॥ ५७ ॥ 
छाया. 
नवर्नैखुंद्रकांतिर्न आनैनाला 
सतत उल्छीस प्राप्त तुझ्या ज्ञाला । 
वरिर्ठ पंकजे तत्सौम्यलवहि काय ! 
निशीं ज्याचे सोन्द्य लवा' जाव ॥। ८७॥ 
झल. 
अक्षैः सुकुमारतरेः सा छुसुसानां शरियं हराते । 
विकल्यति कुसुमबाणो बाणाळीभि मस प्राणाच्‌ ॥ ५८॥ 
100 र्‍या 
कोमंठैतर निर्जे अंगांनी ती'* ने" सुभॅकान्ति हरोनी । 
प्राण व्याकुळ करितो माज्ञे कुखुमैवाण बाणांनी ॥ ५८ ॥ 


९ भ्रमर. २ कुटिलकेशरूप चांगला वेष. ३ स्पीकारतात. 9 गोड 
रसाच्या आस्वादाची इच्छा. ५ नेत्रांना आनंद देणार्‍या कांतीने. ६ 
तोंडाला. ७ टवटवी. ८ धारण करील. ९ ( स्योविकासे ) कमल. १० 
आननाची थोडी तरी बरोबरी. १९ ज्या पैकजाचें. १२ नाश पावते. 
१३ अधिक मऊ. १४ आपल्या. १५ प्रिया. १६ हिरानी ने' असा अन्वय. 
१७ पुष्पांची शोभा. १८ मदन, 


७० महाराष्ट्र भामिनाविलास. 


मूल. 

मथुरागमनोन्सुखे सुरारा- 

वसुभारा्तिभूतां न्रजाड्धन्नानाम्‌ । 

भप्रलयज्वलनायते स्म राका 

भवनाकारऱमजायताम्बुराठीः ॥ ५९ ॥ 
छाया 
गोकुळ सोडुनि जाया लागे मथरेलागि मरारी 
व्र्जेरमणांना तई जाहले प्राण आपुले भारी । 
प्रलयानॅलसम पूर्णशशांका ९जनी ग्मालि तंथांना 
खद्र सांधप्रीन्त सिंधुसा दिसला तन्नयनांना ॥ ५९॥ 
मूल. 

मान्थरयॅसाप गमनं सह शोशवेन 

रक्त सहेव मनसाधरबिंबमासीतू । 

किंचाभवन्मृगाकिशोरच्शो नितम्वः 

सर्वाधिको यरुरयं सह मन्मथेन ॥ ६०॥ 

छाया. 

बाल्यासवें गेमन मॅन्थरतेस गेलें 

चित्तासवें अधरबिच सुरेक झालें । 

तेस नितंब मृगर्बालकलोचनेचा 

कामासवें असिलगोरव दावि साचा ॥ ६० ॥ 


१ श्रीकृष्ण. २ त्रजांतील स्रियांना. ३ जड. ७ प्रळयकाळच्या अम्नी- 
अमाण. ५ प्राणमा, ६ वाटली. ७ त्रजास्रियांना. ८ वाड्यांतील प्रदेश. 
* समुद्रासारखा. १० बाळपणाबरोबर. १९ गति, चालणे. ९२ मंद्प- 
णाप्रत. १३ चित्ताकडे अत्येत प्रेमयुक्त; अधरविंबाकडे लालभडक. १९४ 
त्यापमाणेंच. १५ कटिपश्नादभाग. १६ बालगगाप्रमाणे आहेत नेत्र जिचे 
अशा स्त्रीचा किंवा प्रयेचा, १७ मदनाबरावर १८ सवापेक्षां जडपणा. 
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मल. 
श्वासो$नुमानवेदयः शीतान्यड्रगनि नित््वळा दाटे: । 
तस्याः सुभग कथेयं तिष्ठतु तावत्कथान्तरं कथय ॥६१॥ 
छाया. 
श्वास अनुमार्ने मात्र कळे; दृष्टि 
स्तिमित झाली; गारँला अंगँरवा्टि । 
असो मित्रा ! ही तिची ठुःखवार्ता 
सांग कांहीं दुसरीच गोष्ट आतां ॥ ६१ ॥ 
मूल. 
पाणी कृतः पाणिरिलासुतायाः 
सस्वेद्कम्पो रघुनन्द्नेन । 
हिमाम्बुझेझानिलसंयुतस्य 
प्रभातपद्मस्य बभार शोभास्‌ ॥ ६२ ॥ 
छाया- 
सीतारकैरा करिं धरी प्र्न रामचन्द्र 
सैस्वेद्‌ कंप खुटला तइं त्यास सांद्र॑ । 
झंक्षानिलान्वित हिम नलिन प्रभाती 
जेवीं द्सि, दिसाठि तेविच तभा ती ॥ ६२॥ 
मूल. 
अरुणमापे विड्सडटं मृदुळतरं चापे किसलयं बाळे । 


२). ण) आ. 


अधरीकरोति नितरां तवाधरो मधुरिमातिशयात्‌ ॥६३॥ 


१ तकीनें. २ गारठून गेली. ३ कोमल तत. £ सीतेच्या हाताला. ५ 
घर्मयुक्त. ६ दाट. ७ झंझावातानं युक्त. ८ देवाने. ९ कमल. ९० सीतेच्या 
हाताची कांति. ९१ ती तत्परभा तेविंच दिसलि इ. अन्वय. 
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छाया. 
अरुणवर्णहि विद्रुमेवळरी 
मडल पलव फार असे तरी । 
अधर त्या उभयासहि सांप्रत 
मर्धुरिमातिशवें करि लज्जित ॥ ६३ ॥ 
मूल. 
नयने वहतां नु खन्ननाना- 
मिह नानावेधसड्धःभडुऱ्भाग्यम्‌ । 
सखखमेतु तुलां कथ सुशोभ 
सुरशो भड़मरसंपदाम्बुजेन ॥ ६४॥ 
* छाया. 
कॅरुत नयन लीला संजनाच्या विचित्र 
साचित मज न वाटे त्यांत कांहींच चिच्चै । 
परि रुचि रुचिरा ही सुन्द्रि ! त्वन्मुसाची 
कमल ! वरिल केवीं ! मंगर श्री'* जवांची ॥ ६४॥ 
मूल 
परपूरुषरद्टिपातवज्रा- 
हातिभीता हृद्य प्रियस्य सीता । 
अविशत्परकामिनी उुजड्भी- 
भयतः सत्वरमेव सोपे तस्याः ॥ ६५ ॥ 


९ तांबड्या रंगाची. २ पोंवळ्याची वेल. ३ मऊ * पल्लव फार ख्रदुल 
असे तरी “ इ. अन्वय. ४ ' विद्ठमवल्लरी ' आणि “ पट्ठव * यांस. ५ सोंद- 
योधिक्याने. ६ “ नयन खंजनाच्या विचित्र लीला करुत, व्हा 
अन्वय. ७ विलास. ८ खंजरीट पक्ष्याच्या. ९ नवल, आश्चर्य. १० परि (हे) 
सदरे] जयाची श्री भंगर आहे (ते) कमल त्वन्मुखाची ही रुचिरा रुचि 
केवीं वरिल ? असा अन्वय. ११ क्षणिक. १२ शोभा. १३ ज्या कमलाची, वी 


शुंगारविळास. ७्रे 


छाया- 
परँट्ष्टिकठोरवज्ञभीता 
शिरली स्वमियहुत्मदूशि सीता । 
प्रविशे परैकामिनीभुजंगी- 
मय वाोने हि तो तदुन्तरगी ॥६५॥ 
मूल 
निभाल्य भरूयो निजगेोरिमाणं 
मा नाम माने सहंसव यासी: । 
ग्रहे ग्रहे पय तवाडरन्वर्णा 
मुग्धे सुवणीवल्यो लठान्ते ॥ ६६॥ 
छाया. 
निजिवर्ण पुन्हां पुन्हां वघोनी 
सहसा गर्व कधीं न चित्त मानी । 
* प्रातिगेहि, क्रिती तवां्गकान्ती 
सखये ! कां्चॅनराजि लोळताति ! !॥ ६६॥ 
मूल. 
अधरेण समागमसाददाना- 
सरुणिस्ना पिहितो$पि शुक्कुभावः । 
हसितेन सितेन पक्ष्मलाक्ष्याः 
एुनरुलळासमवाप जातपक्षः ॥ ६७ ॥ 


१ परपुरुषाच्या ट्टिरूप कठार वज््राला भ्यालेली. २ आपल्या पती- 
च्या (रामचंद्राच्या ) हृद्यप्रांतामध्ये. २ परस््रीर्प सपिणीची भीति. £ 
रामचंद्र; हा  प्रविशे ' याला कर्ता. ५९ जानकीच्या हृदयांत; * कामि- 
नीभुजंगीभय वाटोने तोहि तद्न्तरड्री प्रविशे,' असा अन्वय. ६ आपला 
रंग. ७ घरोघरीं. ८ तुझ्या अंगाच्याप्रमाणे आहे कान्ति ज्यांची अज्ञा. 
. ९ खवर्णपक्ति, 
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छाया. 
धवलपणा दुंतांचा लोपे अरुणाधरसंयोगें । 
हास्यंवशें तो हरिणाक्षाच्या पुनरापे झळकूं लागे ! ॥६७॥ 
मूल' 
सरासिरुहोद्रसुरभावधरितबिंबाधरे मूगाक्षि तव । 
वद्‌॒ वद्‌ने माणिरदने ताम्बूलं केन लक्षयेम वयम्‌ ॥६८॥ 
छाया- 
दृंत हिरकण्या, अधर लाजवी परिणैतबिबफलाला । 
प्रतिक्षणीं विसैरितें विळासें कमलोद्रगंधाला ॥ 
सररसिजनयने ! सहेंजाचे शोभा तव वद्‌नाची ऐशी । 
तांबूलश्री तेथांत गो'चैर होइल नयनां केशी ! 1 ६८ ॥ 


र मूल. 
किमिते कुशासि कुशोदारे किं तव परकायवृत्तांतेः । 


कथय तथापि खुदे मम कथायेष्याति पाथिक तव 'जाया॥ ६९ 
छाया. 

कां रुश द्िसिशि कॅशोद्रि ! उगिच उठाठेव ही तुला कांरे?। 

मंद्रेंजनार्थ तरि वद, पथिकी ! जाया तुझी कथिल सार! ॥६९॥ 


१ तांबड्या रंगाच्या ओठाशीं मिळाल्यामुळे. २ हास्याच्या जोडीने; 
हास्य मदतीला आल्यामुळें. हास्याचा रंग धवल असतो असा कविसमय 
आहे. ३ प्रियेच्या ४ पिकलेल्या तोंडल्याला. « पसरितें. ६ लीलेने. वक 
कमलांतल्या गाभ्याच्या वासाला. ८ हे कमलनयने ! ९ साहजिकपणे, 
स्वभावतः. ९० विड्याची शोभा. ९१ वद्नांत. १२ टृर्य. १३ क्षीण आहें 
उद्र जिचे असे ख्रिये! १५ माझ्या करमणुकीकारेतां. १५ अगा पांथा ! 
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मूळ. 

दुवे पराग्वदनश्शालाने हन्त जाते 

याते च संप्राति दिवं प्राति बन्थुरत्ने । 

कस्से मनः कथायितासि निजामवस्थां 

कः शीतलेः शमायेता वचनेस्तवाधेम्‌ ॥ १२॥. 
छाया. 

हा हाव ! देवगाते काय विचित्र झाली ! 

प्रोणेश्वरी त्वजुनियां मज दूर" गेली ! । 

कोणासि हृद्ठते, मनी, कथिशील आतां ? 

बोळोनि गोड तव वारिल कोण चिन्ता ! ॥१॥ 

मूल. 

प्रत्युद्ता साविनयं सहसा पुरेव 

स्मेरेः स्मरस्य सवचिवेः सरसावलोके: । 

मासचय संजुरचने वचनेश्व बाले 

हा, ठेशतोडरपि न कथं शिशिरीकरोषि!॥ २॥ 

क न काया 

येतों गृहा, पुढति चेउनि संभ्र्मोर्ने 

औनंद्वीशि सरसेस्मितवीक्षणानें । 

ती तूं सुधामिधुर शब्द्‌ वदोनि आजी 

कां तापशोन्ति लवही करिशी न माज्ञी ! ॥२॥ 


१ प्राणांची मालकीण; अ्थोत ग्रिया खी. २ खग रप मालकीण; अथात्‌ प्रिया, स्री. २ स्वर्गाला गेली. दहत 
युज. ४ अगा मना! ५ (मी ) घराला आलों असतां. ६ सामोरे. ७ 
लगबगीने. ८ आनंद देत होतीस. ९ संप्रेममन्द हास्ययुक्त कटाक्षांनीं. 
१० अश्रतासारखे गोड. ११ दुःखशमन. 
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मूल. 
सर्वेडपे विस्यृतिप्थ विषया: प्रयाता 
विद्यापि खेदकलिता विसुखीबभूव । 
सा केवलं हारेणशावकलोचना से 
नेवापयाति हृदयादाधिदेवतेव ॥ ३॥ 


छाया. 
नानावितित्रविषयस्मृतिही बुजाऊी 


> 2८ १22 २”. ह 
विद्या श्रमार्जित पराडूमु्ख तेव झाली । 
ती" मात्र एक विठसे अंधिदेवतेशी 


८) 


सौरंगवालनवना हृद्यर्मंदेशीं ॥ 3॥ 
दै मूल. 
निर्वाणसड्भःलपदें त्वरया विशान्त्या 
खुक्ता द्यावति दया$पि किल त्वयासो । 
यन्मां न भामिने निभालयसि प्रभात- 
नीलारविन्द्मद्भक्षिपंदेः कटाक्ले: ॥.४ ॥ 
छाया. 
निर्वाणमंद्रिं अवे शिरतां दयाही 
त्वां सोडिलीस सद्ये! रति योग्व कां ही! । 


न्य नक लहा ०0 
१ विविध आणि चमत्कारिक.विवय़ांचें स्मरण. २ नाहींशी झाली. 
> काने प्राप्त करून घेतळेली. ४ विंसुख. ५ प्राणसखी. ६ मुख्य देव- 

तेसारखी. ७ हृरिणवालकाप्रमाणे अहित नेचर जिचे अश्शी. < अंतःकर- 
णांत. ९ मोक्षमंदिरांत. १० गर्दीने; लगबगीने. 


करुणविलळास- ७७ 


आतां त्वदीय नवेपंकजगर्वहारी 
घ्रेमंप्रपरिेत कटाक्ष न तीय वारी ॥ ४ ॥ 


मूल. 


धृल्वा पद्स्खळनभीतिवश्ात्‌ करं से 

या रूढवत्यासे दिळारकलं विवाहे । 
सा सां विहाय कथमद्य विलासिनि या- 
मारोहलीतति हरये दातधा प्रयाति ॥५॥ 


छाया. 
माझ्या कैरा धरुनि, भॉर्र॑ ! पुर विवाही 

येल्नें शिलाशॅकलि तें चढलीस, पाहीं ! । 
स्वर्गास आज चढशी असहाय, हाय ! 

तेणें म्रिये ! हृद्य भंगुनि चूर्ण होव !॥५॥ 


मूल- . 
निदूषणा एणवती रसभावपूर्णा 

सालंकातेः श्रवणकोमलवर्णराजिः । 

-सा मसासकोनकवितेव सनोभिरामा 

रामा कदापि हृद्यान्मस नापयाति॥६॥ 


१ ताज्या कमळाचा गर्व हरण करणारा. हें व पुढील पद॒ अशां 
* कटाक्ष ' याचीं विशेषणे होत. २ प्रेमाने ओतप्रोत भरलेला. ३ दुःख 
४ निवारण करी. ५ हाताला. ६ अगे भित्रे स्तरिये ! ७ पूर्वी. ८ लय्नामध्यें 
९ मोठ्या शिकस्तीनें. १० सहाणेवर; लग्नामध्ये वधूला सहाणेवर 
उभी करण्याचा एक संस्कार आहे त्याला अनुलश्चून हें वर्णन 


आहे, ९१ एकटी 
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छाया. 
निरडूधणा गुणैवती रसंभावपूर्णा 
सालंराति श्रवॅणकोमलकान्तवर्णा । 
त कॅवितेसम ६८. ही. >) 
अत्यंत रम्य क॑ माज्चिया जे 
कान्ता त्यजी हृद्यमन्दिर हें न माजे ॥ ६॥ 


मूल. 

चिन्ता शहशाम सकलापि सरोरुहाणा- 
मिन्दोश्व बिम्बससमां सुषमामयासीत्‌ । 
अभ्युद्तः कलकल किल कोकेलानां 
प्राणाभ्रिये यदवाधि त्वमितो गतासि ॥ ७॥ 

छाया. 
चिता सरोजमानेची सगळी निवाली 
झाळें विशेष विधुंबिबहि कांतिशाली । 
केला खुरू कलकलाट तसा पिझरींनी 
गेलीस तूं इथनि हें परिखांनि कानीं ॥ ७ ॥ 

र दोषराहेत. कान्तापश्ची शारीरिक किंवा मानसिक कोणतेही व्यंग 
त्याने रहित; कविनापक्षीं थरुतिकटुता, ग्राम्मता, अनुचितार्थता इत्यादि 
दोषांना राहेत. २ कांतापक्षीं पातिवत्याद यरणांनीं युक्त;कवितापक्षीं प्रसाद, 
माधुर्य आणि ओज या काव्ययुणांनीं युक्त. ३ कांतापक्षीं पतिविषयक 
प्रेम व निष्ठा यांनीं परिपूर्ण कवितापश्ची छोंगार, वीर, इत्यादि रस, डि या 
रसांचा परिपोष करणोरे राते, हास्य, निर्वेद, ग्लाने, इत्यादि भाव यांनी 
परिषुत. ४ कांतापक्षी भूषणांनीं युक्त; कवितापश्ली शब्दार्थालंकारांनी 
थुक्त, ५ कांतापक्षी कर्णमधुर सुंद्र ध्वनि आहे जिचा अशी; कविता- 
पक्षी कर्णमधुर संदर वर्णरचना जिची अशी. ६ कवितेसारखी, ७ 
जी (कान्ता ). ८ कमळाच्या मनांतील. ९ शांत झाली; दूर झाली. 
१० चंद्राचे बिंब. ११ कांतीनं शोभणारे. १२ कोकिलांनीं, 
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मूल. 
सौदामिनीविठसितप्रतिमानकाण्डे 
दृत्वा कियन्त्यापे दिनानि महेन्दभोगाच्‌ । 
सन्त्रोज्झितस्य नृपतेरिव राज्यलक्ष्मी- 
र्भाग्यच्युतस्य करतो सस निर्गतासि॥८॥ 
छाया 
विद्त्मभातरल राजेविलासभोग 
देऊनीयां घडविशी सहसा वियोग । 
मन्त्रच्युंता त्यजुनि जाय रमा नृपाशी 
तूं भाग्यह्षन पति सोडुने तेवि जाशी ॥ ८ ॥ 
मूल 
केनापि से विलसितेन ससुद्दतस्य 
कोपस्य किं न करभोरु वशंवदाभूः । 
यन्‌सां विहाय सहसेव पातित्रतापि 
यातासि साक्तिरमणीसदनं विदूरम ॥९॥ 
छाया. 
माझ्याकडोनि घडला अपराध कांहीं 
तेणें मनामाधे अढी धरिलीस कां ही! । 
नोहे तरी मजसि टाकुनि मुक्तिगेही 
गेलीस केवि आति दूर! पतित्रिताही !॥ ९ ॥ 
मुल. 
काव्यात्मना मनासि पर्यणमन्णुरा से 
पीग्रूषसारसरसास्तव ये विलळासाः । 
२ विजेच्या प्रकाशाप्रमाणें क्षणभंयुर. २ प विजेच्या प्रकाशाप्रमाणें क्षणभंयर. २ राजविलासांचा उपभोग, 


३ सदुपंदिंट मार्गापारून भ्र अशा ( नृपाशीं ). ४ लक्ष्मी. ५ मोक्षमंदि्‌ 
राला. ६.पांति ब्रत जिचे अशीही ( तू.) 
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तानन्तरेण रसणी रमणीयशाले 

चेतोहरा सुकविता भाविता कथे नः ॥ १०॥ 
छाया. 

काव्यस्वरूप धरुनी अवतोण झाले 

पीथूपतुल्य तव गोड विलास, बाले । 

त्यांचे्याविणे मधुर, कोमल, कान्त ऐशी 

केवीं वठेळ कविता ? न कळे मतीशी ॥ १० ॥ 

मूल. 

या तावकोनमधुरस्मितकास्तिकान्ते 

भरूमण्डळे विफऴतां कविषु व्यतानीत्‌ । 

सा कातराक्षि विलयं त्वयि यातवत्यां 

राकाथुना वहाति वेभवामिन्दिरायाः ॥ ११ ॥ 
छाया. 

झाली खरम्व जगती तव मर्डजहासे 

तेणें जिची विफलता कविलागि भासे । 

ती पूर्णिमा परिसुनी तव दुर्दंशेचे 

वृत्त, स्वतां मिरवि वेभव ईन्टरिचे ! ॥ ११ ॥ 

मल. ी 

मन्द्स्सितेन सुधया पारोषेच्य या स! 

नेत्रोत्पळे विकासितेरानिशां समीजे । 

सा नित्यमडरुः्लमयो ग्रहदेवता मे 

कासेश्वरी हृद्यतो दायिता न यात ॥ १२॥ 


१ अम्रतासारख (गोड), २ त्या विलासांशिवाय. ३ अत्यंत रम्य. नवि 
थिवी, ५ मधुर हास्याने. ६ ज्या पूर्णिमिची. ७ व्यर्थपणा. ८ लक्ष्मीचे. 


करुणविलास- टश 
छाया- 
मंद्‌स्मितामृतभरें अभिषिचियेळे 
उत्कुळनेचकमलीं मज पूजिवेले । 
ती नित्वँमड्ठःलमयी गृहदेवता [ही 
प्राणेश्वरी हृद्य सोड़ाने जात नाहीं! ॥ १२॥ 
मूल 
भरूमो स्थिता रसणं नाथ मनोहरोते 
संबोधने यसाविरोपितवत्यासि ययास । 
स्वर्ग गता कथामिव क्षिपासि त्वसेण- 
शावाक्षि तं धराणिधाळिपु मासिदानीस्‌ ॥ १३॥ 
छाया. 
संबोर्धुनी रमणँ ! नाथ ! अशा पदांहीं 
स्वगोसमान मज भासविली धरा'“ही । 
स्वगस्थे होउनि, इथें मज आजि काय 
धुळींत लोळावेशि माँनिनि ! हाय हाय ! 1193॥ 
मूल. 
लावण्यझुज्जूवलमपास्ततुलं च शीलं 
लोकोत्तरं विनयमर्थमयं नयं च । 
एतान्छणानऱरणानथ मां च हित्वा . 
हा हन्त सुंदरि, कथं त्रिदिवं गतासि ॥ १४॥ 


१ मन्द्हास्यरूप अमरताच्या संचयाने. २ अभिषेक केला. ३ प्रफु- 
ह्लित अशा नेत्ररूपकमलांनीं. ४ सर्वदा मंगलयुक्त. ५ घरांतील देवता; 
“ती .ही नित्य मंगलमयी ग्रहदेवता प्राणेश्वरी हृदय सोडाने जात नाहीं ? 
असा अन्वय. ६ हांक मारून. ७ हे रमणा.! < हे नाथा! ९.. अज्ञा शा- 
ब्दांनींः १० ही.प्रथिवी. १९ स्वर्गवासिनी होऊन. ९२ या पृथ्वीवर, १३ हे 
मानिनि प्रिये ! 9 


६ 
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छाया. 
सोन्दुर्य अप्रतिम, शील तसें उदार 
शोलीनता रुचिर, वतन शुद्ध फार । 
या सर्व ऑश्रयविहीन गुणां, मलाही 
टाकोनि जाशि ! करुणा तुज काय नाहीं? ॥ १४॥ 


मूल. 
कान्त्या सुवर्णवरया, परया च शुद्धय्या 
नित्यं स्विकाः खलु शिखा; पारितः क्षिपन्तीम्‌ । 
चेंतोहरामापे कुशेशयलोचचने त्वां 
जानासि कोपकळलुपो दहनो ददाह ॥ १५॥ 
छाया. 
उत्कृष्ट शुद्धि, कनकाधिक कान्ति, थोंनी 
ज्वौलांसि लाजावाशि नित्य, ससे ! ह्मणोनी । 
क्रोधे तुला दहन जाळुने टाकि वाटे! 
त्वहशनें जरि मनीं अतिमोह दाटे ॥ १५ ॥ 


मूल. 
कर्प्रवार्तिरिव लोचनतापहन्त्री 
फलछाम्बुजस्रागिव कण्ठसुखैकहेतुः । 
चेतश्वसत्कृतिपद्‌ं कवितेव रम्या 
नम्या नरीभिरमरीव हि सा विरेजे;॥ १६ ॥ 


१ नम्रपणा. २ आधारराहित; निराश्रय. हें “ खणां ' आणि मा 
यवा दोन्ही पदांकडे लावावयाचे. ३ सोन्यापेक्षां जास्त. ४ या व्यं 'युणांनीं. 
५९ दुहनाच्या ) ज्वाळांना. ६ रागार्ने. ७ आम्ने. < तुला पाहिल्याने, _ : 


शू 


करूणविलास. ट्रे 


छाया. 
कैप्रवार्तिसम दे नयनोत्सवाला 
कंठासही सुखवि जोवें नवांब्जमाला । 
उल्छासवी सुकावितेसम जी भैतीशी 
स्रीरवन्द॒ ती* विलसला खरंखन्द्रीशी ॥ १६ ॥ 
मूल. 
स्वप्तान्तरेडपे खलु भामिनि पत्युरन्यं 
या दृष्टवत्यासे न कंचन साभिलाषम्‌ । 
सा संप्राति प्रचलितासि खणे विहीनं 
प्रात कथं कथय हन्त परं पुमांसम्‌ ॥ १७॥ 
छाया- 
भोगौवया भुर्वाने, भौमिनि हे ! विलास 
स्वभञांतही न दुसरा पति पाहिलास । 
कैशी मला त्यजुनि आज रसातळीं या 
जातेस निर्गुण-परी पुरुषा भजांचा ॥ १७॥ 
मूल. 
दार्यितस्य युणाननुस्मरन्ती 
शयने संप्रति या विळोकितासीत्‌ । 
अधुना खलु हन्त सा कृशाडी 
गिरमडरीकुरुते न भाषितापे ॥ १८॥ 
सो ह किडी ७ 


१ कापराच्या वातीप्रमार्णे. २ नयनानंदाळा. ३ ताज्या कमळांची माळ. 
४ आनंद देई. ५ चांगल्या कवितेसारखी. ६ जी कांता. 


बदीत ४ मनाला. 
< स्त्रीससुदायाला , *प्राणसखी. ९ त 
“ विलास « १९ हे भामिनि! १२ गुणहीन आणि क्षा 

लास , ? आणे परका अज्ञा; प 


यणत्रयातीत अतएव निर्यिण आणि 


उत्कट अशा. १३ वरण्यास; सेव- 
न करण्यास. 
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झया. 
पॅतिचे गुण आठवीत चित्तीं 
बसली जी इनुक्यांत तोट्प होती । 
मजशी प्रतिरब्द्‌ ती न आतां 
करि तनी, जरि जोड तीर्स हातां ॥१८॥ 
मूल 
रीति गिराससृतवा्टिकरीं तदीर्या 
1 चाकातें कुंतेवरेरभिनन्द्नीयासझ्‌ । 
लोकोत्तरासंथे कुतिं च सुधारसाठा 
तुं न कस्य ससुदाते मनःप्रसारः ॥ १९॥ 
छाया 
वाकूचातुरी अमूर्तवृष्िकरी तर्दोचे 
ती आळती छतिवरां अभिनन्द्नीव । 
आचार अदट्टत सुधारसतुल्व साचा 
उल्लांस होव कवणास न गावयांचा !॥३ ९॥ 


१ पतिच गुण चित्ती आठवीत जी इतुक्यांत ताल्पि बसली होती 
असा अन्वय. २ शयनावर. ३ संभाषण. ४ कोमलांगी. « (मी) जोडतों 
६ तिला. ७ बोलण्याचे चातुर्य. ८ अग्रताचा. व्षीव करणारी. ९ तिची. 


प्रियेची, १० चतुरश्रष्ठांना. १२ आनंद. ९२ ( वर निर्दि् केलेले प्रियेचे 


यण ) 'गावयांचा' कवणास उल्लास नं होय,' असा अन्वय 


शान्तविलास. 


*॥ण:2०-> ०५८---. 


मल. 


विशालाविषयाटवीवलळयलय़दावानल- 

प्रसृत्वररऱिखावलीविकालित मदीयं मन: । 

असन्दमिलदिन्द्रि निखिलसाधुरीमान्दरे 

सुकुन्दसुखर्चंद्रि चिरसिदं चकारायताम ॥ १ ॥ 
छाया. 

मेहाविषयकाननीं प्रकट!हाय दावानल 

शिखा पसरुनी करी मम मनास तो" व्यार्कल । 

जथांत वसता सदा असिल हाद्रा, माधुरा 

असा हारमुखन्दु तें चिर पिवो चकोराँपरी ॥ १ ॥ 


म्ह 
अये जलळधिनन्दिनीनयननीरजालम्बन 
ज्वळज्ज्वलनजित्वरज्वरभरत्वराभडुररमर । 
प्रभातजलजोन्नमद्वारिमगर्वसर्वकपे- 
जगात्वतयरोचनेः: शिशिरयाझु सां लोचने: ॥२॥ 


१ प्रचंड विषयरूप अरण्यांत. २ उत्पन्न होतो ३ वणवा. £ ज्वाळा 
पसरून. ५ वणा. ६ व्याकुळ करी इ. अन्वय. ७ ज्या हरिपुखेन्दूमध्यें. 


लक्ष्मी; शोभा- ९ माधुर्य, गोडपणा. १० कृष्णाचा मुखचंद्र. हें धपेबो.* 


याच कम. ११ मन. हा ' पिवो, ? याचा कर्ता. १२ एकसारखे सवदा: 
अखंड, १३ चकोरपक्ष्याप्रमाणें 
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छाया- 
अगा जेलधिकन्यकानयनपंकजालम्बना ! 
अआतिप्रखर ताप हा भैवज तापवी मन्मना । 
प्रभातकमळें जयां बघुनि लाजतीं अन्दैरी 
अशा. रुच्रिलोचनीं मजासि शांतैवी सत्वरी ॥२॥ 
मूल. 
स्मृतापे तरुणातपं करुणया हरन्ती नृणा- 
| मभडुनरतलुत्विषां वळयिता शते विंयुताम्‌ । 
| कलिन्द्गिरिनन्दिनीतटसुरट्टुमालम्बिनी 
मदीयसातेचुम्षिनी भवतु कापि कादम्बिनी ॥३॥ 
छाया- 
जिचें स्मरणही हँरी प्रखर ताप एके क्षणीं 
स्थरात सर्भोवतीं विलेसताति सोदमिनी । 
बसे तपनैकेन्यकाताटि खरटुमांच्यो वरी 
विठैझलण घेनीवळी अशि मना दिसो सत्वरी ॥ 3॥ 
मूल. 
कालेन्दागेरिनन्दिनीतटवनान्तरं भासयन्‌ 
सदा पाथि गतागतश्रमभरं हरन्‌ प्राणिनाम्‌ ! 
१ लक्ष्मीच्या नयनकमलाच्या आश्रया. २ संसारापारन झालिला- 
३ ज्या लोचनांना. ४ मनामध्ये. ५ सुंदर नयनांनी; अथोत्‌ कृपाकटाक्षा- 
नीं. ६ शांत कर. ७ हरण करिते; दूर करिते. ८ एकसारखे आहे तेज 
ज्यांचे अशा ('सोदामिनी ). ९ चमकतात. १० विजा. (जिच्या ) 
सभोवती स्थिरद्याति सोदामिनी विलसताति, असा अन्वय. १? याला 


( घनावली ) हा अध्याहत कती. १२ यपुनेच्या काठा, १३ 
देववृक्षांवर. ९१४ अट्धत, असामान्य, अलोकिक. १५ मेघमाला 


शान्तविलास- ८७ 


ठतावलिशतावृतो मधुरया रुचा संभतो 
ममाझ्ु हरतु भ्रमानातितरां तमालडुसः ॥ ४ ॥ 
छाया: 1 
कैलिन्द्तनयातटावरिल कोनरन भासावी 
लतौवलिविभूषणीं रुचिर फार ज्याची छवी । 
सदा *्रमौते जे पंथी, शमावां त्या जनांचे श्रम 
मम श्रमहि संहैरो त्वरित तो तमालटुम ॥ ४ ॥. 
मूल. 
वाचा निर्सळथा सुधामधुरया यां नाथ शिक्षामदा- 
स्तां स्वप्नेडापे न संस्मराम्यहमहंभावावृतो निस्त्रपः । 
इत्यागःदशतश्यशालिनं एनरापि स्वीयेषु मां बिशभ्रत- 
स्त्वत्तो नास्त दुयानिथे यदुपते मत्तो न सत्तो$पर:॥५॥ 
छाया. 
केला मेमळ आणि गोड वचनीं त्वां बोध, बापा, सैरें 
लज्जाहीन मदान्थ मी परि तयी स्वप्तांतही न स्मरें ! 
रेशीं पोपैशतें करीं तरि मला तूं मानिशी आपुला 
होशी .त्वत्सेम तूं दयाळु, मजसां मी मेत, देवेश्वरी! ॥५॥ 


१ यठुनेच्या तीरावरील. २ अरण्यें. ३ दैदीप्यमान किंवा प्रभायक्त 
करितो. याला 'जो * (तमालद्रूम) हा अध्याहत कर्ता. ४ अनेक लतारूप 
मोठ्या अलंकारांनीं. ५ ज्या तमालद्रुमाची. ६ कांति. ७ भटकतात; येरझारा 
करतात. *( जन्ममरणरूप ) मार्गामध्ये. |दूर किंवा शांत करितो. 
'जो? (तमालद्र्म) हा याचा अध्याहत कर्ता. ' जे सदा पथीं भ्रमाते त्या 
जनांचे श्रम ( जो तमालट्रम ) शमवि, ' असा अन्वय. ८ दूर करो. ९ 
अनिर्वचनीय तमालवृक्ष. १० (ह) खरें (आहे). ९१ त्या बोधाला. १२ 


शेकडों पापे. १२ स्वकीय. ९४ तुझ्यासारखा. १५ माझ्यासारखा. १६ माज- 
लेला. १७ देवाधिदेवा ! 
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| मूल 

पाताळलं त्रज याहि वा सुरएरीमारोह मेरो: शिरः 

| पारावारपरंपरां तर तथाप्याशा न श्ान्ता तव । 

| आधिव्याधिजरापराहत यादि क्षेम निज वाञ्छसि 

श्रीकृष्णाते रसायनं रसय रे शून्येः किनन्वेः श्रने:) न| 
छाया. 

पाताळीं अथवा सरेन्ट्रेनगरीं जा मेरुच्या वा शिरीं 

लंघीं सातहि सागरांप्राते; तुझी आशा न संपे तरी । 

चिन्पारोगपराहता जरि नरा ! कल्याण व्हावें तज्ञ 

श्राकुण्णाख्य रसाचना भज तरी; निःसार सारें डुजे ॥ ६॥ 

मूल 

सृद्दीका रासेता सिता समाशेता स्फीतं निपीतं पय: 

स्वयोतेन सुधाप्यधायि कातेधा रमस्भाधरः खाण्डितः: । 

सत्यं नाहि मदीय जीव भवता भरूयो भवे भ्राम्यता 

कृष्णेत्यक्षरयोरयं मधारिमोद्रारः क्रचिछठान्षितः ॥ ७॥ 
छाया. 

द्राक्षं चाखिलिं, सेविली बहु सिती, स्वच्छोद्क प्राशिळे 

पायूष त्रिदिवी पिऊाने कितिदा रंभाधरां खाण्डिलें । 

जीवा ! सांग खरोखर्राच फिरतां संसारचक्रावरी 

गोंडी आढळली कुठें तारे तुला श्रीरष्णशब्दांतलळी ? ॥ ७॥ 


१ अमरावतीला. २ मनाच्या आणि शारीराच्या रोगांनी जर्जर 
झालेल्या; हें “ नरा, * याचें विशेषण. ३ अगा मानवा ! जरि कल्याण 
व्हावे इ० अन्वय. ४ खडीसाखर. ५ अमृत. ६ स्वर्गात. ७ कित्येक वेळां. 
< अगा जीवा! 
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म्‌ल- 
वज्र पापमहीभतां भवगदोद्रेकस्य सिद्धोषधं 
मिथ्याज्ञानानेशाविदशाळतससपस्तिग्मांशुविस्बोद्य:। 
क्रक्षेशमहीरुहासुरुतरज्वालाजटालः रिखी 
द्वारं निर्वृतिसद्धनो विजयते कृष्णात वर्णडयस॥८॥ 
छाया. 

2-१) ८४. २ ८००४ द्ल्ना >. पॉट 
संसोरातेवरी रसायन, महत्‌ पापाद्रेचे वज्ज जें 
कूरक्लेशंतरूस उग्र वणवा, मोक्षालंयद्वार जे । 
गाढीज्ञानतमोविलासनिकरा चण्डांशैंबिबोद्य 
ऐसें अदधुत शोभते त्रिभुवनी रुष्णांख्य वणूय ॥ ८ ॥ 

मूल. 
'रे चेतः कथयासि ते हितासेद॑ दृन्दावने चारयन 
वृन्दं कोडापे ग्वा नवाम्बुदानिभो बन्धु न॑ कार्यस्त्वया । 
सौन्दर्यासृतसाद्वेरा्विरमितः संमोह्य मन्दास्मते- 
रेष त्वां तव वछ॒भांश्व विषयानाकु क्षयं नेष्यसि ॥९॥ 
छाया- 


८ 


कोणी बांल तमॉलसुंद्र, मनी, वृन्दावनी चारितो 
ह ती 


>92०८ क्य “> 
गांवृन्दु; का९ सख्य त्याश न कथ स्‌त्य सागत !। 


१ संसाररूप रोगावर. २ पापपवतांचं. *ज ( कृष्णाख्य वर्णद्य ). 
३ दुःसहायासरूप वृक्षास. » मोक्षमंद्राचें दार. ५ निबिड अज्ञानां- 
धकाराच्या लीलेच्या समुदायाला. ६ सर्याचा उद्य. ७ कृष्ण नांवाचें. 
< अक्षरांची जोडी. ९ लहान मुलगा; कुमार. १० तमालदृक्षासारखा 
सुंद्र. ९१ अगा मना! १२ वृन्दावनामध्ये, १३ गाईंचे कळप. हं 
* चारितो * याचे कर्म. 


९० 


र २३३०-५--७/०२५८ ६०४॥४)१॥॥४/४५ 18819///11//// 
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९ 6_१ पती न ररे ण मोहनी 
सान्द्यामृत वर्षती जणुं, 'अशा मन्द्स्मिती मोहु 
हा तूर्ते प्रिय वस्तुलांहि तुज्िया नाशील एके क्षणी ॥ ९ । 


28106 


मूल, 


अव्याख्येयां विचराते परां प्रीतिमन्तर्निमझ्ना 

कण्ठे लय़ा हराते नितरां या5न्तरध्वान्तजालमू्‌ । 

तां दाक्षायेरापे बहुमतां माधुरीसाद्वेरन्ती 
कृष्णेत्याख्यां कथय रसने यद्यासे त्व॑ रसज्ञा ॥१०॥ 


छाया. 


ट२'2 टी ७-० 


चित्तीं होतां स्थिर, वितरि जें प्रेम तें वणवेना 


मल. 
सन्त्येवास्सिळ्जगाति बहवः पक्षिणो रम्यरूपा- 
स्तेषां मध्ये सस तु महती वासना र्‍चातकेषु । 
येरध्यक्षेरथ निजसखं नीरदं स्मारयाद्वि- 
श्रित्तारूढं भवाते किसापे बह्म कृष्णाभिधानम्‌॥११॥ 


_ १ सोन्दर्यरूप अमृत. २ मधुर हास्यांनीं. ३ “हा (बाल) जणुं 
सोन्दुरयाृत वर्षतीं अशा मन्दृस््मितीं ( तुला ) मोहनी तूते ( आणी ) 
तुझिया प्रिय वस्तुलांहि एके क्षणीं नाशील, ? असा अन्वय. ४ यांना 
'जी' (कृष्णाख्या) हा अध्याहत कर्ता. ५ देते. याला 'जी' (कृष्णाख्या) 
हा कर्ती आणि 'ज॑ प्रेम हे कर्म. ६ अज्ञानांधकाराला. ७ द्राक्षांनींखद्धां. 
< ज्या कृष्णास्यथेची. ९ गोडी. १० मान्य करावी. १९ कृष्ण हँ नांव, 
१२ रस जाणणारी ती रसना असा नांवाचा सार्थपणा. 
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छाया. 
पक्षी होती विविधे भवनामाजि सोन्द्यखाणी 
माज्षें प्रेम प्रबल परि त्या चातकांच्या ठिकाणीं । 
ते देताति स्मरण करुनी प्राणदात्या घनाचें 
तेणें येई सहजचि मनीं वह्म रुष्णांख्य साचें ॥ ११ ॥ 
मूल 
विष्वर्डीच्या भुवनमाखिलं भासते यस्य भासा 
सर्वासासप्यहसितिविरदां प्रत्ययालम्बनं यः । 
ते पृच्छन्ति स्वह्ृदयमनावेदिनो विष्णुमन्या- 
नन्यायो$यं शिव शिव नूर्णां केन वा वर्णनीयः ॥ १२॥ 
छाया. 
ज्यांच्या तेजें भवन सगळें होतसे भासमान 
जो ज्ञानाचें निर्स॑पम असे आश्रयाचें ठिकाण । 
नेणोनीथां स्वहंदेय जनीं विष्णु आहे कुठें तो'' ? 
कोणी प्रच्छां करोते असली; काच हा मोह होतो ! ॥१२॥ 
मूल. 
सेवायां यादे साभिळाषमसि रे लक्ष्मीपातिः सेव्यता 
चिन्तायासतिसंस्प्रहं यादे तदा चक्तासुधश्चित्यतास्‌ । 
आलाप यादे वांछसि स्मरारेपो गाथा तदालप्यताम्‌ 
स्वापं वाज्छसि 'चान्निरगलसुखे चेतः सखे सुप्यतास्‌ ॥ १३॥ 


१ नानाप्रकारचे. २ अत्यंत सुंद्र- ३ पराकाष्ठेचें. ५ जीवन देणार्‍या. 
ष्‌ कृष्णनांवाचें. ज्या विष्णूच्या. ७ प्रकाशित. < सर्वोत्क्ट. ९ न 
जाणून; याचें कर्म स्वहदय.' १० आपलें मन. १९ 'तो विष्णु कुठें आहे 
ड. अन्वय. ९२ मश्चर भ्‌ 
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- छाया. 
भजनि रुचिं तरी त्या इन्द्रिशा भजावे 
स्मरणि रुचि तरी त्या चक्तिलांगी स्मरावे । 
स्तवन रुचि तरी तो कार्मशत्र स्तवावा 
स्वर्षान रुचि तरी तो स्वार्प सद्गौपे घ्वावा ॥ १३ ॥ 
मूल. 
भवम्रीष्सप्नोढातपनिवहसंतत्तवपुषो 
बठलाडुन्सूल्य डाक्षिगडमविवेकव्यातिकरम । 
वशुस्धेडास्मन्ात्मामृतसरास नेरार्यशिक्िर 
वगाहन्तं दूरीकृतकलुषमार्याः करटिन: ॥ १४॥ 
छाया. 
भवॅग्रांग्मोप्म्यानें विकालितंतन आर्यक्रैरि हा 
बडा अज्ञानाची झडकरि वळें तोडुनिे, पहा । 
विथुद्धी चा बह्मामृतसरसि नेरारवशिशिरी 
कार स्नाना, तेणे डुरितसमळ तो. घालावि दुरी ॥ १४॥ 
मूल. 
वन्धान्खुकतवं खलु सखमुखान्‌ कुर्वते कर्मपाशा- 
नन्तःशान्त्ये उुनिशतसतानल्पचिन्तां भजन्ति । 
ताथ सज्ञन्त्यज्ुभनलधेः पारमारोढुकासाः 
सद प्रासादेकसिह भवभ्रान्तिभाजां नराणाम्‌ ॥ १५॥ 


१ आवड. २ लक्ष्मीकांताला, विष्णूळा. ३ विष्णूला. ४ शिव. 
५ निद्राववयो. ६ निद्रा. ७ अम्हस्वरूपामध्ये. ८ संसाररूप उन्हा- 
ळ्याच्या तापाने. ९ दुःखित झालें आहे शारीर ज्याचे असा. हें 
आयकर ' याचे विशेषण. १० साठुरूप हत्ती. २ १९ अत्यंत झद्ध 
हे अम्हामृतसरसिं, ! याचं विशेवण. १२ नम्हज्ञानलप जे अस्त 
त्याच्या सरोवरांत. ९१३ वैराग्याच्या योगाने शातल अशा. ह॑ त्रह्माहत- 
सरस, * याचे विशेवण. ९१७ पापरूप मल किंवा चिखल. १५ आर्यकरी 
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छाया. 
मुक्तीसाठी मनुज करिती कर्मपाश प्रयत्ने 
शान्तीसाठी मुनिर्जनमती धुंडिती बह्म वल्नें । 
लंघावातें अथुसंजलधि स्नान तीर्था करीती 
कर्मे ऐशी विमल भवभन्तिने आंदैरीती ! ॥ १५॥ 
सूल- 
प्रथमं चुम्थितचरणा जळ्णाजान्रूरूनाभिहृट्यानि । 
आलिडुन्च भावना मे खेळतु विष्णो छखाव्जशोभायास्‌ १६ 
छाया: 
चरणा चुंबुनिया मग जंघाजानूरुनामिह्दद्यांला 
आलिगोनि करो मम विष्ण मुसीब्जांतरी विलासाला ॥ १६॥ 
मूल. 
तरणोपायमपश्‍यक्नायिे सामक जीव ताम्यासे कुतस्त्वस । 
चेतःसरणादस्यां किं नागज्ता कद्ाापे नन्दसुतः ॥ १७ ॥ 
छायाः 
जीवा ! तरणोपाय न दिसि ह्मणुनि सिन्न होशे कां बहुत । 
आंविभूत न होइल काव कवींही मनांत नन्द्‌सत ॥.१७॥ 
कह. ! मूल, र, 
श्रियो मे सा सन्तु क्षणमपि च मायद्रजघटा- 
मदशभ्राम्यद्भडुनवलळिमधुरझकारसुभगा: । 


१ मोक्षाकरितां. २ कर्मरूप पाश तयार करतात. ३ मोठ्या कष्टानेंः ७ 
( मनाला ) शांति मिळावी ह्मणून. ५ झनिजनांच्या ( विविध ) म्ता- 
मध्ये. '६ बेह्य शोधतात. ७ पापसगुद्र. ८ अमंगल; अश्रम. ९ 
संसारश्रमाने. १० स्वीकारतात; करतात. ११ पोटऱ्या, यडचे, मांड्या 
नाभि आणि हृद्य यांना, ९२ उुखकमलांत. १३ प्रकट. १४ ऑीकृष्ण 
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निसभ्नानां यासु दाविणरसपर्याकुलटशां 
सपर्यासोकर्ये हारेचरणयोरस्तमयते ॥ १८ ॥ 
छाया. 
मंदातें प्राशोनी अलि मधुर झंकार करिती 
सभभोती ज्यांच्या, ते करिवर गृहद्वारि झुलती । 
नको ऐशी लर्टना मज; तिजवरी वन्मीते जडे 
अनायासे त्याला न का्थे हरेचें सेवन घडे ॥ १८ ॥ 
मल. 
किं निःदाडूः शोषे शोषे वयसः समागतो मृत्यु: । 
अथवा खुखं शयीथा निकटे जागात जान्हवी जननी ॥१९॥ 
छाथा. 
इतुक्या वुद्धपणीं कां निजशी निःशंक ! पातला काळ 
अथवा सुखें निजावें ! जननी भागीरथी उभी जवळ ! ! 1॥१९॥ 
मूल. . 
| संतापयामे किमहं धावंधावं धरातले हृद्यम्‌ । 
अस्ति सम शिरासे सततं नन्दकुमारः प्रभु: परम: ॥२०॥ 
छाया. 
धावाधाव कराने मी भतलि हृद्या किमर्थ तापावितों । 
सतत प्रभु, नंदाचा नंदूंन, मम मस्तकावरी वसतो ॥ २० ॥ 
| मूल 
रे रे मनो मस मनोभवशयासनस्य 
पादाम्बुजद्दयमनारतमामनन्तस्‌ । 
१ ( मदोन्मत्त हत्तीच्या गण्डस्थलांतून वाहणार्‍या ) मदाला, पसा? 
ण्याला, २ भ्रमर; अंगे. ३ झंकार, शब्द कारतात. ४ ज्या करिवरांच्या 


सभोवती. ५. गजभ्रेष्ठ, ६ वेभव.. ७ ज्याचे मन. ८ उृत्यु. ६ 
कृष्ण, १० मलगा. १ र 
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किं मां निपातयसि संस्तिगतमध्ये 
नेतावता तव गमिष्यात पुत्रशोकः ॥ २१ ॥ 
छाया. 
रे रे मना, बघ मनोभवशासनाचे 
मी वंदितों सतत आंध्रिसेरोज साचें । 
कां लोटितोॉसे भवसागरि हाय हाय ! 
तेणें तुझा तनयंशोक निवेल काय! ॥ २१ ॥ 
मूळ. 
मरकतमणिमेदि्नीधरो वा 
तरुणतरस्तरुरेष वा तमालः 
रघुपतिमवलोक्‍्य तत्र दूरा- 
दाषिनिकरेरिति संरायः प्रपेदे ॥ २२॥ 
छाया. 
मरकरतमाणिबद्ध होय शैल 
तरु अथवा परिपुष्ट हा तमील । 
टुराने रघुपतीस पाहुर्नाया ।। 
कपिजन चित्ति करीति कल्पना या ।। २२ ॥ 
मूल 
तरणितनया किं स्यादेषा न तोयमयी हि सा 
मरकतमणिज्योत्स्ना वा स्यान्न सा मधुरा कुत; 1 
इति रघुपतेः कायच्छायाविळोकनकोतुके 
वैनवसतिभिः कै केरादी न संदाधिरे जनेः ॥२३॥ 


">>> 


१ स्मरमथनाचे; शिवाचे. ३ चरणकमल, ३ मुलाचा ज्ञोक. 
४ मरकताच्या -मण्यांनी खचलेला. ५ पर्वत, ६ अथवा हा पाररपुट 
नमाल तरु होय? इ« अन्वय« 
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- छाया. 
तरणिंतनया ही आहे की ! न; वारि तदैन्तरी 
मरकतैमणिज्योत्स्ना किवा? न; तींत न मौधुरी ॥ 
प्रथम गमळला' कोणा कोणा न संशय हा असा 
मुनिजीनं, जर्या रामँच्छावाविलोकनलालसा ॥ २३ ।। 
मूल. 
चपला जलदाच्चव्लता लता वा 
तरुसुख्यादिति संशये निमय़ः । 
खरुनिः*वसिंतेः कपि मंनीषी 
निरणेषीद्थ तां वियोंगिनाति ॥ २४ ॥ 
छार्या. 
घनापासूनी कीं धरणिर्वारे ही वीज पडली! 
अहो वेळी किंवा तरईवर भैजांतॉने गळली ९ । 
अशी वेई शंका प्रवेळतम त्या वानरमनी 


१३ 


र्वासांनी तो मारन समजला ही विरहिणी _॥ २४ ॥ 
मूल. . 

भूति नीचग्रहेथु विप्रसदने दारिद्यकोलाहळः। 

नाशो हन्त सतामसत्पथजुबामायुः समानां रातस । 


१ सूर्याची मुलगी; यपठुना. २ तिच्यामध्ये. २ मरकत मण्यांची प्रभा 
४ गोडी. ५ ( आश्रमवासे ) अव्विमंडळींत. प्रथम मुनिजानें हा असा 
( वरील दोनं चरणांमध्ये निदिट केलेला रामचंद्रविषयक ) संशय 
कोणा कोणा न गमला; ? असा अन्वय. ६ ज्या उनिजनाला. ७ राम- 
चंद्राचा अंगकान्त पाहण्याची उत्कंठा. -< मोठ्या झाडाच्या - खांद्यां-्‌ 
वरून. ९ बळकट. १० रामायणप्रांसेद्ध, शाहण्या, अथवा स्वार्मे- 
कार्यकुडाल अक्षा मारुतीच्या मंनामध्ये, ११ दीर्घ उसाशांवरून. १२ 
जानकी. १३ पतीपारून दूर झालेली. 


' शान्तविलास. ९७ 


दुर्नीतिं तव वीक्ष्य कोपदहनज्वालाजटालो७वि सन्‌ 
किं कुर्वे जगर्दीशा यत्पुनरहे दीनो भवानीश्वरः। २५ 
छाया. 
लेक्ष्मी नीचगही दिसे; द्विजगृहीं दारिद्रय मोठें वसे 
होती साधु विनष्ट सत्वरे, सलां आयुष्य सारें असे । 
हा अन्याय तुज्ञा बघोने करपे क्रोधाभिनें अस्तर 
देवा! काय करूं खरेंच, पडलो मी दोन ! तूं इश्वर ! ! ॥२५॥ 
मूल. 
आमूलादत्नसानो ्मलयवळयितादा च कूलात्पयोधे- 
योवन्तः सन्ति काव्यप्रणयनपटवस्ते विश वद्न्तु । 
मृद्दीकामध्यनिर्यन्ससृणरसझरीसाधुरीभाग्यभाजां 
वाचामाचार्यतायाः पद्मनुभवितु को$स्ति धन्यो मदन्य:२६ 
छाया. 
मेरूंपास्हाने थेट सागरतटापर्यंत जे जाणते 
कोणी होति कंवी तयांस पुसर्तो; सांगोत निःशंक ते । 
राहे जींत खरोसर्रांच नखरा द्राक्षांतल्या गोडिचा 
आहे कोण मदुन्य धन्य भरवनीं ओंचार्य त्यावाणिची ! ।॥२६॥ 
मूल. : 
गिरां देवी वीणाशएणरणनहीनाद्रकरा 
यदीयानां वाचाममृतसयमाचामाते रसम । 
वचस्तस्याकर्ण्य श्रवणसुभगं पाण्डितपते- 
रधुन्वन्‌ सूर्धाने नुपशुरथवायं पश्षुपातिः ॥ २७ ॥ 
९ संपाति. २ अधम लोकांच्या घरांत. ३ शंभर वर्षोरचे, ७ मन, र. 


गरीब, लाचार, पंग्रू. ६ समर्थ. ७ मेरुपर्वतापारून. * पंडित, ज्ञाते. ८ 
माझ्याशिवाय दुसरा, ९ प्रश, स्वोमी, मालक, धनी, १० भाषेचा. 
9 
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छाया. 
“॑जयाचे आलाप श्रवाणि पडतां फार मधुर 
न वादेवी प्रेमे फिरवि निजैवीणेवरि कर । 
कर्वीःद्राच्या ऐशा ललितर्वचनांनीं न डुलेंती 
जनां त्या मानावे मनुर्जपशु किवा पशुपती ! ॥ २७॥ 
मूल. 
मद्याणि ! मा कुरु विषादमनाद्रेण 
मात्सर्यम्ममनसां सहसा खलानाम्‌ । 
काव्यारविन्द्मकरन्द्मधुत्नताना- 
मास्येषु धास्यातितमां कियतो विलासान्‌ ॥२८॥ 
छाया, 
ुर्वदिर्ने खळ अनाद्रिती हणोनी 
हें वीणि! अल्पहि न खेद्‌ मनांत मानी । 
कोवेयारविद्मधूचे अँलि होति, लोकीं 
होतील तन्मृुखि विलास बहू तुज्षे की ! ॥ २८ ॥ 
मूल. 
मधु द्वाक्षा साक्षादमृतमथ वामाधरसुधा 
कदाचित्केषांचिक्न खलु विदधीरन्षपि सुदम्‌ । 


$ ज्या कवीन्द्राचे. ९ कानांवर आले असतां; ऐकूं आले तेव्हां, 
२ सरस्वती. ३ आपल्या वीगेवर. ४ कर फिरावे इ« अन्वय, ९ कवि- 
श्रेष्ठाच्या; अथोत्‌ पेडितराजाच्या, ६ सुंदर वचनांनीं. » डोलतात; मान 
हृळवितात किंवा तुकवितात. ८ माणसाच्या रूपाची जनावरं. ९ शिव. 
१० दुख लोक. १९ अपमान करितात; याचें ' तुला ' हें अध्याहृत की 2 का 
१२ हे ( माझे प्रिय ) वाचे, अथीत कविते ! १३ काढ 
रसाचे,. ९४ भुंगे. ९५ अलींच्या मुखांत, 


शान्तविलास. ९९ 


ध्रुव ते जीवन्तो$प्यहहमग्यृतका मन्द्मतयो 
न येषासानन्दं जनयति जगन्नाथभाणातेः ॥ २९ ॥ 
छाया. 
मधु, द्राक्षा, साक्षात्‌ अमत, तशि वार्मांधरसुधा 
कदाचित्‌ कोणार्चे न करितिलही रंजन कदा । 
मछीा वाटे चित्ती जन मृतचि तो, यद्षपि जिता, 
जयाच्या चित्ताला रमवि न जगन्नाथकविता ॥ २९ ॥ 
मूल. 
'निर्माणे यदि मार्मिको॥से नितरामत्यन्तपाकठ्रव- 
न्मृद्दीकामधुमा धुर्रामदपर्राहारो डुुराणां गिराम । 
काव्यं ताहे सखे सुखेन कथय त्वं संसुखे मादशां 
नो चेद्दुष्कृतमात्मना कृतमिव स्वान्ताद्वाहे र्मा कुथाः॥३०॥ 
छाया. 
द्वाक्षापाक रसाळही बहु फिका ज्याच्यापुर्ढे वाटतो 
ऐसें काव्य करावया चतुरता अभ्यासही लागतो । 
रे अंगी असतील हे गुण तरी काव्या तुझ्या आये्को 
व्याते, नातरि आत्मडुश्वरितसें बाहेर काढूं नको! ॥ ३०॥ 
मूल. 
धुर्येरांपे माधुर्ये ड्राक्षाक्षीरेक्षमाश्षिकसुधानास्‌ । 
वन्येव माधुरीयं पण्डितराजस्य कवितायाः ॥ ३१ ॥ 


१ मध. २ द्राक्षे. ३ प्रत्यक्ष. ४ तरुणींचें अधरामृत. ५ 'तो जन यद्यापि 
जिता ( तथापि ) मला चित्तीं मृताचि वाटे. ' असा अन्वय. ६ चातुर्य व 
अभ्यास हे उण. ७ ( आम्ही ) ऐकूं, ८ त्या क्ताव्याला ९ नाहीं तर, १० 
आपण केलेल्या पापाप्रमाणे. . 
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छाया. 
द्रार्ले, मालिक, इस, खवा, ही द्रव्ये फाराचे गोड । 
कविराचौची कान्यमाधुरी करी तैयांवरि तोडे ॥ ३१ ॥ 
मूल 
शास्त्राण्याकाठितानि नित्याविधयः सर्वेडपे संभाविता 
दिछीवछळभपाणिपछवतळे नीतं नवीन वयः । 
संप्रत्युज्झितवासनं मधुपुरीमध्ये हारेः सेव्यते 
सर्वे पण्डितराजराजितिलळकेनाका[रे लोकाधिकस्‌ ॥३२॥ 
छाया. 
शाखे आकळिलीं, विधीहि सगळे ते नित्यचे पाठिले 
दिल्लीपांठरूपाविळासभवनीं तारुण्यही काढिले । 
आतां सोडुनि वासना मधूपुरीमाजी हरी सेवितो 
ऐशा अद्भुत सर्व गोणि करिता ज्ञाला कविश्रेष्ठे तो ॥3२॥ 
मूल. 
दुर्वत्ता जारजन्मानो हरिष्यन्तीति दुंकया । 
मददीयपद्यरत्नानां मज्जूषैषा कृता सया ॥ ३३ ॥ 


छाया. पी 
> जी 400८५ क /*. टर. 

दुराचारी जारजन्मे हरितील ४ 

केली असे ही मंजूषा परयरत्नार्थ माज्ञिया ॥ 33 ॥ 


९ मध. २ ऊंस. ३ अमृत. ४ जगन्माथपंडिताची. « काव्याची गोडी« 
६ वरच्या चरणांत सांगितलेल्या पदार्थावर. ७ ताण. ८ संपादून केलीं, 
पढला. ९ दिल्लीच्या वादशाहाच्या कृपेच्या क्रीडामोदे्‌रामध्ये. १० मधुरेंत- 
११ जगत्परासेद्ध पंडितराय. १२ जारापास्ूून जन्मलेले. १३२ चोरून 
नेतील; आपलींच ह्मणून जगांत सांगतील. १४ अक्या भीतीनें. १५ 


पेटी. १६ कवितारूप रत्ने ठेवण्याकारतां. 


परिशिष्ट पाहिले. 


( शृंगारविलासांतील भाषान्तर न केलेली पर्थ. ) 
बद्रामळकाम्रदाडिसाना- 
मपह्तत्य श्रियखुच्षतां कसेण । 
अधुना हरणे कुचो यतेते 
दा्यिते ते करिश्यावऊुंभलक्ष्म्याः ॥ १ ॥ 
नीवीं नियभ्य शिथिलासुपासे प्रकारश- 
माढोक्‍्य वारिजच्यो नयनं जिहासोः । 
नेवावरोहाते कदापि च भानसान्से 
नाभेः प्रभा सरसिजोदरसोद्रायाः ॥ २॥ 
वक्षोजासय्रे पाणिनास्पृश्य दूरं 
यातस्य द्वागाननाब्जं प्रियस्य । 
शोणाग्राभ्यां भासिनी ळोचनाभ्यां 
जोष जोषं जोषमेवावतस्थे ॥ ३॥ 
खरुमध्यगता सया नतांगी 
निहता नीरजकोरकेण मन्दूस्‌ । 
दरकुण्डलताण्डवं नतभरू- 
लातिकं मामवलोक्य घधूर्णितासीत्‌ ॥४॥ 
द्रानमत्कन्धरबन्धमीष- 
न्निमीलितस्निग्धाविलोचनाब्जम्‌ । 
अनल्पानेःश्वासभरालसाडुर 
स्मरामे संग चिरमडभुनाया: ॥ ५॥ 
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रोषावेशान्निर्गतं यामयुग्मा- 

देत्य द्वारं कांचिदाख्यां ग्रणन्तस्‌ । 
मासाज्ञायैवाययो कातराक्षी 

सन्दे मन्दं मन्दिरादिन्द्रिव ॥ ६॥ 


कुचकळलरायुगान्तर्सासकीनं नखाडूं 
सएपुलकतनु सन्दे मन्द्मालोकमाना । 
विनिहितवदनं सां वीक्ष्य बाला गवाक्षे 
चचकितनतनताडूने सद्म सयो विवेश ॥ ७॥ 


विधाय सा मह्दनानुकूलं 
कपोलमूलं हृदये शयाना । 
तन्वी तदानीसतुलां बलारेः 
साम्राज्यलक्ष्मीमधरीचकार ॥ ८ ॥ 
खुहरार्थितयाय निद्रया से 
वत यास चरसे निवेदितायाः । 
चिवुक सुचशो मृशासि याव- 
न्सयि तावन्सदिरो$पि निर्दयो5भूतू ॥ ९ ॥ 


थुतिशतमपि भूयः शीठितं भारतं वा 
विरचयाति तथा नो हन्त संतापश्शांतिम्‌ । 

अपि सपादि्‌ यथायं केलिविश्रान्तकान्ता- 
वदनकमलवल्गत्‌कान्तिसान्द्री नकारः ॥ १० ॥ 


भसुजपठजरे ग्रहीता नवपरिणींता वरेण रहसि वधूः । 
तत्काळजाळपतिता बालकुरडुरीव वेपते नितरास्‌ ॥ ११ 1) 
अकरुणह्दय प्रियतम सुचचासि त्वामितः परं नाहम 
इत्याठपति कराम्बुजमादायाठजिनस्य विकला सा॥१२॥ 


परिरदिष्ट पहिलें. १०३ 


औषत्सुक्यात्परिमिलळतां त्रपया संकोचमश्वतां च सुहुः ।! 
नवसंगसयो र्यूनो नयनानाउझुत्सवो जयति ॥ १३ ॥ 
गरिमाणसर्पयित्वा लघिमानं कुचतटात्सरो जद्शाम्‌ । 
स्वीकुर्वते नमस्ते ग्रूनां घै्याय निर्विवेकाय ॥ १४ ॥ 
रुमध्ये हारेणाक्षी मार्तिकशकले निहन्तुकासं मामू । 
रद्यन्त्रितरसनाग्रं तराठितनयं निवारयांचक्रे ॥ १८५ ॥ 
नयनाळावसर्दो या न कदाचित्‌ एरा सेहे । 
आलिक्षितापि जोपं तस्थौ सागन्तुकेन दायितेन ॥१६॥ 
मानपराग्वदनापि प्रिया शयानेव दा्यितकरकसले 
उद्देळछु जमलसग्रीवाबन्थं कपोलमाधत्ते ॥ १७ ॥ 
अधिरजनि प्रियसविधे कथसांपे संवेशिता खरुभिः । 
किं भवितेति सराईूः पडूऱजनयना परामृद्याते ॥ १८ ॥ 

प्रभातससयप्रर्भा प्रणयिनि न्हुवाना रसा- 

दसुष्य निजपाणिना हृदाससीलळयछीलया। 

अयं तु खलु पद्मिनीपरिमळालिपाटचेर- 

रेवरुद्यमध्यगादधिकचारु तै र्सारुतेः ॥ १९॥ 

कपोलावुन्मीलत्पुळकनिकुरम्बो मयि मनाडर्‌ 

मृशत्यन्तःस्मेरस्तवकितसुखाम्भोरुहरुच: । 

कथकारं शक्‍याः परिगादितुसिन्दीवरच्शो 

दलदाक्षान्निर्यदरसभरसपक्षा भणितय:; ॥ २०॥ 
ठायिता दोवळशायने सुषमाशेषा नवेन्दुळेखेव । 
प्रियमागतमापे साविधे सत्कुरुते मधुरवीक्षणेरेव ॥२१॥ 
विरहेण विकलहृदया विळपन्ती दयितद्यितोते 
आगतमपि ते साविधे परिचयहीनेव वीक्षते वाला॥२२॥ 
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खिद्याते सा पाथे यान्ती कोमळचरणा नितम्बभारेण । 
खिद्यासि हन्त परितस्तठ्रूपविळोकनेन विकलो५5हम्‌. ॥ २३॥ 


केळीमन्दिरमागतस्य शनकेरालीरपास्येज्थिततेः 

सुप्तायाः सरुषः सरोरुहद्दराः संवीजनं कुर्वतः । 
जानन्त्याप्यनभिज्ञयेव कपटव्यामीलिताक्ष्या साखि 
श्रान्तासीत्याभिधाय वक्षासे तया पाणि मसासञ्िजितः २४ 


सुद्शो जितरत्नमालया 
खुरतान्तश्रमाबन्दुमालया । 

आलिकेन च हेसमकान्तिना 

विद्धे कापे रुचिः परस्परम्‌ ॥ २५॥ 
जस्बीराभ्रियमातिळंघ्य लील्येव 
व्यानम्रीकृतकमनीयहेमकुम्भी 
नीलाम्भोरुहनयने$घुना कुचो ते . 

स्पर्धेते किळ कनकाचलेन सार्धस्‌ ॥ २६॥ 


अड्डुगाने दृत्वा हेसाक्कि प्राणाच्‌ कीणासि चेन्नूणाम्‌ । 
युक्तमेतन्नतु पुनः कोणं नयनपद्मयोः ॥ २७॥ 


जितमौक्तिकसंपदां रदानां 
सहवासेन परां सुद दधानाम्‌ । 
विरसाद्धरीकरोति नासा- 


“>>. 2३.2-.. 


मधुना साहसशा]ाळे सोक्तिकं.ते ॥ २८ ॥. 


कारिकुम्भतुळासुराजयो: 
क्रियमाणां;कविमि,विळुंखले: .। : 
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विपरीतार्थविदो हि योपषितः॥ २९॥ 
तिरस्कृतो रोषवशात्‌ परिष्वज- 
न्प्रियो मगाक्ष्या शायितः परा ड्न्सुखः । 
किं इुःखतो$साविति कान्दिशीकया 
कयाचिदाचुम्ब्य चिराय सस्वजे ॥ ३० ॥ 
चैलाऊ्चळछेनाननशीतररिस 
संवृण्वतीनां हारिच्थ्वरीणासू । 
त्रजाड्ठननानां स्सरजातकम्पा- 
दकाण्डसंपातसियाय नीवी ॥ ३१ ॥ 
शयिता सविधे$प्यनीश्वरा 
सफलीकतुमहो सनोरथाचू । 
दायिता दयिताननाम्लुजं 
दरमीलन्नयना निरीक्षते ॥। ३२ ॥! 
वदनाराविन्द्सोरभलो भाादिन्दिन्द्रिषु निपतत्सु । 
सय्यधराधिने सुच्छो चशो जयन्त्यातिरुषा परुषाः ॥३३॥ 


परिशिष्ट दुसरें. 


( अन्योाक्तेविलास. ) 

अन्योक्ति या समासघटित पदामध्यें दोन शब्द आहेत. एक 
अन्य व दुसरा उाक्ते. अन्य ह्मणजे अपस्तत, अप्रकूत किवा 
अवण्य होय; आणि उक्ति हणजे कथन किंवा वचन. तेव्हां 
अन्याक्ते ह्मणजे अप्रस्तुत, अप्रकत, किवा अव्ण्य वस्तर्चे कथन 
असा अथ झाला. अन्योक्तीला अप्रस्तुतप्रशंसा असें दुसरें नांव आहे 
अपरस्ठुतप्रशासा ह्मणजे अप्रस्तुतार्चे कथन. जेथे अप्रस्तत वस्तच्या 
वणनाचे पयवसान सादृश्याद्कांनीं प्रस्तुत वस्तूवर होतें तेथे 
अन्याक्ति अथवा अप्रस्तुतप्रशांसा. हा अलंकार होतो. “ अप्रस्त्त- 
भशसा सा या सेव प्रस्तुताश्रया ? अर्स या अलंकाराचे मम्मटा- 
चार्योनीं लक्षण दिलें आहे. त्याचा अर्थ असाः-जेथें अप्रस्तत 
व्यवहाराचे वर्णन प्रस्तुत विषयावर पर्यवसित होतें तेथे अप्रस्तत- 
भसशा हा अलंकार जाणावा. वर द्लिल्या लक्षणावर आचा- 
योनी वृत्ति लिहिळी आहे ती अशीः-। अप्नाकरणिकस्यासि 
धानेन प्राकराणेकस्याक्षेपो५प्रस्तुतप्रशंसा.  अप्रस्तृताच्या वर्ण- 
नाने प्रस्तुताचें ग्रहण होतें त्या ठिकाणीं अपरस्तुतप्रशसा हा 
अलंकार होतो, असा या वृत्तीचा अर्थ आहे. रसगंगाधरकारांनी 
अन्योक्तीचें लक्षण दिलें आहे तें असेः-' अप्रस्तुतेन व्यवहारेण 
साट्श्या ट्विक््यमाणान्यतमप्रकारेण प्रस्तुतव्यवहारो यत्न प्रश- 
स्यते सा5परस्तुतपरशंसा. ! याचा अर्थ वर दिलेल्या मराठी लक्ष- 

णांत तात्पयरूपानें आलाच आहे. 
अन्योक्ति पांच परकारची आहे. एका प्रकारांत प्रस्तुत वस्तूर्चा 
साट्श्यावरून प्रतीति होते; दुसर्‍यांत प्रस्तुत वस्तूचे कार्यरूपानें 
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ग्रहण होतें; तिसऱ्यांत प्रस्तुतवस्तु कारणस्वरूपानें मनांत येते 
चवथ्यांत प्रस्ततवस्तु सामान्यरूपार्ने पर्यवसित हाते; आणि 
पांचव्यांत प्रस्ततवस्त विशेषरूपानें उपस्थित होते 

प्रस्ततविलासांताल पाहिल्या पांच *लोकांतील अन्योक्ति- 
स्वरूप व्यक्त करून दासविळें आहे. पुढें विस्तरभयास्तव तसें 
केळे नाहीं. वाचकांनी आपल्या कल्पनेने पुढें येणाऱ्या अन्योक्ति 
बसवाव्या. यापुढे *ठळोकक्रमानेच टिपा दिल्या आहेत. 

१. यांत मगपातिरूप अप्रस्तुत वस्तूच्या कथनार्ने तत्सद्श 
पाण्डितराजरूप प्रस्तुत वस्तूची प्रतीति झाला. यास्तव या 
ठिकाणीं सादृश्यमूलक अपस्तुतप्रशंसा हा अलंकार झाला 
या पद्यांत आशीर्वादू किवा नमस्कार याच्या रूपाने मंगल 
केलेलें दिसत नाही. पण्डितराजरूप वस्तूचा निदुश यामव्य 
झालेला आहे. “मदोन्मत्त कारिकुळ!' या शब्दांना विलक्षणप्रति 
भाशाली व्यासवाल्मीकिकालिदासभवभ्राते इत्याद कवान्द्र? 
: करुणापात्र कारेणी ! या पदांनीं अनुकंपनीच कवचवित्री, आणि 
: निजवळें न्यन मृग! एणें करून क्षुद्र कवि यांर्चे ग्रहण होतें. 'मदो- 
न्मत्त करिकुल दिगिन्ताला गेळें ' चानें प्रतिभाशाली कवीन्द्रांचा 
नामशेषता ध्वनित झाली. “ कारिणी ' या खालिंगे पदावरून 
अनकंपनीवता सुव्यक्त झाली. ' निजवर्ळे न्यून मृग ' यावरून 
मगांची तुच्छता सूचित क्षाठी. ' प्रसरनसलीला ! यानें पा- 
ए्डित्यप्रकर्ष व्यंजित झाला. 'मृगपाते प्रसरनखळीला कोठें दावी! 
यावरून पण्डितराजाच्या तोडीचा कवि उवीतलांत उरला नाही 
> व्यंग्य प्रतीत झालें. क, स, आणि ल या व्यंजनांची एकवार 
आवृत्ति आली आहे ह्मणून छेकानुप्रास हा शब्दालेकार झाला 
र॒ याची अनेकवार आवृत्ति आल्यामुळे वृत्यनुपासनामा. 
शब्दालंकार झाला. यांत रस वौर; श्लाकाचें वृत्त शिसरिणी 
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२. यांत ह्विजेन्ट्रकलहंसवृत्तान्त अप्रस्तुत आहे; तो पूर्वी 
संपन्न स्थितींत असलेल्या परंतु देवडुर्विलसितानें प्रस्तत विपन्न 
दुशेस प्राप्त झालेल्या थोर पुरुषाच्या प्रस्तुत वृत्तांतामर्ध्ये पर्यव 
सित ज्ञाला आहे. “ कमलांतला पराग यज्जीवन सुगंध करी ! 
या वाक्‍्यार्ने मानससरोवराचा समृद्धि व सोभाग्य हीं सूचित 
जालीं. मानससरोवरावर बह्मदेवार्चे अधिष्ठान आहे, यामळे 

मानस । या शब्दानें त्वा सरोवराचें पाविच्य व उन्नतत्व हीं 
व्वानेत झाली. पाहल्या दोन चरणांवरून पूर्ववय परमस्पृहृणीय 
ऐश्वयात निघून गेळें हा अर्थ सुव्यक्त होतो. “ प्रथम ! याचा 
अथ व| असा घ्याववाचा, “ ट्रिजेन्द्र ! या पदाने कलहंसार्चे 
व्वतिरेकानें इतर पल््यांहन अधिक वैभवशालित्व द्योतित झालें 

वसात काव करी ' इत्याद्‌कानें कलहंसाचें देन्य अनुमित होतें 

पल्वल * शब्दार्ने स्थल व जल या उभयतांचा संकोच व्यंजित 
हऊन स्थलाचा अधमपणाही गम्यमान ज्ञाला. ' मलिन ! या 
विशपणानें पल्वलाचा निद्यपणा स्पष्ट झाला. 'जमाते ज्यांत भेका- 
वली ' यावरून पल्वाची दुदृशा व विप्तबहलता हीं सूचित 
साळा. ज आणि व यांची एकवार आवात्ते आल्यामुळें छेकानुप्रास 
झाला. पूर्वा ज्यार्ने ऐश्वर्य उपभोगिळें त्याला पूढे दैन्य हें अत्वंत 
कष्टप्रद्‌ होतें हें व्यंग्य या पद्यांत आहे, “ जीवन ! अशी वणॉंची 
कमाने आवृत्त झाल्यामुळें यमकालंकार झाला. रस करुण; 
वृत्त पृथ्वी, 

हे. यांत विधि आणि विधु वांची गोष्ट अप्रस्तत आहे. 
तिच्यावरून विनाशोयुक्त सळ आणि नवीन अभ्युदय पावणारा 
पुरुप यांची गोष्ट प्रस्तुतत्वार्ने उपस्थित होते. “ तष्णाचंचल ! 
चा पदार्ने चकोरवधूर्चे अनन्यगतिकत्व सचित. होतें. ' चकोरक- 
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वधू * एणेंकरून अत्यंत अनुकंपाहेत्व ध्वानित झालें. “ पराची- 
कडे पाहतां ' यावरून नवचंद्राविषयीं उत्कण्ठा व्यक्त झाली- 
: हृसतां ! या पदाने पद्मांची प्रफुळता स्पष्ट झाली. जो अनंग 
आहे त्याला कार्य करणें संभवत नाही. आणि येथें तर अनंग 
धनुष्टेकारूप कार्य करीत आहे. अनंग हा शब्द जरी योग- 
रुढ आहे तरी त्याचें अनंगंत्व हणजे निरंद्ठृत्व यौगिकत्वाने म- 
नांत येतें हणून येथें विभावनालंकारांचा ध्वाने ज्ञाला असे सम- 
जावे. “ धनुचा टॅकारही काढितां ' यार्ने त्या कालाची कामो- 
द्वीपंकता व्यक्त झाली. * मानवती ! शब्दाने कलहान्तरिता ना- 
यिका व्यंजित झाली. “ मान पस्थानोत्खक होत असतां ' या- 
वरून नाविकांची रमणोत्कण्ठा प्रतीत झाली. शेवटच्या चरणार्ने 
विधात्याची अननुरूपकायेप्रवृत्ति सूचित झाली. छेकानुप्नास 
आणि वृत्त्यनुभास हे शब्दालंकार यांत आहित. पहिल्या तान च- 
रणांत शृंगार व॑ चवथ्यांत करुण रस आहे. वृत्त शादूलावेक्रोडित. 


४. यांत कमलाद्कांच्या अप्रस्तुत वृत्तान्तानें आपल्या संपन्न 
यजमानाची कौर्सि निरपेक्ष पसरणाऱ्या आश्रिताची स्तुति वार्णित 
झाली. “ मधुर ' शब्दाने मरंदाचे भाशनाहत्व व्यक्त 
जाले. “ स्वेच्छ पदाने मरंदाचें वैपुल्य ध्वनित झालें “ मंजु 
ताना घेवोत ' एरणे करून अलीचा हर्पातिरेक ध्वनित होऊन 
कमलांची स्तुतिही व्यंजित झाली. “ कांहीं निराळा ! ह्मणजे 
अगदी अलौकिक. पवनाचें अन्यत्वाने ह्मणजे अलोकिकबंधु- 
त्वानें येथें वर्णन शार्लें हणून भेद्कातिशयोक्तिनामा अलंकार 
झाला. ठेकरानुभास शब्दालकार. शांत रस. मालेनी वृत्त. 

ण. यांत कुट्ज आणि मधुकर यांच्या अप्रस्तुत गोष्टीर्न 
कोणा एंका धॅनिकाजवळ राहणारा गुणी मनुष्य दैवयोगाने 
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हलक्या माणसाकडे प्राप्त झाला असतां तो त्याचा अपमान करूं 
लागला इत्यादि गोष्ट प्रस्तुतर्त्वेकरून कथित झाली. ' दूर्वे * 
या पदार्ने मधुकरार्चे आद्रणीयत्व सूचित झाले. “कुट्जा' या 
संबोधनार्ने त्या वृक्षाचा अधमपणा व्यंजित झाला. * रसपूर्ण ' 
या पदार्ने कमलिनींची विद्ग्धता व उपभोगाहेत्व ही ध्वनित झालीं. 
* कमलिनी ! या स्रीलिंगिपदार्ने मधुकरावर अनुरक्त होण्याची 
त्यांची नैसर्गिक पात्रता व्यक्त झाली. “ मधुकर ! पदार्ने भ्रमरा 
गुणशालित्व; व मधुकर वा एकवचनार्ने व कमलिनांच्या बाहु- 
ल्यार्ने मधुकराची प्रोढता, विलासशालिता व असाधारण उपभो- 
गाहता ही गम्यमान झालीं. माननीयांचा मान ठेवणें अवश्य 
च योग्य होव हें या *लोकांतील व्यंग्य आहे. निःसीम आदुराने 
कमलिनींचा मधुकरविषयक प्रेमातिरेक सूचित ज्ञाला, “न दावि 
अवमान ' या वाक्यगत अथीला “ रसपूर्ण कमलिनी त्या ( निः- 
सीम ) आदर दाविती ! हा वाक्‍्याथे हेतुभूत ज्ञाला; हणून 
येथें काव्यलिंग अलंकार झाला. करुणरस. छोकानुप्रास आणि 
यमक हे शब्दालंकार. वृत्त गीति. 


६.  रसालतरुवरि रसिकवर भृंगसंघ जमतिल ' यार्ने अनुरूप- 
वस्तुसंयोग सूचित झाला, . “ नीरस ' पदार्ने विहारराहित्य व 
कोकिलाची विमनस्कता श्र व्यॅजित झालीं. “ विपिनांतरि ' यार्ने 
एकांतवास ध्वनित झाला. “ नीरस दिन कंठावे ! इत्यादि- 
कांनीं * डोळे मिटून चार द्िविस काढ, ' अशा लोक- 
प्रवादाची अनुरुति झाली ह्मणून लोकोक्तिनामक अलंकार 
झाला,'तंवर ! पदार्ने कोकिलाच्या विपन्नावस्थेर्चे भंगुरत्व सूचित 
झालें. धेर्य धरून संकटाचे चार दिवस. कसे तरी कंठावे असा 
भाव. आम्मांचा विकास झाला हणजे तुला यथेच्छ मकरंद 
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मिळेल हें व्यंग्य. छेकानुम्ास व यमक हे शब्दालंकार. शान्त 
रस. छंद्‌ गीति. 


७. घटाला फांस घालून दोर विहिरीत सोडतात हें कृपार्चे 
गुणग्रहण झालें. प्रथमाधीर्ताल अर्थाला द्वितीयारधांतील अर्थ हेतु- 
भूत आहे; यास्तव काव्याठिंग अलंकार जाला. शान्त रस; 
छंदू गीति. 

८. “ बक! या पदाच्या कठोर ध्वनीनेंच बकांर्चे अधमत्व 
व्यंजित झालें. * परिणतमकरन्द्मर्मवेत्ते ' या पदाने भ्रमरांचा 
कमलिनीभोगाहता सूचित झाली. * भ्रमर चिरायु असोत १ 
यार्ने वक्त्याची कमलिनीविषयींची अनुकंपा ध्वनित झाली. 
पहिल्या अर्धीत विषाद करुं नको असें खुचवून दुसऱ्या अर्धात 
त्याचा हेतु उपन्यस्त केला आहे. म्हणून काव्यालिंग अलंकार. 
छेकानुप्रास. पुष्पिताय्रा वृत्त. करुण रस. 


९. पूर्वार्धानें मधुकराचें विलासशालित्व व उन्नाति हीं स्पष्ट 
झाली. उत्तराधानें त्याची विपन्नावस्था सूचित झाली. “ रस- 
परिपूर्ण' व "प्रफुल ' या हेतुगर्भ कमलविशेषणांनीं परिकरा* 
लंकार झाला. “ मधुकर! या विशेष्वपदाच्या योगिक अर्थांवरून 
जर त्यांतही हेत कल्पिला तर परिकरांकुरालंकारव्वाने होईल. 
द्वितीया्धाने वक्त्याची मधुकरविषयक साश्वर्यसिन्मता व्यंजित 
ज्ञाली. ठेकानुप्रास; करुण रस; छंद्‌ गीति. 


१० “ कवण वणौया शके * इत्याद्कानें महिम्याचें निःसीमत्व 
स्पष्ट झालें.  मुखानें गरळ टाकिते ' यार्ने भुजंगांचें सर्वथात्या- 
: ज्यत्व सूचित क्षारले, * गंधभरें ! या पदानें चंदुनाचे अपकार 
करणाराविषयीं खुदा परमकारुणिकत्व ध्वनित झाठें, प्रथमा्धात 
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चन्द्नाचें माहात्म्य अनिवेचनीय आहे हें सांगून पुढच्या अर्धात 
त्याचें कारण सांगितलें आहे ह्मणून काव्यलिंग अलंकार. वृत्यनु- 
प्रास शब्दालंकार. शान्त रस. गीतिच्छंदू. 


११९. “ सण्डाने चा्णाते! चा पदांनीं निर्घणत्वाची परम- 
सीमा दयोतित झाली. ' तयांहि गंधे खसविशे ' एणेंकरून 
चंदनाची निसगरमणीय करुणापरता व्यक्त झाली. “ तव क्रम 
आआदुरायाला कवण शक्त असे ! इत्याद्कार्ने चंदूनाचें अळीाॉकिक 
उपकारित्व ध्वानेत झालें. “ चृ्णाति तुज ! याबदूळ “ चरि- 
ति तुला ' ह्या पाठ कल्पावा. काव्यालिंग अलंकार, शान्त रस. 
गीतिच्छंदू. 


१२. 'कवण दुजा कुलब्रत अखंड पाळील' इत्वादिकानें दसाचें 
नौरक्षीरविवेचकत्व अनन्यसाधारण आहे हें सूचित जालें. शांत 
रस. गोीतिच्छंदू. 

१३. ' असिधारेसम तीव्र ! आणि ' छूर भजंगेंद्रतुल्य वरि 
दिसिती * हा पूर्णापमालंकार झाला. कारण पहिल्यांत उपमान 
आसिधारा, ! उपमेय “ थोरजन, ! सामान्य धर्म “ तीव्रता ! आणि 


< वाचकपद्‌ “सम? हीं उक्त आहेत; तशींच दुसर्‍यांत * भुजंगेंद्र ' हे 


उपमान; “ थोर जन ? हें उपमेय; ' कोर्य ' हा सामान्य धर्म 
आणि ' तुल्य ! हें वाचकंपद्‌ उक्त आहे. ' द्राक्षाहने अधिक 
गोड ' यांत द्राक्ष या उपमानापेक्षां “ थोरजन ! या उपमेयाचे 
अंतर्गत माधुयीसंबंधानें आधिक्य वर्णित झालें ह्मणून येथे व्य- 
तिरेकालंकार झाला. “ भामि भरषाविती ! एर्णेकरून थोरजनांचा 
धन्यता प्रकट झाली. या पद्यांत साधुचरिञ्रवणन झार्ले हणून 
स्वभावोक्ति. छेकानुभास शब्दालंकार. शांत रस. गीतिच्छंदु 
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१४. चवथ्या अन्योक्तीमधील अर्थ वेगळ्या रीतीने या अन्यो- 
क्तींत आला आहे. “ स्वच्छन्दें ठुटुनी ' या पदांनीं मरन्दाची 
विपुलता सूचित ज्ञाली. ' अमन्द्‌ गांवोत * एणेंकरून अलींचा 
आनंदातिशय योतित झाला. ' स्मित ! शब्दाने कमलांचें सोभाग्य 
व॒ रसपरिपूर्णता ही व्यक्त झालीं. ' पवनाविणें कोणीही समर्थ न? 
यावरून पवनाचा अनन्यसाधारण उत्कर्ष ध्वानित झाला. शांत रस, 
प्रह्षिणी वृत्त. 

१५. “ संतापाकुल' या शब्दानें पांथांचें परम देन्य सूचित 
झालें. * कोणाकडे पाहिल ' यांने अन्यदात्याचा अभाव व कासा- 
राची पांथविषयक करुणा है व्यंजित झालीं, “ सारखें झुरणिला 
लागे ! यावरून कासाराचें नितांतमृदु अन्तःकरण ध्वनित 
झालें. ' जीवन ! पदाने श्लेष सूचित झाला. “ वारिधि ! या हेतु. 
गर्भ विशेष्याच्या सामर्थ्याने परिकरांकुर अलंकार झाला. वारि- 
घींचा अधिक्षेप करून कासाराची धन्यता प्रतिपादुन केली एणें, 
करून प्रतीप अलंकार ज्ञाला. छेकानुप्ास. पूर्वार्धात करुण रस; 
उत्तरार्धांत वीर रस. शादूलंविक्रीडित वृत्त. 


१७. । पतंग ! शब्दानें हैस, सारस इत्यादि पक्षी घ्यावयाचे. 
पर्तंगांचे आकाशविह्रण आणि भृंगसमुदायाचें आस्मरमंजरीवर 
अधिष्ठान या त्या पक्ष्यांच्या स्वभावासिद्ध क्रिया आहेत, त्यांचें 
वर्णन झाल्यामुळें स्वभावोक्ति अलंकार झाला. ' पद्माकरा । पदार्ने 
सरोवराची संपन्नता व्यक्त झाली. शेवटच्या चरणानें मीन अ- 
नन्यगतिक असल्यामुळें सर्वथा अनुपेक्षणीय य ती ाविर 
झालें, “ दीन, ' आणि ' गतिहीन । या हेतुगर्भ विशेषणांनीं परि- 
करालंकार क्षाला. वृत्त्यनुभास आणि छेकानुम्नास. करुण र्स. 
वसन्ततिलक वृत्त. 

अ ट्‌ 
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१७. पूवार्धीत पूणीपमाळेकार. “ जनतोपषास्तरवचि ' यानें मा- 
रुताची निरपेक्ष लोकरंजनदीक्षा खुव्यक्त झाली. मारुत अनादूर- 
णीय नव्हे हें तात्पर्य, यमकालंकार. शांत रस. छंद गीति. 


१८. “ मंजुल गुंजत असतां ! एणेंकरून अलीचें संलापचा- 
बु्य सूचित झालें. “ मोन न धरीं ! इत्याद्कावरून नाविकेचें मु- 
ग्धत्व ध्वनित झालें. * मोन ! आणि ' शिरीं! यांच्या लाक्षणिक 
अर्थावरून श्लेष व्यंजित होतो. प्रथमार्धीतील वाक्‍्यार्थाला द्विती- 
याधीतीळ वाक्‍्याथ हेतुभूत असल्यामुळें काव्यलिंग अलंकार 
जाला. छेकानुभास व वृत्यनुप्नास हे शब्दालंकार. रस शृंगार. 
वृत्त गीति- 

१९, “ उन्नति किति वानावी ! इत्याद्कार्ने पाटीराची स्तु- 
तिरूपानें निन्दा झाली यास्तव व्याजस्तुति अलंकार झाला. 
करुण रस; गीतिच्छंदु. 

२०. ' खर ! शब्दाने तरुकुखुमांचे पावित्र्य व उत्कष्टत्व ही 
द्योतित झालीं. “ अन्य गंध लाजवी ? यावरून अन्व गंधांचा 
धिक्कार झाला आणि खुरतरुकुखुमांचा उत्क्थ सूचित झाला; 
यास्तव प्रतीपालंकार झाला. “ षट्पदा ' यानें निन्दा गम्यमान 
झाली. “ तुज्ञी धन्य ' एणेंकरून व्याजोक्ति अलंकार झाला. 
गीतिच्छंदू. 

२१. : विध्यकन्यके' एणेंकरून तटिनीचें उचकुलजन्म सूचि” 
त झालें. ' विध्यकन्यके ' आणि “ पावने ' या हेतुगर्भ विशेषण- 
सामथ्यानें परिकरालंकार. “ रथ्या ' शब्दानें त्यांताल जलाचें 
मालिन्य व दुर्गधोपणा क्ष सूचित झालीं. रस्त्यांतील पाणी घेणें 
हें कर्म जीवनसंकट प्राप्त झालें तरी देखील तुला अत्यंत अनुचित 
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असा भाव. थोर लोक प्राणह्माने होण्याचा प्रसंग आला तरी 
आपला थोरपणा सोडीत नाहींत हें व्वंग्य. गीतिच्छंदू. 


२९. ' नोहे फल, नोहे दुल, नोहे खुम, ' चांनीं केवळ गुणांचा 
अभाव प्रकट केला. “ भंवाते कांटे ! या पदांनीं दोषाकुलता व्यक्त 
झाली. “ वैभव  पदार्ने व्याजोक्ति स्फुट झाली. “ जवळि चाव- 
या लाज वाटे ! इत्यादिकानें बाभळीच्या समागमाची दुष्टता व 
विफलता हीं निश्च्विति झालीं. फलद्लखुमहीनता, कंटकावृतता 
एतदुर्थक हेतुगर्भ विशेषणपदांनीं परिकरालंकार झाला. ठछेका- 
नुभास व वृत्यनुप्नास शब्दालंकार. छंद्‌ गीति. 


२३. ' विपिनीं ! या पदाने संकट प्राप्त झालें असतां कोकि- 
लाच्या मढ्तीला कोणी स्वजन धावून येण्याचा मुळीच संभव नाही 
ह सूचित झाठें.“समंजातीय समजुनी ' वेथें सजातीयाविपर्व श्रान्त 
ह्मणून भ्रांतिमदलंकार झाला. आपल्या भोवतालचे लोक ओळखून 
त्यापमाणें वर्तनक्रम ठेवणे हें योग्य असा व्यंग्वार्थ. गीतिच्छंद्‌. 


२४ “ भवानीपित्या ! ! या पदार्ने हिमालयाचें महत्व सू- 
चित झालें. पूवीघधंगत अथीवरून 'हिमानीची दोषाकुलता व्यक्त 
झाली, पित्या ! या पदानें हिमालयाची अपत्वसंपन्नता, प्रोढ- 
वयस्कता आगि ह्मणूनच पार्वतीशिवाच अन्यसखीच्या आमि- 
लाषाची अननुरूपता व्यॅजित झाली. “ हिमानी ! चा ख्रीलिंगि 
पदावरून, “ भवानीपित्या ' या पुल्लिंगी शब्दावरून आणि 
< शिरावरि धरिशी ! या पदांच्या ' डोक्यावर नाचवितोस ' या 
अर्थान्तरसंभवावरून एकंद्र अनुरक्त नायिकानायक यांचा अप्रस्तुत 
वृत्तांत स्फुरित झाला हणून समासोक्तचलंकार झाला. छेकानुप्रास 
शब्दालकार. गीतिच्छंदू. 
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२११. “ करिवाळा ! यांतील “ बाळा ? या पदाने कलभाचो 
मूढता सूचित ज्ञाली. “* आला ! यानें अप्नाथित आगमन, 
आणि ह्मणूनच आदराची अवश्यकता हीं ध्वानित झालीं. उत्त- 
रार्धानें अलीची संमानाहता खुव्यक्त ज्ञाली. थोरांचे आगमन आद्र- 
णीय होय हें व्यग्व. काव्यालिंग अलंकार. छेकानुप्नास. छंद्‌ गीति. 


२६. * देवट्टमखुमगंधा ! यांतील देवशब्दांने खमगंधाचें 
अलौकिकत्व सूचित केलें. “ अन्यसुमीं ? यांतील अन्य शब्दार्ने 
सखुमाची अधमता व्यक्त केली. थोरानें हलकें काम करणे योग्य 
नव्हे असा भाव. ठछंद्‌ गीति. 


२७. “ मधुपाला तव उपमा न लाभली ? यावरून आमग्माचा 
अनन्यसाधारण उत्कर्ष बोतित झाला. “पिकांस पुशिलें' यावरून 
पिकांचा रासिकपणा ध्वनित ज्ञाला. वृत्यनृुभास आणि ठछेका- 
नुप्नास. वृत्त गीति, » 

२८. “ ती कधि तरी असे शकय ? इत्वादिकानें वारिदाचे 
असामथ्व व्यक्त होऊन किंचित्‌ अधिक्षेयही घोतित ज्ञाला, हणून 
प्रतीपालकार. ' धो धो! यानें वारिदाची जलसंपाते स्फुट झाली, 
* वपीसर्माथ * येणें करून पर्जन्यकालाहून अन्यकालीं वारि- 
दाची गतश्रीकता सूचित झाली. आपत्कालीं अत्यल्पही साहा- 
य्याची जी किमत आहे ती अनुक्कूळ कालांत मोठ्याही 
साहाय्याची नाही हे व्येग्य. छेकानुप्रास. मंदुक्रान्ता वृत्त. शान्त रसर 


२९. “ मर्प्रांतांत 'या पदाने संकटाचा अतिरेक दर्शविला. 
संहारंहेतु असून संहारकार्य उक्त नाहीं हणून विशेषोक्ति 
अलंकार. ' मरुप्रान्त ! या हेतुगर्भ विशेष्यपदार्न परिकरांकुर 
अलंकार झाला. वांठितार्थापेक्षां अधिक अशा अस्रृतासेचन 
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करणार्‍या तोयदाचा लाभ झाल्यामुळें प्रहर्षणाठंकार. छेकानु- 
प्रास. शाटूलविक्रीडित वृत्त. 

३०. ' मदोन्मत्त करटी भीतीनें न निवसति ! यावरून 
मृगपतीचा दुर्प व विक्रम द्योतित ज्ञाला. * कखिराविमुक्ता ' 
यार्ने मृगपतीचा शौयातिरेक सूचित झाला. “ मुक्तामाला ! पदा- 
नें मक्तांचा अपरिमितपणा स्पष्ट झाला. “ परलोका जातां- 
क्षणिच ! याने सुद्रपशूंचा सृगपतीच्या मृत्यूने उछ्छास प्रदृशित 
झाला. “ शिवा घोष करिती ! या पदाने सिहगुह्चे नितात- 
दैन्य ध्वनित झालें. वीर, करुण, भवानक आणि शास्त्र रस 


छेकानप्रास. शिसरिणी वृत्त 


३१. मालाकाराची करुणा हा कसुमोद्रभाला कारण असते 
ती नसतां प्रस्ततस्थलीं कुखुमोद्रमरूप कार्य घडले यास्तव 
विभावनालंकार झाला. ठुसर्‍या दोन चरणांनी बालबकुलाचा 
उत्कषं स्फुट झाला, शेवटल्या चरणान कखुमगधाच अह्टित|यत्व 
व॒ प्राचर्य हीं ध्वनित झालीं. यमक आणि ठछेकानुप्रास हे शेब्दा- 
लंकार. वीर रस. शिसरिणी वृत्त. 

३२. करुण रस. छेकानुभास. शादूलविक्रीडित वृत्त. 

३९. दुसर्‍या चरणावरून चातकाला जलधराशिवाय 
अन्याचा आधार नाहीं हे सूचित ज्ञालें. जलाविपयी अत्यंत 
उत्कंठित अशा चातकावर गारांची वृष्टि ही अननुरूप घटना ज्षाला 
यास्तव दिषमालंकार झाला. “ करुणाकरा ' पदांत स्तुतीने निदा 
गम्य झाली ह्मणून व्याजस्तुति छेकान॒पास. करुण रस. शादूल- 
विक्रीडित वृत्त 

३४. पहिल्या दोन चरणांनीं तरुवरांचे मेघपरायणत्व सूचित 
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केलें. तिसर्‍या चरणानें अंबुवाहाची अनुचितकमंभरवृत्ति स्फुटित 
झाली. संपत्तीच्या धुंदीनें सारासारविचार लुप्त होतो हें व्यंग्य, 
छेकानुभास. मालिनी वृत्त. करुण रस, 


३५. “* ह्य * ह्मणजे प्रत्यक्ष ऐकूं येणारा. ' पथिका ! आणि 
* अंबुद्‌ ' चा हेतुगर्भ विशेष्यपदांनी परिकरांकुर अलंकार. 
“ भाति ? ह्मणजे अर्थात्‌ वाटेंत मुक्काम होऊन प्ियेच्या विर- 
हाची मर्यादा वाढण्याची. तिसर्‍या चरणावरून अंबुदाचे पर- 
मोदार्य व निःसीमकारुणिकता ही व्यंजित झाली,“ जीवन ! चार्ने 
श्लेष व्यक्त झाला. “ भीति मनांत आणू नको, ! इत्यादि वा- 
क्‍्यार्थाला “ हा विश्वतापहारक अंबुदू आहे ! इत्यादि वाक्‍्या्थ 
हेतुभूत ज्ञाला; यास्तव कान्यालिंग अलंकार झाला. भयानक 
आणि शान्त रस. वसन्तातिलक वृत्त. यमक व छेकानुप्रास हे 
शुब्दालंकार. 


३६. ' श्रीसण्डा ! या पदानें चंदुनाचे स्वभावसुंद्रत्व ध्व- 
नित झालें. “ खुंद्र ' शब्दाने गुणराशोचें संरक्षणीयत्व सूचित 
झालें. “ नाशी ! याच्या ठिकाणीं ' भक्षी ' असा पाठ कल्पि- 
ल्यास मूळांतील अर्थाशीं अधिक जुळेल. ' द्विजिव्ह ' शब्दाने 
श्लेपालंकार झाला. एका मोठ्या दोषानें सर्व गुणांची माती होते हे 
व्यंग्य. छेकानुप्रास आणि यमक. करुण रस. शादूलविक्रीडित वृत्त, 


३७. पहिल्या तिन्ही चरणांनी घनाचे निरपेक्ष लोकताप- 
निवारकत्व स्पष्ट झालें. उन्नत ! या हेतुगर्भ विशेषणानें परि 
करालंकार झाला. वृत्त द्डी. 


३८. ' वसाते * याच्याबद्दल ' रुचिर ' हें पद॒ घातलें नतर 


मूळाशी अधिक जुळते. पहिल्या दोन चरणांनी पद्माचें अनेक 
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प्रकारानी उत्तमत्व प्रतींत झालें. 'द्विजोत्तंस हेस! यांनीं *लेष व्यक्त 
झाला. परिकरालंकार. छेकानुप्रास. शिर्खारेणी वृत्त. शांत रस. 


३९. म्रावांवरोवर सन्मणींचा आणि मौीनादिंकांबरोबर 
भगवान्‌ विष्णूचा चमत्कारिक सहभाव चेथें कल्पिला आहि ह्- 
णून सहोक्तथलंकार. “सूर्यविबरुचिर' आणि “ भगवान्‌ या हेतु 
गर्भे विशेषणपदांनीं परिकराठंकार. निन्दा आणि स्तवन यां- 
मैकीं काय करूं हा संशय, ह्मणून संदेहालंकार. छेकानुभास. 
शादूलविक्रीडित वृत्त. 

४०. “ जलदू्तुल्य ! या उपमेमध्यें महत्व आणि नीलत्व हा 
सामान्यधर्म समजावा. ' जलद्‌ ' या हेतुगर्भ विशेष्यपदार्ने 
पार्किरांकुरालंकार. * जलहि' यांतील * हि! या शब्दाने जलाचे 
तुच्छत्व आणे ह्मणूनच प्रथमदानयोग्यत्व स्रचित झालें. 
छेकावृत्वनुभास. गींतिच्छंदू. 

४8१. विपुलजललक्ष्मारूप कारण असून तृपषितदुयारूप कार्य 
घडत नाहीं ह्मणून विशेषोक्ति अलंकार ज्षाला. ' रुशाह्न ' या 
हेतुगर्भ विशेषणपदार्नें परिकर अलेकार- साधनसंपत्ति असतां 
दान करणें योग्य. ती नाहीशी झाल्यावर दान करण्याचे सामर्थ्यं 
राहात नाहीं, हे व्यंग्य. वृत्त शिसरिणी. ठेकानुप्नास. 


४२. “ वदुर्तो ' याबद्दल “ सांगे ' असा पाठ वाचावा ह्मणजे 
छन्दोभंगपरिहार होईल, “ याचक ' व ' उदारा ' या विशेपण- 
पद्सामर्थ्यानें परिकरालंकार- ' त्यांहि न सोडिशी ' वानें सिंधूचा 
अनुचितकार्यप्रवृत्ति दुर्शविली. छेकानुभास. मालभारिणी वृत्त. 

४३. ' भागीरथी ' पदानें गंगेचें जगत्पावनत्व प्रतीत झालें. 
* वर्षानदि ' यांतील वर्षा शब्दाने नर्दीचें नूतन व भंगुर ऐश्वर्य 
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ध्वानित झालें. देवयोगानें कांही वेळपर्यंत थोडेसें ऐश्वर्य प्राप्त 
झालें तर थोराशीं स्पर्धा करणें योग्य नव्हे, हें व्यंग्य. “ तिच्या ! 
येथें छंदाकरतां € तीच्या ' असें वाचावे. इंद्रवज्ञा वृत्त. 


४४. पहिल्या दोन चरणांनीं मधुव्रताचा उत्कर्ष ययोतित 
झाला. पुज्यत्व हे कारण असूनही आदर हें कार्य जालें नाहीं; 
ह्मणून विशेषोकि. शाढूलविक्रीडित वृत्त, 

४५. छेक्रानुभास, वसंतातेलक वृत्त. 

४६. पहल्या चरणानें रसालाची पूर्वीची संपन्न स्थिति व्यक्त 
झाली. “ तुजपरी तूं धन्य ' वाने अनन्वय व व्वाजोक्ति हे 
अलंकार व्यक्त झाले. 'पट्पदा' या पदार्ने भ्रमराचें 'अधमत्व! ध्व- 
नित झालें. ज्वानें संपन्नदृर्शेत आपणास साहाय्य केलें तो 
डुदेवानें विन्न झाला तर त्यास आपण सोडूं नये हें व्यंग्य. 
छेकानुप्रास. शादूलविक्राडित वृत्त. 


४७. “ करिमोक्तिकांचा वर्थाव ! या पदांनीं मृगराजाचा 
शोर्यातिरेक व्यंजित झाला. “* मृगराज ' पदाने मृगचक्रव्तित्व 
खुचविळें. परिकरांकुर अलंकार. वीर रस. छेकानुप्रास; वमक. 
वसंततिठक वृत्त, येथें राहिल्यास घात होईल हें व्यंग्व. 


४८. 'करिसिपुर्ने' या सामिप्राय विशेष्यपद्सामर्थ्या ने पारिकरांकुर 
अलंकार झाला. छेकानुप्रास, गीतिच्छंदू. समर्थानें विपत्कालींही 
डुर्थलावर शस्त्र धरूं नये, हें व्यंग्य, 

४९, पाढ्ल्या दोन चरणांनी हरीचा पराक्रमातिशय स्फुठित 


झाला. “ बापुडे ' याच्या ठिकाणी “ साकडें' असा पाठ कल्पिला 
ह्मणजे रसह्याने होत नाहीं. रथोड्धता छंद्‌. 
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७० । गजेन्द्रा ! या पदाने साधारण गजजाविषयीं तर बोला- 
यलाच नको, असा भाव स्रूचित ज्ञाला. “ निविड वन ! या पदां- 
वरून संकटसंभव ध्वनित झाला. “ मदान्धा ! पदाने गजेन्द्राचा 
अविवेक प्रस्फुटित झ्ञाला. “ करी मानोनायां' यावरून करोविषयक 
भ्रांति व्यक्त झाल्यामुळें भ्रान्तिमदूळंकार झ्ञाला, “ शिलासंघा 
भ्रखरनखरी खंडित करी ! याने मृगपतीचा शोर्वातिरेक ययोतित 
झाला, “ निजे ! या पदाने मगपाते उठण्याचा मात्र अवकाश 
आहे; उठला ह्मणजे तै मेलासच समज, असें व्यंग्य प्रतीत 
झालें. पाटल्या अर्धातील वाक्‍्वार्थाला दुसर्‍या अर्धोतील वाक्याथ 
हेतुभूत झाला हणून काव्यलिंग, ठेकानुपरास आणि वमक. 
शिसरिणी वृत्त. 

०१. : गजराजबाळ *  हसिचा वाळ ' करिणी ' चा सामि- 
प्राय विशेषण्यपद्सामथ्य।नें परिकरांकुर अलंकार झाला. वरच्या 
»ळोकांतल्याप्रमार्गे काव्यलिंग. 'स्तनपारयि' या हेतुगर्भ विशेषणामुळे 
पारकिर अलंकार. “ करिणीच राहतिल ' यांत खीमारण हें 
निषिद्ध आहे ह्मणून त्या मात्र राहतील, असा भाव. पुरूष सगळ 
ठार होतील, हें व्यॅग्य. वृत्त्यनुप्तास. मंजुभाषिणा वृत्त 


७२. ' चतुर ! या पदार्नि माळ्याचें झाडे सरासरी लावण्या- 
प्रतेंच चातुर्य समजावयाचे. आधिक अर्थ घेतल्यास रसव्याघात 
होईल. 'कोठें तरि ! यावरून बकलाची किंमत माळ्याला सम- 
जली नारी, हा अथ व्यॅजित झाला, * असे कोणा ठावे ! इत्या- 
दिकांनें असंभवनामा अठेकार झाला, ' कोणान्तारि ' या पदाने 
प्रतिष्ठासामग्रीचा अभाव सूचित झाला. शेवटच्या चरणावरून 
बकुलाचा लोकोत्तर गुण प्रकट झाला. अद्भुत रत. छेकानुभास. 


शि्खरिणी वृत्त. 
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७३ पाहिल्या दोन चरणांनी रांघवाचा वोर्यशाळीपणा स्पष्ट 
झाला. “ कोठें हा विहरेल * यावरून राघवाची विपन्नद्शा ध्वानेत 
झाली. केलिकलहूरूप कारंण आणि अर्णवत्यागरूप कार्य ही एक- 
समयावच्छेदाने घडून आलीं, हणून अक्रेमातिशयोके अलं- 
कार झाला. अद्धृतरस. छेकानुभास. यमक. शादूंलविक्रीडित वृत्त, 

५४. “ जाळिले ! याबदवूल “ शोषिलें ' असें पद॒ कैल्पिले तर 
अथोला अधिक अनुग्रण होईल. ' जाळिलें । हें पद्‌ कायम 
ठेविले तर लक्षणेने शोषून टाकळे किवा नीरस करून 
टाकलें, असा त्याचा अर्थ घेतला पाहिजे. तिसऱ्या चर- 
णानें परिमलाचें अलोकिकत्व सूचित झालें. ' ललिता ! या पदाने 
लवंगलतिके्चें रक्षणाहेत्व ध्वानित झालें. लतिका ' पदाने माद्‌- 
वाधिक्‍्य व्यंजित झालें. लवंगलतिका आणि दावानल यांतील 
वेषम्यामुळें विषमालंकार. छेकानुपभास. यमक. करुणरस. 
शादूंलविक्रीडित वृत्त. परकीय पतिंब्रता खीशी वृष्टपणा करणें अत्यंत 
अनुचित होय, हें व्यंग्य. 

५५.  स्वगालंराते ' * अमरटूचें विहारस्थल ! “ पुण्यावर्ली रचे 
फल * यांचा नंदूनवनावर आरोप केल्यामुळें रूपकालंकार. साण्डव 
हे कुरुक्षेञामधील एक इन्द्राचें आवडतें अरण्य होर्ते. अर्भानें रुष्ण व 
अर्जुन यांच्या साहाय्यानें तें जाळून टाकिर्ले, अशी पोराणिक कथा 
आहे. * साण्डवरंगभूमिनट ' ह्मणजे अर्थात्‌ अग्नि. “नट? 
शब्दानें खाण्डवाला लीलेनें जाळण्याचें अमौर्चे सामर्थ्य सूचित 
झालें. “ खाण्डवरड्रभूमि ' येथें रूपकालकार. भयानक व रोद्र रस. 
शादूलविक्तीडित वृत्त. 

५६. पहिल्या दोन चरणांतील कल्पना हेच मांडे, असे झटले 
त्यामुळें रूपक्ालंकार. ' हस्तिशुंडेपरी ' इल्यादिकार्ने पूर्णापमा.- 


पॉरिरिष्ट दुसरें. १२३ 
स्वेरविहारादि इष्टार्थव्यापारापासून इष्टपाति न होतां उलट सर्पा- 
गमनरूप अनिष्ट प्राप्त झाळें हणून विषमालंकार. शादूलविक्री- 
डित वृत्त. 

प७. प्रथमार्धातील अर्थास द्वितीवार्धीतील अर्थ हेतुभूत 
असल्यामुळें काव्यलिंग अलंकार. तिसर्‍या व चवथ्या चरणांनीं 
« तटिनी * चें ठुरवगाद्यत्व सूचित केलें. मोठ्यांनाही जें दुष्कर 
कार्य ते सुद्रांनी ह्वतीं घेणें अनुचित होय हें व्यंग्य. “ ऐसे जनी 
बोलती * हें पादुपूरणार्थ आहे. ' उपलसा ' यावरून उपमालंकार , 
शादुलविक्रीडित वृत्त. 

७ छट. ' नव्हे हा उन्मत्त ट्रिप ' यावरून कोपारचें कारण द्र्पि- 
भ्रान्ति हें सूचित झालें व त्यामुळें भ्रान्तिमद्लंकार व्यंजित 
झाला. ' प्रवलहरिबाळा ' या पदाने उन्मत्त द्वियहननसामथ्ये 
ध्वनित ज्ञाळें. वीर रस. वरील श्लोकांतल्याप्रमा्णे काव्यालिंग. 
शिखरिणी वृत्त. 

७९. काव्यलिंग. एक मासाच्या गर्भाच्या ठायीं स्फुरणाचा 
संबंध नसतां तेथें तो कल्पिला ह्मणून अतिशयोक्ति. * मत्तकारि- 
भरान्तार्ने ! या पदाने भ्रान्तिमद्लेंकार. छेकानुभ्रास व यमक. 
गीति छंद. 

६०. पूर्वार्धानें हरिपराक्रम सूचित झाला. बलिष्ठानें दुबला- 
पुढें आपलें शोर्य मिरविणें अनुचित हें व्यंग्य. छेकानुपास. 
यमक. गीतिच्छंदू. 

६१. अम्भोरहावर काम व काविवाणी यांच्या सर्वस्वाचा 
आरोप झाल्यामुळें रुपकालंकार. अंभोरुहाचें दशन प्रेमोत्पादक 
असल्यामुळें व तें स्वतः उपमानस्थानीं प्रतिष्ठित झाल्यामुळे तें 
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काम व काविवाणी यांचे सर्वस्व असें ह्टळें आहे. “ मधुप ! 
शब्दानें *्लेपालंकार होऊन अंभोरुह्यमची निदा व्यॅजित ज्ञाली. 
“ मोठा चमत्कार हा ! यानें अंभोर्हाचा उपहास परिस्फुटित 
झाला. बहुगुणसंपन्याची व्यसनासक्ति अत्यंत गर्ह्य॑ होय हें व्यंग्य, 
छेकानुमास. शा्दूळविक्रीडित वृत्त. 

६२९. ' ठीलेनें' व ' खुसभरारने ! चा पदांनीं “* गजवरा 'चा 
अविवेक ध्वनित केला. काव्यलिंग व रूपक हे अलंकार. छेकानु 
प्रास. गीतिच्छन्द्‌. र 

६२. थोर लोकांच्या वाणीला विफलता कधी येत नाहीं 
असा भाव. पूर्णापमालंकार. साकी वृत्त. 


६४. पात्नापात्रविचाराविणें गुणांची अपूर्णता या अर्था वि- * 


नोक्ति व्यॅजित ज्ञाळी; पात्रापात्रविचार असता तर गुणपूर्णता 
असती वाअर्था संभावना अलंकार. छेकानुपास. यमक. शार्द- 
लविक्रोडित वृत्त. 

६१५. पापवासनेर्ने पुण्यक्षेत्रांत व नपालभवनांत संचार कर- 
णारे लोक प्रस्तुतकालांतही आहेत. पॅडितांना दिल्लीद्रवारांत आणि 
वाराणसी व मथुरा चा क्षेत्रांत त्यांचा अनुभव आला असे चा 
पद्यावरून द्सितें. “ त्वत्तुल्य ! इत्याद्िकावरून उपमा. ' त्वत्तुल्य 
सलवृन्द्‌ ' या अन्य उपमेयाचा लाभ होऊन प्ररुत उपमेय जॅ 
व्याध त्याचा अनाद्र झाला यास्तव प्रतीप अलंकार झाला. 


ह__ 0 


छेकानुपास. शादूळलविक्रीडित वृत्त. 


क. > » *५४ 000 
७६. ' ऱठुवचनी वश करुनी ' यावरून सलांचें स्वकमन- 
पुण्य प्रतीत झाठें. * काश्यापे ! पदार्ने विवेकाहत्व सूचित झार्ले. 


छेकानुप्रास. सलांना आश्रय देणे हें थोरांना योग्य नव्हे हे . 


व्येग्य. गीतिच्छंदु. 


य दवववपयार्जर्थति 
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६७. लोकोपकारमातेला उपमान नसल्यामुळें अनन्वयालं- 
कार. ' कांहीं विलक्षणाचे ' इ. चरणाने भेदकातिशवोक्ति. छे- 
कानुम्ास आणि यमक. वसंततिलक. अट्धत रस, 

६८. यांत पूवौर्धस्थ उपमेयवाक्यांतील व उत्तराधंस्थ उप- 
मानवाक्यांतील समानधर्म एक असून तो ओदार्चवेभवदुर्शन व 
ळोकोत्तरगंधप्रकटन अशा वेगळ्या रीतीर्ने सांगण्यांत आला 
ह्मणून प्रतिवस्तूपमालंकार. पूर्वार्धोतीळ सामान्व अथाचें 
उत्तराधोतील विशेष अथानें समर्थन झालें ह्षणून अथीन्तरन्यास. 
अद्गुत रस. वसंततिलक वृत्त. 

६९. वरीळ श्लोकांतल्याप्रमार्णे प्रतिवस्तूपमा आणि अथी- 
न्तरन्यास. दिंडी. 

७०. पूर्वा धातीळ प्ररात अर्थानें उत्तराधॉांतीठ अमप्नरुत 
अथार्चे ग्रहण झालें यास्तव अथापत्ति अलंकार. “ श्वा, ' 
 ब्ाळपक्षी, ! आणि “ शश ? ही पढें क्रमार्ने हरे, नाग ? 
आणि '* वारण ? यांच्याशी अन्वित होतात ह्मणून यथासंख्य 
अलंकार. छळेकानुपास. शादूलविक्रीडित वृत्त. 

७१. यांत वैधर्म्यानें प्रतिवस्तूपमा अलंकार झाला. पहिल्या 
अर्धोतील सामान्य अथीचें दुसर्‍या अर्धातील विशेष अर्थाने 
समर्थन झालें हणून अथौन्तरन्यास, छेकानुप्रास. प्रहार्षिणी वृत्त, 
कष्ट सोसल्याशिवाय मोठेपणा येत नाही हें व्यंग्य, 

७९. यांत सेवन, धारण, वरण आणि पालन या भिन्नवाक्यगत 
धर्माची वस्तुतः एकरूपता असल्यामुळें मालाप्रातिवस्तूपमा अलं- 
कार झाला. येथें शेवटच्या वाक्यांत प्रस्तुत पदार्थाचे उपादान आहे 
व बाकीच्यांत अप्रघ्तुताचें आहे असें धरलें पाहिजे. सगळेच 
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पदार्थ प्रस्तुत किंवा अप्रस्तुत अशी कल्पना केली तर आवृत्ति- 
दीपक अलंकार होईल. जगांत कोणी निर्दोष नाही हें व्यंग्य. छे 
कानुप्नास, यमक. ओपच्छंदासक वृत्त. 

७३. प्रथमार्धगत उपमेयवाक्यांतील व द्वितीयारधंगत उ- 
'पमानवाक्यांतील समानधर्म जे उपछाति व प्रफुल्टीकरण त्यांचें 
येथें विवप्रतिविबरूपानें कथन झाल्यामुळें दृष्टान्तालंकार. वृत्य- 
नुप्तास. वसंततिलक. 

७४. या पद्यांत विभूतीर्चे माहात्म्य हा प्रस्तुत लौकिक 
अर्थ प्रतिपादित झाला. त्याच्या बरोबरच परमार्थव्यासंग, जह- 
त्स्वार्थ, आणि अमेंदेकत्व वा अप्रस्तुत शाखीय अर्थांचा साधारण 
विशेपणसामर्थ्यानें थोडक्यांत भास झाला यास्तव समासोक्ति. 
छेकानुप्रास. शिसरिणा वृत्त. 

७१५. वैधर्म्यप्रतिपादेत प्रातिवस्तृपमा आणि श्लेष दरे अलं- 
कार. यमक, गीतिच्छंदू. 

७६. पूर्णापमा अलंकार. गातिच्छंदू. 

७७. प्रथमाधीतील सामान्य अथोर्चे द्वितीवाधातील विशेष 
अर्थानें समर्थन झालें हणून अर्थान्तरन्यास. रुग्णावस्थेचा अथवा 
संसारसागराचा पार देणारा ह्मणजे दाखविणारा ह्मणून पारदू. 
श्लेषालंकार, गीतिच्छंदू. 


७८. “ शशशिश॒ बघोनी डचकली' यानें सौतेचें 
परमभीरुत्व व्यंजित झालें. * दुशवदून ' या हेतुगर्भ 
विशेष्यपद्‌:नें परिकरांकुर. “ दृशवदून यार्ने रावणार्चे विकराल 
स्वरूप प्रतीत झालें. अत्यंत भीरु, कोमलांगी, राजकुमारी, पाति- 
चता, अशी जानकी, राक्षसपाते, द्शतुंड, कूरकर्मा अशा रावणाच्या 
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हातांत सांपडावी हा अननुरूप संसर्ग. झाल्यामुर्ळे विपमालंकार. 
भयानक आणि करुण रस. थोरांनाही प्राक्नकर्मंभोग च॒कत 
नाहीं असा भाव. यमक; छेकानुप्रास. शिखरिणी वृत्त. 


७९. ' त्रिपुरमथनीं ! यानें शिवाचे विक्रमशालित्व सचित 
झालें. हें विशेष्यपदु हेतुगर्भ असल्यामुळें परिकरांकुर अलंकार. 
कोणीकडे “ त्रिपुरमथन ' आणि कोणीकडे * खुरवधूवंय काम ' असें 
ैपम्य ध्वनित झाल्यामुळें विषमालंकार. “ सुरवधूवद्य आणि 
८ सरसा ! यांनीं कामार्चे कोमळ आणि मधुर सोंदुर्य प्रतीत होऊन 
अपोरुषही भासमान झालें. प्रस्तुत हेतुगर्भ विशेषणसामर्थ्यानें 
परिकराळंकार. समर्थ आणि पूज्य अशा पुरुषाशी दुबळ आणि 
खुद्र माणसानें स्पर्धा करूं नये, केल्यास त्याचाच नाश होईल 
हृ व्यंग्य. शिखरिणी वृत्त. 

८७. मक्ेटांच्या क्रियांचे वर्णन झालें हणून स्वभावोक्ति. 
'उपजाति वृत्त. अथवा “ सभेत ! याबद्दल ' गोष्टींत ! असा पाठ 
"कल्पून इंद्रवज्ञा वृत्त समजावें. 

८१. गीतिच्छंदू. छेकानुप्नास- नारावणपादुपद्मभजनादिक 
हेंच तीर्थादिक आहे, अन्व नाहीं असा अर्थ तातपर्यरूपार्ने गम्यमान 
होतो ह्मणून आर्थी प्रश्नपरिपूर्विका परिसंख्या हा अलंकार झाला. 

८२. उपमालंकार. छेकानुप्नास. दडी. 

८९. गुणपूर्णतेचें दोपरूपानें वर्णन झाल्यामुळें, आणि गुण- 
होनतेचें गुणख्पानें वर्णन झाल्यामुळें ठेशालंकार. प्रथमार्धोतीळ 
अथीचें ह्वितीयाधीतील हेतुभूत अर्थानें समर्थन झालें यास्तव 
'काव्यालिंग, * इतर ! शब्दानें सुद्ठता व्यक्त झाली. “* मलयजा ! 
पदानें निसर्गोन्नाति सूचित झाली. छेकानुप्रास. दुतविलंबित वृत्त. 


| 
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८४. “ परयाचनचिताम्नि ! यार्ने रुपकालंकार. याचनेचा प्रसंग 
न थचेणें हीच परमभाग्याची सामा हें व्यंग्य. छेकानुप्रास. 
गीतिच्छंद्‌. 

८५. श्लेपमूळक पूर्णापमालंकार. यमक, छेकरानुप्रास. गीति- 
च्छंद्‌. 

८६. यांत रक्षण ! आणि “ शमन ? हे शब्द्‌ विरोधिलक्ष- 
णेनें विपरीतार्थयोधक आहेत. रूपकालंकार. नीचवणन अशक्‍य 
हें व्यंग्य, छेकानुपास. गोतिच्छंदू. *। एकटा । चार्ने अनळाचा 
अनन्यसाधारण उत्कर्ष ध्वनित ज्ञाला. 

८७. श्लेषमूलक पूर्णापमा. छेकानप्रात. गीतिच्छंद. 


<८- रूपकालेकार. लयुन जसा सुगंधार्चा हानि करणारा तसा 
सलही सत्कीतींची हानि करणारा आहे; जसा अनलाचे ठिकाणी 
हिमाचा अभाव तसाच शांतीचाही खलाच्या ठिकाणी अभाव; 
पुष्पाचा जसा अःकाशांत सर्वथा असंभव तसाच . दयेचाही 
सलाच्या ठिकाणीं सर्वथा असंभव. गातिच्छंद. 


८९. तिसर्‍या चरणानें उपकाराची परमावाधे सुचविली. 
“ उदारतिलका । या हेतुगर्भ विशेपणार्ने परिकर अलंकार. वरु- 
तातिलक वृत्त. 

९० 'डुजेनासि वश कराचा इच्छितसे' वा उपमेयवाक्‍्याथांचें 
आणि पहिल्या तीन चरणांतीठ तीन उपमानवाक्वार्थाचें 
ऐक्य “ जो !? व अव्याहत “ तो ! यांनीं आरोपित केलें आहे 
ह्मणून निद्शनालंकार. दुर्जनवशीकरणाचा प्रयत्न ह्यानिकारक 
आहे हें व्यंग्य. छेकानुपास, यमक. वसंतातिलक वृत्त, 

९१. पुरुष उच्चपदाला पोर्होंचला ह्मणजे सारासारविचार- 
शून्य होतो हें व्यंग्य. छेकानुप्रास, प्रहर्षिणी वृत्त. 
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९२. यांत वस्तूंचा उत्तरोत्तर उत्कर्ष वर्णित झाला, यास्तव 
सारालंकार. गीतिच्छंद. 

९३. यांत शेवटल्या उपमेयवाकयार्थाचें पूर्वीच्या तीन उप- 
मानवाक्यार्थाशीं “ जो ' आणि अध्याहुत “ तो * या पदांनी 
रेकक्‍्य आरोपित केलें हणून निदर्शनालंकार . ्गातिच्छंदू. 

९४. यांत वानराच्या स्वाभाविक चेष्टांचें वर्णन झालें ह्मणून. 
स्वभावोक्ति. अनभिज्ञाला सुंद्र वस्तु दिली तर तिचा नाश 
होतो हें व्यंग्य. साका वृत्त. 

९५. सोंद्यौंदे विळोभन नसतां भ्रेम; आणि प्रेमाचा अभाव 
नसतां त्याग असा कारणाभाव असून कायात्पत्ति झाल्यामुर्ळे 
विभावनालंकार. हा श्लेषमूलक आहे हें उघड आहे. गातिच्छंदू. 

९६. ' स्वोद्रार्थ; ' आणि “ परांथ !; तसेंच “ मुखास ' आणि 
: समग्र तनु ' यांतील विरोधानें लोकाथीला सोंदुर्य आलें आहे. 
पाहिल्या अडीच चरणांतील अथांचें पुढल्या दीड चरणांतील अर्थाने 
समर्थन झालें ह्मणून काव्यालेंग. छेकानुप्नास, वसंततिलक वृत्त. 


९७. कुलानें, संगतीनें किंवा जातीने महत्व येत नाही. तें 
घेण्याला स्वताच्या अंगीं तसे गुणच पाहिजेत हें व्यंग्य. छेकानु- 
प्रास. गीति. 

९८. अत्यंत सुंदर पदार्थोवर कली एकसारसा पोसतो आहे 
या वस्तूने तुला जर मरायचें असेल तर तूं स्वात्मालंकरणादि्‌ 
गुणप्राप्तीच्या नादीं लाग ही वस्तु व्यंजित झाली. छेकानुपास, 
शा्दूलविक्रीडित वृत्त, 

९९, कमलांच्या प्रफुलतेचा अभाव नसून दिशांचे धूसरत्व 
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वर्णिले इत्वादिकानें विभावनालंकार. ' अंगारापारे ! यानें उप- 
माढंकारही. यमक. छेकानुप्नास. साकी. 


१००. “ वाटोनी ! पदार्ने गंजराजविषयक शभ्रान्ति स्फुट 
झाली ह्मणून भ्रान्तिमदूलंकार, वीर्यशालित्व हें कारण असून- 
ही कवलरूप कार्याचा अभाव वर्णिला ह्मणून विशेषोक्ति. यमक. 
छेकानुप्रास. भर्हर्षिणी वृत्त, 

१०१. यांत गर्जितानें करिशब्द्भ्रान्ति ध्वोनित झाली यास्तव 
.भ्रान्तिमान्‌ अलंकार व्यंजित झाला. ' रात्र्य्धजात ! पदाने 
हारोशेशूचा नेसर्गिक प्रतापातिशय झुचविला. उड्डानार्थ 
स्वांगाकर्षण ही हरिशिशूची स्वाभाविकक्रिया वर्णित झाली; 
म्हणून स्वभावोक्ति. छेकानुप्नास. गी तिच्छंद्‌. 


( शृंगारविलास. ) 

१. राहुरोपशंका, कलंक आणि पाण्डुरता वांच्या अभावार्ने 
चद्नाचें चंद्रापेक्षां आधिक्य ध्वनित झालें; यास्तव व्यातिरेक- 
ध्वनि. राहुरोपशंकादिकांचा अभाव वदूनद्युतिप्रकाशनरूप 
कार्याला हेतुभूत आहे ह्मणून काव्यलिंग. ' सतत प्रकाशे ' चा 
पदांनीं वदूनयुतीचा उत्कर्ष स्पष्ट झाला. “ तीस साम्य न भासे ' 
'एणेंकरून अनन्वयालंकार झाला. राहु चंद्राला ग्रासतो हें प्रसिद्ध 
आहे. भामिनीनामक पेडितरायांची खरी. चिता कांतिक्षयकारिणी 
आहे आणि चिताभाव कांतिवर्धनकर आहे हें व्यंग्य. छेकानुप्नास. 
पुष्पिताय्रा वृत्त. शृंगार रस. 

२. ' अब्जमाला, ! ' बिसतति ' आणि “* पल्लव ! चांच्या- 


(ती 


पेक्षां अंगकांचें मार्दव अधिक आहे अर्स वार्णळें ह्मणून व्यतिरेक, 
छेकानुमास. पुष्पिताय्रा वृत्त. 


ह्मणून अतिशयोक्ति. पां 
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३. छेकानुभास. विप्रलंभ शृंगार. वसंतातिलक वृत्त. 
४. यांत नायिकेच्या मुखाचे प्रसन्नचंद्राशी अभेद्रूपार्ने वर्णन 
ध्वानित झालें ह्मणून रूपकध्वाने. वसंततिलक, 


५. नाथिकेचे स्वाभाविक विलास वर्णन केले यास्तव स्वभा- 
वोक्ति. विप्रलंभशृंगार. छेकानुपास. साकी. 

६. छेकानुप्नास. साकी, पतिमेम हें व्यंग्य, 

७. नायकाकडें पाहण्याविषयीं उत्खुकता व त्याकडे पहात 
असतां वडील माणसे पाहतील कीं काय ही भीति; हणून 
इपत्फुलाब्जसाम्य कल्पिले, उपमा. दडी. 

८. श्लेषमलक उत्मेक्षा. छेकानुप्रास. साकी. 

९. विजेच्या क्षणिक तेजावरून नायिकेचें पलायन सूचित 
झालें. नायकविषयक लज्जा हें व्यंग्य. छेकानुप्नास, उपजाति वृत्त. 

१०. लटिका कोप दावणें हें कारण आणि लोचनांला कंप 
येऊन तीं अश्रुर्परिपुत होणें हें कार्य एकसमयावच्छेदाने कल्पिळे 
हेल्या चरणानें प्रणयप्रकुपित नायकाची 
स्वाभाविक रति वार्णिली यास्तव स्वभावोक्ति, * अन्यधामीं * 
यांत कोपातिशय व्यंजित झाला. ' मी जाऊं नये हणून किती 


भ्रकारांनीं तरी नाविकेने माझी प्रार्थना केली ! ' असा शेवटल्या 
चरणाचा भाव. ठेकानुप्रास आणि वृत्यनुप्नास. वसंतातिलक. 
११. वृत्यनुम्नास. साको. तरुणीकटाक्ष अत्यंत मनःक्षोभ 
करणारा आहि हें व्यंग्य. 
१२. उपमा. मरेमातिरेक व्यंग्य, छेकानुप्नास. रथोड्धता वृत्त, 
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१३. पहिल्या दोन चरणांनीं नायकविषयक ओत्सुक्‍्य प्रतीत 
झालें. विकास शब्दार्न हष स्फाटित झाला. मालभारिणी वृत्त. 
१४. पुप्पिताग्रा वृत्त. रत्यमिलाष हें व्यंग्य. 


१५. अपराधरूप कारणाचा अभाव असतां नेत्र रक्त होणे 
हें कार्य झालें यास्तव विभावना. प्रणामरूप कारण असून हर्परूप 
कार्याची उत्पत्ति नाही ह्मणून विशेषोक्ति. प्रमाणाचा व जीवित 
हानीचा संबंध नसतांही तो वर्णिला हणून अतिशयोक्ति 
ओपच्छंद्सिक वृत्त 

१६. साकी. विमलंभशृंगार. छेकानप्रास. 

१७. सरांजधम तरुणीमुखांत असल्यामळे तरुणीमखा- 
संबंधार्ने अलिकिशोरकसंघाला सरोजभ्रान्त झाली हणून 
भ्रान्तिमान्‌ अलंकार. दोन समानधार्म वस्तु पुढें आहेत, एक 
तीरावर व दुसरी नारामध्यें. तेव्हां तीरस्थित वस्तु कमल होय 
किंवा नारास्थित वस्तु कमल होय असा संशय अलिकिशोरक- 
संघाला उत्पन्न झाला ह्मणून ससंदेह अलंकार. “ किशोरक ! या 
शब्दाने अलींची अपरिपक्क बुद्धि व्यक्त झाली, छेकानुप्नास- 
वसंततिलक वृत्त 

१८. सवतमत्सर हें व्यंग्य. छेकानुप्रास. साकी. 

१९. विरहाचा असद्यपणा हें व्यंग्य, छेकानुप्रास. ओपच्छंद- 
सिक वृत्त. 

२०. तिसर्‍या चरणांत मुग्धांगनेचा स्वाभाविक विलास 

वणिला ह्मणून स्वभावोक्ति. ळेकानुभास. दिंडी. विप्रलंभशुगार. 


२१. मलय भुजगवायूर्चे वाहणं आणि मधुकरांचें मंजुल गार्णे 
दोन्ही कारणे विरहिणीजीवितनाशाविषयीं एकाच कालीं 
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अविरोधानें म्राथित केलीं हणून समुचयालंकार, प्रथमचरणांरताल 
अथोला अन्यचरणांतील अथ हेतुभूत असल्यामुळे काव्वलिग, 
“ भुजग ' शब्दाने वायूंचे प्राणहारकत्व व्यंजित झालें. छेकानुप्ना- 
स. मालिनी वृत्त. ्् 

२२. दुसर्‍या दोन चरणांमध्ये नायिकेचा लज्जारूपव्यमि- 
चारिभाव द्योतित झाला. उपजाति वृत्त. छेकानुप्तास. 


२३. दिक्‌तमोहरणक्रियेरने आणे तप्तजनशमनानें चंद्रापेक्षां 
वदुनाचें आधिक्य प्रतीत झालें यास्तव व्यतिरेकव्वाने. शेवटच्या 
चरणार्ने कमल या उपमानाचा आधिक्षेप वर्णिला ह्मणून प्रती- 
पालंकार. दुतविलंबित वृत्त. छेकानुप्रास. 

२४. कोमलत्वानें गंड लवलीवल्लीला लाज आणतो यानें 
वरच्याप्रमार्ण प्रतीपालंकार. शेवटच्या दोन चरणांनीं कोमलत्व, 
शुभ्रत्व, प्रफुल्थितत्व इत्याद गंडगतगुणांचा उत्कर्ष वार्णित झाला, 
छेकानुप्नास. दिंडी. 

२५. मोह आणि लज्जा यांनीं अनुक्रमे नयनाब्जर्श्रांचो 
उल्लास व संकोच झाला यास्तव यथासंख्य अलंकार. भगवान्‌ 
दाशरथी रामचंद्र याच्या लोकोत्तरयोवनोट्रमार्चे, आणे शाल, 
शोय, बळ आणि कांति यांचें दर्शन हा विभाव; नयनगत संकोच- 
विकास हा अनुभाव; लज्जा आणि उत्सुकता यांचा संधि व्यंग्य 
आहे. छेकानुप्नास. साकी वृत्त. रूपकालंकारही. 

२६. ' इंशचाप' आणि “ मिथिलानायकनंंदिनी ! या हे- 
तुग्भीविशेष्यपद्सामर्थ्यानें परिकरांकुर. खुसानें हणजे निर्विप्रपणें, 
मिथिळतील जनांची सौीतारामचंद्रसंयोगविषयक चिंता व्यंग्य 
आहे, छेकानुप्नास. औपच्छंदूसिक वृत्त. 
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२७. उपनिपदुर्थपरिग्रह आणि गीतावगाहून हीं उपराते- 
कारणें विद्यमान असतां उपरतिरूपका्य होत नाही असे वर्णिले 
ह्मणून विश्वेपोक्ति. छेकानुप्रास, चमक. गीति. मनोविषाद्‌ व्यंग्य. 

२८. ताक विकून कवड्या गोळा करावयाच्या हा जो वांछि 
तार्थ त्याच्या प्राप्तीकरितां खट्पट चालली असतां महेन्द्रनील- 
मण्याचा फार मोठा लाभ झाला असें वर्णन आहे ह्मणून प्रहर्प- 
णालंकार. महेंद्रनीलमणि यार्ने श्रीरू्ण दययोतित होतो. 
छेकानुप्नास. 

२९. रूपाविषयीं अराचे नाहींशी करण्याविषयी उपाय 
योजला पण त्यार्ने उलट सगळ्या जगताविषयीं अराचे उत्पन्न 
झाली ह्मणून विषमालंकार. छेकानुप्रास. यमक. गीति. 


३०. वदन या उपमेयाचे संबंधानें सुवण या उपमानांचा 
अविक्षेप वर्णिला झणून प्रतीपालंकार. छेकानुप्रास. वसंततिलक- 


३१. ' वचनें, ! ' गाते, ! आणि ' विलास ' या प्रस्तुत 
कियांचा माधुर्यरूस एकधमीशीं अन्वय झाला यास्तव तुल्य- 
योगिता. छेकानुभास. दिंडी. 

३२. “ उपमा नाहीं ' यावरून अनन्ववच अलंकार. दुसर्‍या 
अर्धीत हेतृत्मेक्षा. साकी 

३३.  नयनाब्ज ! यावरून रूपकालंकार. विकसित शब्दार्ने 
नयनाब्जांचें लोभनीयत्व व्यंजित झालें. प्ररुतकस्तूर्रातिलकाचा 
अपलाप करून अप्ररृत अशा अलीचा त्यावर आरोप केला हणून 
अपन्हुति अलंकार. गीति. छेकानुपास. 

३४. * सांगतो ' वाच्या ठिकाणी “ सांगर्ते ' असें समजार्वे. 
कारण ही सखीची नायिकेमत उक्ति आहे. ' तूं रुसली आहेस 
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हणून तुझ्या मुखावर प्रसन्मता नाहीं. यास्तव पूर्णचंद्र तुला 
जिकील ' असा भाव. एरव्ही तुझ्या मुखाचा नेहमी उत्कर्पच आहे 
हें व्यंग्य. “ अनंग, ! “ आली ! व “ जीवितेश ' यांचा मनोभंग 
करून आपल्यालाही हास्यास्पद करून घेणें यांत कांही शाहाण- 
पण नाही ७ व्यंग्य. यमक, छेकानुप्रास. शादूलविक्रीडित. 

३५. कर्णभृपणाच्या प्रस्तुत वृत्तांतावरून श्रृतिशुंगार, सात्कार, 
कांताकरस्पर्श, इत्यादि पदांच्या अर्थसामर्थ्याने अप्रस्तुत नायक- 
वृत्तांताचेंही स्फुरण ह्येते हणून समासोक्ति, यमक. छेकानुप्नास, 
शिसरिणी वृत्त. 

३६. निशेचें आगमन आणि चंद्राचा उद्‌य हीं मानत्यागाचीं 
कारणें पूर्णपणें विद्यमान असतां मानत्याग हें कार्य घडलें नाही असें 
हटले ह्षणून विशेषोक्ति. प्रसरोपानठ आणि कोंवळ्या कमलना- 
लापेक्षां कोमळ तनु यांचा विषम संयोग झाला यामुळें विषमालंकार- 

* लाजवि ! या पदाने कोमलत्वासंबंधार्ने बालसृणाल या उपमा- 
नाची तुच्छता दुर्शविली हणून प्रतीपालंकार. यमक, छेकानुभास- 
शार्दूलविक्रीडित. मान सोड; नाहीं तर प्राणान्त होण्याचा प्रसंग 
येईल हें व्यंग्य. 

३७. ' हस्तकमलीं ठेऊनियां आनन ' याच्या ठिकाणी 
८ कोमलकरीं आस्यांबुजा ठेउन, ' असा पाठ वाचावा. कोमल- 
कराचे ठायी आस्यांबुज ठेवर्णे, श्यास टाकर्णे, अत्युष्ण अश्रु 
ढाळणे, उत्कंठेने प्राणेश्वराकडे डोळे लावणें या विरहिणीच्या 
स्वाभाविक क्रिया वार्णिल्या ह्मणून स्वभावोक्ति. नायक आलंबन- 
विभाव, श्वास व अश्रुपात हे अनुभाव, विषादृचितादिक व्यमिचारि- 
भाव यांच्या संयोगाने वियोगकालची राते अभिव्यंजित झाली 
ह्मणून विप्रलंभ शृंगार. ठुप्तोपमा. छेकानुप्रास. शार्दूलविक्रीडित, 
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३८. “ मुखसरोज ' यार्ने ठुप्तोपमा. “ देन्यलीला वंरितील ! 


यावरून प्रतीपव्यंजना. “ द्ग्िंडलें हर्षतील । यार्ने आतिशयोक्ति. 
यमक. छेकानुप्रास. वसंततिलक. 


३९. विषारी वायु वाहणे, आम्नद्रमानें नवनसंताप होणें, 
कोकिलांनीं कूजितमिषानें हलाहल विसरणे या पदार्थाचा एक- 
समवावच्छेदार्ने प्राणहानिरूप सामान्वधर्माच्या ठिकाणीं अन्वय 
झाला ह्मणून समुचय. छेकानुप्नास. यमक. शादूलविक्रीडित. 


४०. राब्रिसंनिधानार्ने मानविनाशसिद्धि व्हावयाची इतक्यांत 
चेद्रोद्‌यानें अनायासेंच कार्य झालें ह्मणून समाधि अलंकार. 
* कामातपत्रापरी ! यांतील उपमेर्न चंद्रबिबार्चे मानहारकत्व 
खुचविर्ले. छेकानुम्नास. शादूलविक्रीडित. - 


४१. नयनद्वंद्राचा उत्तरोत्तर उत्कर्ष वणिला ह्मणून सारा- 
ठंकार. छेकानुप्नास. वृत्त्यनभास. शिसरिणी. 


४२. “ नित्योळ्यासित ' पदाने वदुनाचें क्षविष्णुचंद्रापेक्षां 
आधिक्य सूचित झालें हणून व्यतिरेकालंकार. नित्योलासितत्वाला 
हेतु अनुरूपप्राणवुभसंयोग होय. ' खं जनाक्षवद्‌ना ' यानें लुप्तोपमा. 
छेकानुप्नास. शादूलविक्रीडित. 


४३. नंदसूनु हा आलम्चनविभाव, उसासे हा अनुभाव, 
शून्यवृत्ति हा व्यमिचारिभाव, यांच्या संयोगाने विरह्कालीन 
राते योतित झाली हणून विप्रठंभ शृंगार. साकी. 

४४. भगवट्रणवर्णनार्ने अनुरागव्यंजक स्वेद्रोमांचा्दे सा- 
त्विकभावाचीं लक्षणे उत्पन्न झाल्याबरोबर तीं लक्षणें अनुरागा- 
मुळें उत्पन्न झालीं नसून आत्रयांमुळे उत्पन्न झालीं आहित, असे 
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दासविण्याकरितां अट्धुत रसाचा पोष करणारें अर्से कालियमर्द्‌न- 
वर्णन कृलवधूर्न खुरू केलें! अपहुति. साकी. छेकानुप्रास. 

४५. पूर्णचन्द्र आणि वदन; कमलश्री आणि नयन; अस्त 
आणि सरसहृसित; यांर्चे अभेद्रूपानें वर्णन ध्वनित झाठें हणून 
रूपकालंकारध्वनि. ठेकानुप्नास. चमक. साकी. 

४६. पलव या उपमानपदाचा तिरस्कार पहिल्या चरणात 
झोतित झाला म्हणून प्रतीप. दुसर्‍या चरणांत विधु या उपमा- 
नाचा माधुर्यासंबंधानें आननश्री या उपमेयापेक्षां कमीपणा 
वणिला ह्मणून व्यतिरेकालंकार. ' अनुपम शब्दाने अनन्वया- 
ल॑ंकार, शेवटच्या चरणार्ने भामिनीचा सोंदुर्योत्कर्ष व विर्धाचें 
भामिनीसारखी खी तयार करण्याचें असामर्थ्ये हीं द्योतित 
झालीं. मालिनी. ठेकानुप्रास. 

8७. 'जगद्रुरुपत्नीविषयक रति असल्यामुळें विप्रलंभाभास. 
मोन धरुन बसर्णे, चावळर्णे, बावरणें, श्वास घेणे, थेर्य सोडणें, 
या अनेक क्रियांचा रकसमयावच्छेदानें व्यथाकुलत्व या सामा- 
न्यधमीत अन्वय झाला ह्मणून समुच्चय. यमक छेकानुभ्ास. 
शार्दूलविक्रीडित. 

४८. शोक आणि हर्ष या क्रिया एकाच वेळी मिन्नधर्मा पर्े 
जो  विरहि लोक' आणि ' अनंग ! त्यांशीं अन्वित झाल्या 
ह्मणून समुचय. ठेकानुपांस. द्डी. 

४2९. प्रफुल कमलमंक्तींच्या नामनिर्देशानें तत्सदृश रमणी- 

या ठिकाणीं व्यंजित झालें. हणून स्मरणालंकार- 
घ्वाने. “ हैसाते ' यार्ने कमलालीर्चे सौभाग्य व्यक्त झालें. साकी. 


७०. मरियवचनश्रवण हा विभाव; दुयितानयनकोणगत 
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रागाचा नाश किंवा त्याने अभिव्यक्त झालेला प्रसाद हा अनु- 
भाव. उत्पत्तिकालींच रोषनाश हें व्यंग्य, घनपक्तीचा उद्य 
हें कारण असतां कोपत्यागरूप कार्य घडलें नाहीं असें ह््ट्ले 
हणून विशेषोक्ति. यमक, साकी. 

५१. मुसरूप एकच वस्तु भंग आणि चकोर यांस क्रमाने स- 
रोज आणि सुधांथु रट्ट वाटली हणून उठ्ठेखालंकार. छेकानुप्रास. 
दत्त्यनुपास, वसंततिलक. “ खुधांथु ? पदाने परिकरांकुरही. 


५२. “स्मित, ' “मुख, ! * कुचकल्पना, ' आणि “ रमणी 
या प्ररुतपदार्थीचा निरनिराळ्या प्रकाराने निपेध करुन “ नव- 
विकास, ! ' सुगंधि खुम, ! * कनकवर्ण सत्फले, ! आणि ' रुचिर 
वलरी, ? या अपररृत अर्थाची क्रमानें सत्यतापूर्वक सिद्धि केली 
हणून अपहुते, छेकानुभास. पृथ्वी. 


५३. चंद्रोद्यानें संतप्त झालेल्या विरहिनायकाला शशांक 
ह तत्सट्शतेमुळें नीलरंधयुक्त सूर्य आहे अशी भ्रान्ति झाली 
म्हणून भ्रांतिमद्लंकार. संग्रामांत जे योद्दे मरून पडतात ते सूर्य- 
मंडलभेद्‌ करून मुक्ति पावतात अशी उक्ति आहे. ( द्वाविमौ 
पुरुषी लोके सूर्यमंडलभेद्िनो । परिवाडू योंगयुक्तश्व रणेचाभि- 
मुखो हत: ॥ ) मंडलभेदामुळें सूर्याला सच्छिद्रता आढी आणि 
ती. शशांकसाट्श्याला उपयोगी पडळी, * वरतीं स्वरूपाप्रती 
जाती ' म्हणजे सूर्यमंडल भेदून मुक्त होतात. छेकानुप्रास 
शादूलविक्रीडित. 

"१४. सित आणि रुष्ण या प्ररूत टटिस्वरुपाचा निवेध 
रून अपरूत “ पीयूप ! आणि * विष ! यांची अनुक्रमें सत्यतेनें 
सिद्धि केली म्हणून अपहुति. छेकानुप्रास. वसंततिलक. 
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५५. मुखावर तत्साट्श्यास्तत कमल आणि म्रृगांक यांचा 
संशय उत्पन्न झाला म्हणून ससंदेहालंकार. छेकानुमास. साकी. 

५६. ही दृशनकांति नव्हे, तर केसर होत; हे अलक नव्हत 
तर अलि होत; या दोन अपहुतींनीं तूं नारी नाहींस, तर कम- 
लिनी आहेस ही तिसरी अपहुते व्यंजित झाली, यमक. छेकानुभास. 
पुष्पिताग्रा वृत्त. 

ए७. पंकजा या उपमानापेक्षां आनना या उपमेयाचा उत्कर्ष 
वार्णला हणुन व्यातरेक. मुसाचें सततोळसितत्व व निशेच्या ठावी 
पेकजाची सोंदर्यह्ाने येणेंकरून वरील व्यतिरेक स्पष्ट झाला. 
पैकजपदानें नैसर्गिक अधमता व्यंजित झाली आणि त्यामुळें परि- 
करांकुर. दिंडी. 

ख८. प्रिया सुमकांतिहरण कारेते, आणि कुखुमबाण माझे 
प्राण घेतो, अशी कार्यकारणांची असंगाते झाल्यामुळें असंगति- 
नामा अलंकार. पूर्वार्धात व्यातिरेकही. साकी. यमक. छेकानुमास. 

५९. विरूव्यथेमुळें बजांगनांना पूर्णिमा प्रळयकाळाच्या 
अमभनीप्रमा्णे असह्य वाटली आणि खंद्र सोधप्रदेश समद्रासारखे 
अफाट आणि शून्य वाटले असा विरुद्ध प्रकार वर्णिला ह्मणून 
विरोधालंकार. छेकानुप्रास, साकी. 

६०. बाल्यासह गमनाचें मन्दृत्व; चित्तासह अधरबिबारचे 
खुरक्तत्वः आणि मन्मथाबरोबर नितंबार्चे असामान्य गुरुत्व 
असा चमत्कारिक सहभाव वर्णिला हणून सहोक्ति. वसंततिलक. 


६१. प्रथमाधावरून नायिकेचें मरण आक्तिप्त झालें. दडी. 
६२. उपमालंकार. स्वेद आणि कंप ही सात्विकभावाची 
लक्षणें आहेत. प्रभातनलिन हटले यावरून नलिनाची कोमलता, 
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किंचित्‌ विकास आणि किंचित मुकुलींभाव हीं योतित झालीं. 
यमक. छेकानुभास. वसंततिलक, 


६४. विद्ठमवळरी आणि पलव या उपमानपदांचा माधुर्या- 
संबंधार्ने तिरस्कार स्पष्ट झाला यास्तव प्रतीप, छेकानुप्रास. द्रुत- 
विलंबित. 

६४. संजननयनलीला आणि सुंद्रीनयनलीला या उपात्त 
अथार्ची उपमेंत पर्यवासेत होणारा अभेद दुर्शविला ह्मणून 
निद्र्शना. उत्तराधात कमळाच्या अल्पकाळ टिकणाऱ्या लळमीर्ने 
सर्वदा सश्रीक दिसणाऱ्या वद्‌नाचा उत्कर्ष वार्णिला ह्णून 
व्यतिरेक. मालिनीवृत्त. यमक, छेकानुप्रास, 


६५. रूपक स्पष्ट आहे. साता आणि रामचंद्र यांनीं परस्पर- 


हृद्यम्रवेशनरूप व्यापार केला यास्तव अन्योन्वालंकार. छेका- 
नुम्नास. मालभारिणी. 


६६. प्रियेच्या खुवणीगयिरूप प्रकतपदा्थाचा अप्ररुत- 
कांचनराजाच्या उपन्यासानें तिरस्कार झाला ह्मणून प्रतीप- 
मालभारिणी. 


६७. दुंतांनी आपली नेसर्गिक धवलता टाकून आपल्या- 
जवळ असणाऱ्या अधरोष्ठात्मक मिन्नवस्तूचा रक्तिमारूप गुण ग्रहण 
केला ह्मणून तद्रुण अलंकार. 

६८. मुखाच्या नेसर्गिक रक्तपणामुळें तांबूलाचा रक्तपणा तेथे 
ओळखतां येण्याला साधन नाहीं असें वर्णिले ह्मणून मालित 
अलंकार. शिवाय रूपक आणि प्रतीपही. छेकानुप्रास, साकी. 

६९. यांत प्रश्नाला प्रतिबंधक असें गढा्थज्ञानात्मक उत्तर 
आहे म्हणून उत्तरालंकार. या गीतींत कोणा एका पांथाचा आणि 
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परकीय सरीचा संवाद आहे. पांथरूत पाटल्या प्रश्नांत रशत्वार्चे 
कारण सांगशील तर मी तें दूर करीन असा आशय गर्मित आहे. 
याच्यावरील उत्तराने असें खुचविलें कीं, मी पातेबरता आहे; पर- 
पुरुषाला रुशत्वाचा हेतु सांगणें डाचेत नव्हे आणि त्याने त्याचा 
प्रतिकार करणेंही शक्‍य नव्हे. द्वितीयार्धगत पांथरुत द्वितीयप्रश्नाचा 
व्यंग्यार्थ असा कीं पातिबत्याच्या कसच्या गोष्टी सांगतेस, चेन 
करणें हेंच संसारसार आहे. याच्यावरील उत्तराने असें ध्वनित केळे 
की, जी माजी दुशा तीच तुझ्या जायेचीही आहे, तिचा प्रातिकार 
कर ह्मणजे पुरे; आपल्या घराला आग लागली असतां तें तसेंच 
सोडून दुसर्‍याच्या घराची आग विझविण्याला थांवरणें हा कोण 
मूर्खपणा ! वृत्यनुप्नास. 
( करुणविलास. ) 


१. करुणविलासांतील या आणि इतर सगळ्या पयांत विप्र- 
लंभ शृंगार आहे. अठराव्या पद्यार्चे वृत्त ओपच्छंद्सिक आहे. 
बाकीच्या सर्व प्यांचें वृत्त वसंततिलक आहे. छेकानुप्रास. 


२. नायिका आलंबनविभाव, अश्रपातादिक अनुभाव, आ- 


वेग, विषाद्‌ वगेरे संचारिभाव यांनीं नायकगतरति व्यंजित झाली. 
आत्ममूलक शोकाची ती येर्थे अंगभूत झाली आहे. छेकानुप्रास. 


३. पूर्णापमालंकार. छेकानुप्रास. 


४. “सद्ये ' या हेतुगर्भ विशेष्यपद्सामर्थ्यार्ने परिकरांकुर. 


छेकानुप्नास, 
ण. ' यत्ने ' या पदाने शिलाशकलावर देखील चढण्यार्चे 
असामर्थ्य खचविलें. ' स्वर्ग ' आणि “ असहाय ' या पदांनी 
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भामिनीच्या रुत्याचा अत्यद्धतपणा ध्वानित केला. यमक. 
छेकानुप्नास. 

६. श्लेषमूलक पूर्णापमा. छेकानुमास. 

७. भामिनीचा गर्मितव्वतिरेकार्ने पूर्वकालीन उत्कर्ष स्फुटि- 
त झाला. अधिपति अस्तंगत ज्ञाला ह्मणजे बाजारबुणग्यांनचे 
साम्माज्य स्थापित होतें हे व्यंग्य. छेकानुप्रास. चमक. 

८. छुप्तोपमा आणि पूर्णापमा, 

९. मुक्ति या ख्रीलिंगिपद्सामर्थ्यार्ने ससीगृहगमन सूचित 
झाले. “ पतित्रता ' शब्दाने परिकरांकुर. यमक. 

१०. पूर्णापमा आणि विनोक्तचलंकार.. वृत्यनुप्रास, 

११. पहिल्या अधीत व्यातिरेक. छेकानुभास. सूर्य अस्ताला 
गेला ह्मणजे काजवे चमकूं लागतात हें व्यंग्य, 

१२. रूपकालंकार, प्रस्तुत भामिनीरूम ग॒हदेवतेबरोबर विशे- 
-पणसामर्थ्याने अन्य इष्टदेवतेचा वृत्तांत मनांत येतो ह्मणून 
समासोक्ति, छेकानुप्रास, 

१३. उपमालंकार. उत्तरार्धानें भामिनीरत्याचे अत्यंत अ- 
नोचित्य व्यक्त झालें. 

१४. गुणांच्या आश्रयहीनत्वाने भामिनीर्चे अनन्यसाधारण 
गुणवत्व खुचविलें. छेकानुप्नास, 

१५. “ कनकाधिक कान्ति ! यार्ने ब्यतिरेक. दुसर्‍या चरणांत 
प्रतीप, पहिल्या अर्धात हेतु कल्पून तिसऱ्या चरणानें उत्मेक्षा 
व्यक्त केळी. छेकानुपास. . 


१६. चारी चरणांत चार उपमा आहेत, छेकानुमास. 
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१७. वृत्त्यनुप्तास. छेकानुमास. £लेषालंकार. श्लेपाने देखील 
भामिनीविषयक परपुरुषणमन सुचविणे अगदीं अनुचित होेथ 
अर्से रा० परांजपे यांच्याप्रमार्णे आह्यांसही वाटतें. 

१८. पहिल्या दोन चरणांनीं पतिविषयक प्रेम अभिव्यक्त झालें. 

१९. वाकचातुरी वगेरे प्रस्तुत पदाथांचा गायनरूप सामान्य- 
धर्मामध्ये एकेच कालीं अन्वय झाला ह्मणून तुल्ययोगिता, यमक. 

' छेकानुप्नास, 


( शान्तविलास. ) 

१. रूपक आणि उपमा. छेकानुप्रास. भयानक आणि शान्त 
हे रस. प्रथ्वीवृत्त. “ असिल इंद्रा (आणि ) माधुरी जयांत सदा 
वसती असा हरिमुखेंडु ते ( मन ) चकोरापरी चिर पिवो ' असा 
अन्वय. 

२२. पहिल्या चरणांत रूपक; तिसऱ्यांत व्यतिरेक. छेकान॒प्रास, 
'वृत्त्वनुप्नासही, एथ्वीवृत्त, करुण रस. 

३. सामान्य धनमालेपेक्षां श्रीरप्णरूप जी नीलघनावलि 
तिचा उत्कर्ष पहिल्या तीन चरणांत वर्णिला ह्मणून व्यतिरेक. 
-छेकानुभास. पृथ्वी वृत्त. शांत रस. 

४. । लता ! शब्दानें गोपीचें, ' पथी ! शब्दाने उत्तमाधम- 
'योनिसंचरणारचे, आणि तमालानें भगवान्‌ श्रीरष्णाचें निगरण 
झाल्यामुळें सावयवातिशयोक्ति अलंकार झाला. छेकानुप्रास. वृत्त्य- 
नुप्नासही. परथ्वी वृत्त. शान्त रस. न 

५. पापाचा अभाव हें कारण नसतां प्रसादुरूप कार्य झालें 
'झणून विभावना. थानें परमेश्वराचे अत्यंत कारुणिकत्व सूचित 
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झाले. शेवटच्या चरणांत अनन्वयालंकार. करुण आणि शान्त 
रस. छेकानुपास. शाटूलविक्रोडित. 


६. शादूलविक्रीडित. छेकानुप्नास. करुण रस. 
७. व्यतिरेकालंकारध्वनि. छेकानुपास, शादूलविक्रोडित, 


८. एकच रुण्णाख्य वर्णटूय विविधप्रकारे वर्णिले हणून 
उललेख, रूपकालंकार स्पष्टच आहे. छेकानुपास. शादूलावक्राडित. 
९. “ त्याशीं कधीं सख्य न करीं ! हा निषेध बाधित होऊन 
अर्थान्तरावर पर्यवासेत झाला असल्यामुळे आक्षेपालंकार. 


. « बाल, * * तमालखुंद्र, ' वृन्दावन, * ' गोवृन्द्‌, ' “ सोन्दुर्या- 


मृतनिष्यन्दि मन्दुस्मिते, ! आणि ' सर्वभंगुरवस्तुविनाशकत्व ' 
यांनीं बालमाति. गोपवेषधारी घनश्याम श्रीकष्णाचा आक्षेप 
होतो. छेकानुभास. शान्त रस. शादूलाविक्रीडित. 


१०. व्यतिरेक आणि परिकरांकुर अलंकार. करुण. 
मन्दाक्तांता वृत्त. 


११. चातकाचा उपकर्ता मेघ आहे आणि नोलत्व, स्निग्धत्व, 
तापहारकत्व इत्यादि गुणांनी मेघार्चे श्रीरुष्णाशीं साम्य आहें 
त्यामुळें. मेवस्मरणानें तत्सट्श श्रीकष्णाचें स्मरण होतें 
ह्मणून स्मरणाळंकार. पूर्वार्धगत अर्थाला उत्तराधंगत अर्थ हेतुभू- 
त आहि ह्मणून काव्यलिंग. मन्दाक्तान्ता वृत्त. शांत रस. छेकानुप्रास- 


१२. विष्णुप्राप्िर्प इष्टार्थ स्वहूद्यांत असतां तो कॉर्ठे 
आहे म्हणून पृच्छा करीत खुटणे हें इष्टार्थप्राप्तीला विपरीत 
असें आचरण झालें म्हणून वितिन्ालंकार, छेकानुप्रास, शान्त व 
अदुुत रस. मन्दाकान्ता. 
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१३. इंद्रिशादिकांचेंच भजनादिक करावें .अन्याचें करूं नये 
असा अर्थ तात्पर्यमयोदेर्ने प्रतीत होतो म्हणून परिसंख्या; -यम- 
कालंकारही. मालिनी. शान्त रस. 

१४. सावववरूपकांलंकार. शिसरिणी. ठेकानुप्रास. 

१५. मुक्तीसाठी कर्मपाश तयार करणें हे इष्टार्थाच्या प्राप्तीला वि- 
परीत आचरण झालें म्हणून विचित्रालंकार. ज्ञानार्ने मोक्ष संपादन 
करणे हा उत्तम मार्ग हें व्यंग्य. मंदाक्रांता. छेकानुमास. . अडत रसः 

१६. विष्णु हें आधेय क्रमाने अनेकाधिकरणक झाले हणून 
पर्याय अलंकार. छेकानुप्रास. शान्त रस, गीति, 

१७, निराश होऊं नको हें व्यंग्य. गीति. 

१८. लक्त्मी आपल्या अनेक विलोभनीय गुणांनी प्रसिट्ट 
असून तिचा मादुकत्व चा दोपामुळें तिरस्कार कथन केला ह्मणून 
तिरस्कार अलंकार. ठेकान॒भास. शान्त रस. शिसरिणी. न 

१९. “ जननी भागीरथी उभी जवळ' हा अर्थ मनांत येऊन 
वक्‍त्याला प्रवार्धगत स्वोक्तीचें वैफल्य वाटले हणून तो तिचा 
(नेभेध करून “ अथवा सर्खे निजावें ' असे बोलला; यास्तव 
आश्चिपालकार. जननीपदारने परमकारुणिकत्व व्यंजित झार्ले. 
भागीरथीशब्दानें परमपावित्र्य ध्वनित झालें. उभी याने जागरू- 
क्व द्योतित झालें. जवळ एणेंकरून एका क्षणांत पुनीत ह्वो- 
ण्याचा संभव गम्यमान झाला. छेकानुप्रास. गति. 

२७. वक्त्याचे परमेश्वरविषयकरतिमूलक घेयं ब्यंजित झालें. 
य मक्त, ठेकानुप्रास. गीति. 

"२१. मनांचा मलगा तो मनोंभव ( मदून ), त्याला शिवाने 
जाळून भस्म केलें. यारूव मन हें त्याचा सूद घेण्याविषयी 

2: 
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विचार करूं लागलें. परंतु त्याला कांहीं उपाय खुचेना. तेव्हां त 
शिवपूजकांना भ्रास देऊं लागर्ले. असा प्रतिपक्षसंबन्धिजनाचा 
तिरस्कार वार्णित झाला ह्मणून प्रत्यनीक अलंकार. 'रेरे ' या 
द्विरुक्तीर्ने अत्यंत तिरस्कार व्यंजित जाला. परमेश्वराकडे मनाची 
प्रेणा करू लागल्यास विषचान्तरासक्तार्ने तें तिर्थे स्थिर होत 
नाहीं हा भाव, वसंततिलक, 


२२. साट्श्यमूलक रामविषयक संशय वर्णिले म्हणून ससं- 
देहालंकार. पुष्पिताम्रावृत्त. छेकानुप्रास. 


२३. वरचाच अलंकार. १ण येथें तो निश्ययगभ आहे, वृत्त्य- 
नुप्नास, ठेकानुप्रास आणि यमक, हरिणीवृत्त. 


२४. येथें ससंदेहालंकारच. परंतु तो निर्णयांत परिणत 
झाला आहे ह्मणून निश्वयान्त संदेह. छेकानुप्रास, शिसरिणी. 


२५, नीचगृह्मादिक आणि लक्ष्म्यादिक यांचा अननुरूप 
संबंध वर्णन केला ह्मणून विषमालंकार, मी दीन कोणीकडे आणि 
तूं इश्वर कोणीकडे असा अर्थ आक्लिप्त झाल्यामुळें विषमालंकार- 
व्वाने. ईश्वराच्या विषमतेविषयीं असहि५णुत्व हें व्यंग्य. शादूल- 
विक्रीडित. धर्मवीर रस. 


२६. अनन्यसाधारणकवित्व सूचित करणारा जो गर्व तन्मू- 
लक वीररसाचा ध्वाने चा पद्यांत आहे. छेकानप्रास. शादूल- 
विक्रीडित वृत्त, 

२७. कवीन्द्राच्या वाणीपुढें वीणानाद्‌ फिका वाटूं लागला 
हा अर्थ प्रतीत झाल्यामुळें व्यतिरेकध्वाने, पाण्डित्यवीर, छेकानु- 


प्रास. शिखारिणी, 
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२८. मात्सर्ययुकतसलांनीं केठेल्या अवमानरूव दोषाला दोप 
समजूं नको असा अर्थ वाणिला ह्मणून अवज्ञा अलंकार. तिसऱ्या 
चरणांत रूपक. शिवाय काव्यलिंगही. यमक. छेकानुप्तास. वसंत- 


तिलक. पाण्डित्यवीर. 

२९. व्यतिरेकध्बनि. छेकानुप्रास आणि वृत्यनुप्नास, शिस- 
रिणी. वीर रस, र 

'$७. प्रथमचरणांत प्रतीपालंकार. शेवटर्च्यांत उपमा, वीर 
रस. शादूंलविक्रीडित. 

३९१. प्रतीपालंकार. वृत्यनुप्नास, साकी. 

१२९. “कृपा! शब्दार्ने लवंगी योतित झाली.“ विलासभवन 
यानें तारुण्य धालविण्यार्चे अत्यंत अनुरूप स्थल प्रकटित शार्ले. 
नित्यविधिसपादनामध्ये लोकाधिकत्व कस येतें ही रा० परांजपे 
यांची शंका अस्थानीं नाहीं, वीर रस. छेकानुप्ास. शार्दुलविक्रीडित. 


३३. रूपक्र. छेकानुप्रास. अनुष्रभ. 


परिशिष्ट तिसरं. 
* जगन्माथराय पडित, ! 


: हा कावे तेलंगण देशांत मुंगंडा म्हणून एक शहर आहि 
तेथील राहणारा असे. वेगीनाड कुळांतील रामचंद्र उपाध्याय 
नामक आम्हणाचा हा मुलगा होय. तो अकबर बादशहाच्या वेळीं 
होता. जगन्नाथ हा बारा वर्षीचा होईपर्थत त्याला संस्छत भाषेचा 
एक शुब्दूही ठाऊक नव्हता. नंतर आपल्या मेहुण्याच्या घरीं 
राहून त्यानें काव्याभ्यास केला. राअंदिवस श्रम करून त्यार्ने 
गीरवाण भाषेचे चांगळें ज्ञान संपादून' केळे. तद्नंतर न्याय, 
अलंकार, मीमांसा इ० शाखे पढून तो मोठा बुद्दिमान कावि झाला, 
नंतर तो कनाटक देशाच्या राजाच्या भेटीस गेला, परंतु तेथ 
त्याच्या इच्छेप्रमाणे गुणांची चढ्या न झाल्याम जो अपमान ज्षाला 
तद्वोधक कांही श्छोक रावे ह्षणजे त्याचें लक्ष लागेल म्हणून 
त्यानें कांही *लोक रचले. अशी युक्ति केळी, तथापि त्वाःच्या 
श्रमाकडे कोणी लक्ष दिळें नाही. त्यानंतर जगन्नाथपॅडित तेथून 
निघून जवपुरास गेला आणि तेथें बहुत वेध राहून अनेक प्रका- 
रच्या शास्त्रविषयांमरध्ये पॅडितांस त्याने जिकळें आणि तेथें मोठी 
शाळा घालून शेकडों विद्यार्थ्यांस शाखेरं पुराणें इत्यादि पढविली. ' 


“ दिल्लीस बादशहाच्या पद्रीं एक महान्‌ विठ्ठानू काजी होता. 
त्यार्ने आपल्या विद्येच्या बळार्ने € यवन धर्म खरा ! अर्से स्थाप- 
ण्याच्या उद्देशाने देशोदेशी जाऊन कित्येक पॅडितांस कत 
केलें; तेव्हां त्वांस मोठी विवता पडली. जगन्नाथरायपंडितांनं सांगि- 
तळे की, एक वर्षांची मुद्त द्याल तर मी त्या काजीचा 


) 8. 
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पराभव करीन. नंतर त्यानें त्वाच काजीजवळ जाऊन ववन- 
धर्मातळे सगळे ग्रंथ पाहिळे; आणि. त्या शास्षार्चे... त्यास 
मार्मिक ज्ञान झालें. तेव्हां कोटिक्रमानें त्या का्जीशी धर्मविषय- 
क वादु करून त्यास कुंठित केलें आणि स्थापिले की, यवनांचा 
धर्भ तो ववनांनींच आचरावा, दुसर्‍यास आधिकार नाहीं, तेर्णे- 
करून बादशाहाची मर्जी फार प्रसन्न झाली आणि त्यानें 
पाडिताला आपले पदरीं वाळगिले. फारशी भाषा रिकल्यानंतर 
मनोरंजनार्थ पोडितांनी संस्छत लोक, फारशी :शायरी असे 
मिश्नभाषात्मक कित्येक रचिले. बादशाहाच्या दुरबारी जगन्नाथ- 
रायपौडतापेक्षां कोणी वरिष्ठ नव्हता. पुढे त्याची 'विद्याकीति 
सर्वच्च पसरली. ' 

: जगन्नाथरायपॅडित स्वरूपार्ने फार खुंद्र देखणा पुरुष होता; 
आणि विषयासक्तफार असे. ही गोष्ट राजकन्थेच्या कानावर 
गेळी. आशि तिला त्याच्या. बुद्धीचा व .सोंद्यःचा अभिनव 
चमत्कार वाटून ती. आपल्या महालांत बसून जाळीच्या पडयां- 
तून वारंवार त्याच्याकडे पहात असे. त्वा कन्येचे .वय सोळा 
“वर्षाचे झालं असतां जगन्नाथपंडिताबरोंबर . लप्न करावें. असा 
“तिने निश्चय करून आपरे मनोगत आईला सांगितर्ल. या 


नामांकित राजकन्येचे नांव . लवंगी. ती. फारच रूपवती आणि 


गुणवती होती. ' - 

: एके दिवशी जगन्नाथरायपाडित बादशाहाबरोबर बुद्धिबळ 
ब्लेळत असतां बादशाहाला तहान लागली; तेव्हां राजकन्या 
लवंगी सुवर्णकलश डोक्यावर घेऊन राजाकडे आली, राजा 
_ पाणी प्याल्यानंतर ती आढी तशी मस्तकावर खुवणकलश घेऊन 
., परत जाऊं लागली, तेव्हां राजाने पाडेतांस हटले, की, तुह्या 
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कवि आहांत, या कन्येवर श्लोक करावा. पंडिताने ताबडतोब 


असा श्लोक रचलाः-- 

“ हयं खुस्तनी मस्तकन्यस्तकं भा 
कुखुंभारुणं चारु चेलं दुधाना । 
समस्तस्य लोंकस्य चेतःप्रवत्ति 
गृहीत्वा घटे स्थाप्य यातीव भाति! ॥ ! 


“ बादुशाहार्ने तो श्लोक ऐकतांच एवढ्या थोड्या वेळांत 
श््लौक केला हणुन त्याची मर्जी फारच प्रसन्न झाली, तेव्हां 


. पेडिताला सांगितर्ले, की तुझ्या इच्छेस येईल तें माग, तेव्हां 


पडित बोललेः-- 
“ न्‌ याचे गजालि न वा वाजिराजि 
न वित्तेपु चित्तं मदीयं कदाचित्‌ । 
इयं खुस्तनी मस्तकन्यस्तकुंभा 
लवंगी कुरंगीट्गंगीकरोतु ॥ ! 
“ ह मागर्ण ऐकतांच बादशाहा अंतःकरणांत सिन्न झाला. 


- परंतु वचन गेलें त्यामुळें कुंठित झाला. नंतर पंडितास म्हणाला 


तू आमच्याबरोबर साना साशील तर आम्ही तुला आपली 


"मुलगी देऊं. पंडितांनी ती गोष्ट कत्रल केली; आणि आपर्ठे 


आम्हण्य नष्ट झालें तरी चिता नाही परंतु राजकन्या प्राप्त होवो असा 


 निव्मय केला. 


_.. _ जरी राणीच्या मनांत आपल्या कन्येर्चे त्याच्याशीं लप्न लावू 
... नयें अर्से आर्ल तरी तिची इच्छा पूर्ण केली तरच ती जगणार, 
-. अन्यथा भाणत्याग करील, असें पाहून तिर्ने एके दिवशीं राजाची 


भ्रसंत्न मर्जी पाहून त्याजजवळ ही गोष्ट काढण्याचा विचार केला, 
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तों इतक्यांत राजानेंच येऊन राणीला तें वृत्त कळाविर्ले, नंतर 
बादशाहाने त्या दोघांचे लम मोठ्या समारंभार्ने लाविले; आणि 
त्यानंतर लोकांनी जगन्नाथपंडिताला जातीबाहेर टाकिले, तरी 
राजाश्रयामुळें तीं उभयतां खखार्ने नांदूलीं. या गोष्टीला बहुत 
वर्ष लोटल्यानंतर पंडितराय हे वेराग्य पावून त्या यवनीसहवर्त- 
मान काशीस जाऊन राहिले. ! भ्र 

“ एके दिवशीं जगन्नाथपॉडित यवनीसहवर्तमान भागीरथी- 
च्या कांठी निजले होते; तों प्रहर दिवस आला तर्री जागृत 
झाले नाहीत. त्या वेळेस त्या मार्गानें अप्पया दीक्षित जात होते. 
त्यांनीं पाहून हटले, असल्या प्रसिद्द ठिकाणी कोण चाण्डाल 
यवनीला घेऊन निजला आहे? जवळ जाऊन पाहतात र्तो 
त्याच्या डोकीचे कॅस पिकले होते. तेव्हां दौल्षितांनीं अर्ध 
श्लोक हटला;--- 

५ किं निःशंकं शेषे शेषे वयसि त्वसागतो मृत्यु: । 

 नेव्हां जगन्नाथपंडितानें तोंडावरचें पांघरूण काढिले असता 

दीक्षितांनी त्यास झटलें की,- | 
५ अथवा सुसं शयीथा निकटे जागाति जान्हवी भवतः १॥ 

. , जगन्नाथपाडेत काशीस जाऊन राहिले तेव्हां त्यांना शुद 
क्ररून घेण्याविषयी तेथील विद्वानांच्या मनांत होतें. परंतु पडितां- 
चें हझणणें असें होतें की माझ्या यवनीखुद्वां मला थुद्ध करून 
घ्याल तर मी प्रायश्मित्त घेईन; परंतु ती गोष्ट घडावयाची नाही 
हणून तो विचार तसाच राहिला. पंडितरायानें अंतर्यामी पश्वा- 
त्ताप पावून भागीरथीवर पूर्ण भाव ठेविला होता. ही गोष पुढे 
सद लोकांच्या प्रत्ययास आली. शके १५०० मध्यें एके ढिवशी 


स्स्व््य - _ महाराष्ट्र भामिनीविलास. 


पंडितराय यवनासहवतमान घाटावर बसले आणि गंगेची स्तुति 
आराभेली; तेव्हां दूर *ळोकास गग्गेचें पाणी एकेक पायरी चद 
लागलें. अंशा बावन्न *लोकांस बावन्न पावर्‍या पाणी चढले. त्या 
वेळेस तो चमत्कार पाहण्यासाठी काशींतले आबालवृद्द सव लॉक 
आले असतां त्यांदेसतां गंगेर्ने त्यांस दशन देऊन यवनीसह- 

वर्तमान त्यांचा उद्घार केला ही गोष्ट जगविश्रुत आहे.' 


* कविचरित्र. 


र 


| ज्याचा तात असे गणेश सुरुती, माता यशोदा सती । 
लेले हें कुल, नाम लक्ष्मण, जनस्थानीं जयाची स्थिति । 
त्यानें पथ्यमयी नवीन राचेळी भामाविलासावरी ! : 
छाया प्रारुत; तीस सुज्ञ रासेकॅ सप्रेम घ्यावें करीं ॥ १ ॥ 


की. . ही 
थ्व विक्रीस तयार. श्र्की 


कै. ती. गणेशशासत्रीललकृत काहीं ग्रंथ. 
१. असरुदातक-मराठी पद्यात्मक भापान्तर;कि.०६- 


२. शिवाजी चरित्र-दस्षिणापाइज कमिटॉने पहि 
ल्या प्रतोर्चे बक्षस दिलेले मराठी १ कि. एक रुपया शु 


1 ३. तीथ्याचापरबंध-मराठी गद्मरग्रेथ हा के"्श्री> | 
| अप्णासाळेच दिचूरकर यांच्या उदार आश्रयाने भसिद्र 
| साला असून यांत उत्तर व दुक्षिण' हिंदुस्थानांतील सर्व 
| थै व ल्षेर्रे यांचें प्राचीन व.अवोचीन वर्णन. आहे. 
१ | शिवाय प्रत्येक क्षेत्री कर्तव्य जो विधि त्याचेंही यांत संक्ष. 
॥ 


क हिंदु गृहस्थार्ने 9 


: पार्ने निरूपण केळे आहे. भाविक हिंड गर॒ह्स्थांनी हाग्रंथ |. 
संम्रहाला ठेवण्यासासा असून 
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